


ــــبـــــي مــــؤتــــمــــر الاتـــــــحـــــــاد الـــــــــــدولي لـــحـــمـــايـــة  تـــســـتـــضـــيـــف أبـــــوظـ
الطبيعة )IUCN(  الذي يقام كل أربع سنوات. 
وتنضم مجلة »الحِمى« بفخر إلى هذا الحوار الدولي، 
ــبــــنــــان  ــــيـــــعـــــة في لــ ــــبـ حــــــيــــــث تــــــــشــــــــارك جــــمــــعــــيــــة حــــــمــــــايــــــة الـــــطـ

)SPNL( في أربع جلسات رئيسية مع خبراء عالميين.
في زمــن الــتــحــديــات البيئية المتعاظمة، يشكل هذا 
الـمــــؤتـــــمـــــر فــــــرصــــــةً لــــــأمــــــل، والــــــــوحــــــــدة، والـــــعـــــمـــــل. ونـــحـــن 

فخورون بأن نكون جزءاً منه، وجزءاً من الحل.
ــــذا الـــــعـــــدد مـــقـــابـــلـــة حــــصــــريــــة مـــــع رئـــيـــســـة  ــ يـــتـــضـــمـــن هـ
IUCN الــســيــدة رزان المــبــارك، كما يسلّط الــضــوء على 
الــــــدور الــحــيــوي الـــــذي يـــؤديـــه المــكــتــب الإقــلــيــمــي لــاتــحــاد 
ــــا خـــــــــراء  ــــهـ ــــبـ ــــتـ في غــــــــــــرب آســـــــــيـــــــــا، إضـــــــــافـــــــــة إلى مـــــــــقـــــــــالات كـ
عالميون في مجال صــون الطبيعة. وفيه قصص نجاح 
حققتها SPNL من خلال مشاريع تجمع بين المعرفة 
التقليدية والعلم الحديث وتــرفــع قـــدرات المجتمعات 

المحلية وتُساهم في استعادة التوازن البيئي.
وإذ تــــتــــحــــول هــــــــذه المــــجــــلــــة مــــــن صــــــــــوتٍ إقــــلــــيــــمــــي إلى 
منصة دولــيــة، تــواصــل تعزيز وتعميم نهج »الــحِــمــى« 
العربي العريق، القائم على حماية الطبيعة ومواردها 

بقيادة المجتمع المحلي.
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From the Editor
As Abu Dhabi hosts the IUCN World Conservation 
Congress 2025, Al Hima magazine proudly 
joins the global conversation. The Society for 
the Protection of Nature in Lebanon (SPNL) 
participates in four key sessions, engaging with 
conservationists from around the world. 
In a time of urgent environmental need, this 
Congress offers hope, unity, and action. We are 
honored to be part of it, and part of the solution.
This issue features an exclusive interview with 
IUCN’s President Razan Al Mubarak, IUCN 
ROWA’s vital work in West Asia, and articles 
by world-renowned conservation experts and 
authorities. SPNL’s success stories showcase 
projects that blend traditional knowledge with 
modern science, empower local communities, 
and restore ecological balance. 
Once a regional publication, Al Hima is now an 
international platform, amplifying community-
based conservation and the timeless Hima 
approach.
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أسعد سرحال

في كانون الأول )ديسمبر( 2022، اعتمدت أكثر من 190 
دولــة إطــار كونمينغ-مونتريال العالمي للتنوع البيولوجي 
ــــعــــــروف أيــــضــــاً بــــاســــم خـــطـــة الــــتــــنــــوع الــــبــــيــــولــــوجــــي(، وهـــو  )المــ
الــــتــــزام دولي بـــحـــمـــايـــة كـــوكـــبـــنـــا بــشــكــل أفــــضــــل، مــــا يــضــمــن 
اســــتــــمــــرارنــــا جــــمــــيــــعــــاً. ويـــتـــضـــمـــن الإطـــــــــار 23 هـــــدفـــــاً لــعــكــس 
مسار فقدان الموائل والأنــواع. ويدعو الهدف 3، المعروف 
مــــن المـــنـــاطـــق   %  30 وإدارة  حـــمـــايـــة  30x30، إلى  بـــالـــهـــدف 
الــريــة والمــائــيــة الــداخــلــيــة والساحلية والــبــحــريــة في العالم 

بفعالية بحلول سنة 2030.
ــــنـــــاطـــــق المــــحــــمــــيــــة الـــــتـــــي تُـــــحـــــددهـــــا الـــــــــــدول دوراً  تــــلــــعــــب المـ
حــاســمــاً، ولــكــن مــن المــهــم جـــداً الاعــــراف بــتــدابــر الــحــمــايــة 
الفعالة الأخرى القائمة على المناطق )OECMs(، بما في 
ذلك النماذج التي تقودها المجتمعات المحلية. أحد هذه 
الــنــمــاذج هــو نــظــام الــحــمــى، وهـــو نــهــج تــقــلــيــدي قــائــم على 

المجتمع وشائع في غرب آسيا وشمال أفريقيا.
كـــيـــف تـــتـــوافـــق تـــشـــريـــعـــات الـــحـــمـــى مــــع مـــعـــايـــر الاتـــحـــاد 
الدولي لحماية الطبيعة )IUCN( للمناطق المحمية، بما 

يضمن الاعتراف الرسمي بها وفق معيار 30×30؟
الــــحِــــمــــى، الـــــــذي يـــعـــنـــي »المـــنـــطـــقـــة المــــحــــمــــيــــة«، مـــمـــارســـة 
بــــــيــــــئــــــيــــــة يـــــــــقـــــــــودهـــــــــا المـــــــجـــــــتـــــــمـــــــع المـــــــــحـــــــــي مــــــــنــــــــذ قــــــــــــــــــرون وتـــــنـــــظـــــم 
الاســــتــــخــــدام المــــســــتــــدام لــــلــــمــــوارد الـــطـــبـــيـــعـــيـــة. في الـــســـنـــوات 
الأخـــــــــرة، ســـعـــى الـــعـــديـــد مــــن حـــكـــومـــات الــــشــــرق الأوســـــط 
ــــمــــــي عـــى  ــــابــــــع الــــــرســ ــــطــ ــــمــــــات الــــبــــيــــئــــيــــة إلى إضـــــــفـــــــاء الــ ــــنــــــظــ والمــ
الـــحـــمـــى ضـــمـــن الأطـــــــر الـــقـــانـــونـــيـــة الــــوطــــنــــيــــة، مـــــع الاعـــــــراف 

بقيمته البيئية والاجتماعية والثقافية.
 IUCN لـــــــحـــــــمـــــــايـــــــة الـــــــطـــــــبـــــــيـــــــعـــــــة  قــــــــــــــــــــرار الاتــــــــــــــحــــــــــــــاد الــــــــــــــــــــــــدولي 
الإدارة  يــــشــــجــــع   Resolution WCC 2012 Res 092
المجتمعية للموارد، مشدداً على الاعتراف القانوني وحقوق 
الحوكمة والإدارة التكيّفية. ويعترف القرار بالحمى كنظام 
شرعي لحماية البيئة، إلى جانب ممارسات تقليدية مثل 

أكدال في المغرب وقوروك في منغوليا.
وقد اتخذ لبنان خطوات هامة لدمج الحمى في إطاره 
القانوني من خلال قانون المناطق المحمية رقم 130 لعام 
2019، الــــــــذي يُــــصــــنــــف الــــحــــمــــى كــــــواحــــــدة مـــــن أربــــــــع فـــئـــات 
رئــيــســيــة لــلــمــنــاطــق المــحــمــيــة في لــبــنــان. ويُـــعـــزز هـــذا الــقــانــون 
ــــاطـــــق المــــحــــمــــيــــة لــــاتــــحــــاد  ــنـ ــ مـــــــواءمـــــــة الــــحــــمــــى مــــــع مــــعــــايــــر المـ

الدولي لحماية الطبيعة بالطرق التالية:

كيف يتوافق الحِمى
 IUCN مع معايير

والهدف 30×30؟

 ،)SPNL( أســـــعـــــد ســـــرحـــــال المـــــديـــــر الـــــعـــــام لـــجـــمـــعـــيـــة حــــمــــايــــة الـــطـــبـــيـــعـــة في لــــبــــنــــان
مؤسس ورئيس حُماة الحمى إنترناشونال )HHI(، رئيس لجنة شركاء منطقة 

 BirdLife International الشرق الأوسط

بلّغوها إذا أتيتم حماها
أنني متُّ في الغرام فداها

واذكروني لها بكل جميل
فعساها تبكي علي عساها
بشارة الخوري المعروف بالأخطل الصغير )1885 -1968( 
با والجمال ب أيضاً بـشاعر الحب والهوى وشاعر الصِّ شاعر لبناني  لقِّ

SPNL كلمة

ــتـــــزام طــــويــــل الأمــــــد بـــالـــحـــمـــايـــة: يـــمـــنـــح الـــقـــانـــون  ــ أولاً، الـ
ــــا يـــضـــمـــن الــــحــــفــــاظ المـــســـتـــدام  حـــمـــايـــة قـــانـــونـــيـــة لـــلـــحـــمـــى، مـ
عـــى الــتــنــوع الــبــيــولــوجــي. كــمــا يُــضــفــي عــلــيــه طــابــعــاً رســمــيــاً 
ــــا يُـــــعـــــزز مـــكـــانـــتـــه الـــقـــانـــونـــيـــة  كـــمـــنـــطـــقـــة مـــحـــمـــيـــة مُــــــحــــــددة، مـ
ويضمن مساهمته في أهداف الحماية. وبخلاف ترتيبات 
ــيــــــات واضــــحــــة  ــ الــــحــــمــــى غــــــر الــــرســــمــــيــــة، يـُــــــــرسي الـــــقـــــانـــــون آلــ
ــيـــــرات  ــ تـــــغـ ــــر  ــــاطــ مــــــخــ مــــــــن  ــــلــــــل  ــــقــ يُــ مــــــــا  ــــحـــــوكـــــمـــــة والإدارة،  ــــلـ لـ

استخدام الأراضي التي تُقوّض جهود الحماية.
ثــانــيــاً، حــوكــمــة وإدارة فــعّــالــتــان: يـُـــرسي الــقــانــون إطــــاراً 
مُــــهــــيــــكــــاً لــــلــــحــــوكــــمــــة، يــــشــــمــــل لـــــجـــــانـــــاً إداريــــــــــــــة تـــــشـــــرف عـــى 
ــــايـــــة في كـــــــل حــــــمــــــى. وإذ يــــســــمــــح بـــتـــصـــنـــيـــف  ــــمـ أنـــــشـــــطـــــة الـــــحـ
المــمــتــلــكــات الـــعـــامـــة والـــخـــاصـــة كــمــنــاطــق مــحــمــيــة بــمــوجــب 
اتفاقيات تعاقدية، يوفر القانون مرونة أكبر في حوكمة 
ــــايـــــة، مــــــا يــــضــــمــــن مـــــشـــــاركـــــة المــــجــــتــــمــــعــــات المــــحــــلــــيــــة في  ــــمـ الـــــحـ

الإدارة.
ثـــــالـــــثـــــاً، الاســــــتــــــخــــــدام المـــــســـــتـــــدام لـــــلـــــمـــــوارد الـــطـــبـــيـــعـــيـــة: 
يــســمــح الـــقـــانـــون بـــالاســـتـــخـــدام المـــســـتـــدام لـــلـــمـــوارد داخـــل 
الحمى، شرط أن يتوافق مع أهداف الحفظ. ويتماشى 
ذلـــك مــع اعــــراف الاتـــحـــاد الــــدولي لــحــمــايــة الــطــبــيــعــة بــأن 
الاســـتـــخـــدام المـــســـتـــدام، عــنــد تــنــظــيــمــه جـــيـــداً، يــســاهــم في 
تــحــقــيــق أهـــــــداف الـــحـــفـــظ. إضــــافــــة إلى ذلــــــك، تــتــطــلــب أي 
أنشطة مسموح بها داخــل الحمى تقييماً للأثر البيئي 
يــــعــــزز الــنــهــج  )IEE(، مــــا  بـــيـــئـــيـــاً أولـــــيـــــاً  )EIA( أو فـــحـــصـــاً 

العلمي للاستخدام المستدام.

Summary: In his editorial, Assad Serhal discusses how the 
traditional Hima conservation system, practiced in West 
Asia and North Africa, aligns with modern international 
biodiversity goals, particularly Target 3 (30×30) of the 
Kunming-Montreal Global Biodiversity Framework. This 
target aims to protect 30% of global land and marine 
areas by 2030.
Hima, meaning «protected area» in Arabic, is a centuries-
old community-based conservation model. Lebanon has 
integrated it into national legislation through Protected 
Areas Law No.130 of 2019, recognizing Hima as one of 
four main categories of protected areas.
The law aligns Hima with IUCN criteria for effective 
conserved areas by: ensuring long-term conservation 
through legal recognition; establishing effective 
governance and management via local committees and 
flexible public-private designations; allowing sustainable 

natural resource use, supported by environmental 
assessments; enabling national and international 
recognition and funding.
Serhal cites recommendations for strengthening Hima’s 
role under 30×30, maily: clarify governance frameworks; 
improve conservation monitoring and reporting; increase 
international advocacy for Hima’s recognition as an OECM 
(Other Effective Area-Based Conservation Measure).
Lebanon’s legal recognition of Hima marks a significant 
step toward integrating traditional conservation methods 
into global biodiversity strategies. With further support, 
Hima can play a vital role in achieving the 30×30 target.

By Assad Serhal, Director General of the Society for the 
Protection of Nature in Lebanon (SPNL), Founder and 
Chairman of Homat Al Hima International (HHI), and Birdlife 
Chairman Middle East Region Partnership

From Tradition to Global Conservation: 
How Hima Aligns with IUCN’s Criteria and CBD’s 30×30 Target

رابــعــاً، الاعــراف بالحمى في الأطــر الوطنية والدولية: 
مـــن خــــال الــتــصــنــيــف الـــقـــانـــوني لــلــحــمــى كــفــئــة مـــن المــنــاطــق 
ــــــى الاعــــــــــراف  ــــنـــــان مـــــوقـــــفـــــه لــــلــــحــــصــــول عـ ــــبـ ــــيـــــة، عــــــــزز لـ المـــــحـــــمـ
الــــدولي بــمــوجــب IUCN وإطــــار 30×30. ويُــمــكّــن الــقــانــون 
ــــا في ذلــــــــــــك الـــــهـــــيـــــئـــــات  ــ ــــمـ ــ الـــــــجـــــــهـــــــات الـــــــعـــــــامـــــــة والـــــــــخـــــــــاصـــــــــة، بـ
الــدولــيــة، مــن تــمــويــل مـــبـــادرات الــحــفــاظ عــى الــحــمــى، ما 

يضمن الاستدامة المالية. 
ومن أجل تعزيز الاعتراف الرسمي بالحمى كمساهم 

في الهدف 30×30، يُوصى باتخاذ الإجراءات التالية:
 توسيع نطاق الحماية القانونية والوضوح: في حين 
أن الــقــانــون رقـــم 130 يــعــرف بــالــحــمــى رســمــيــاً، لا بــد من 
لـــــوائـــــح إضــــافــــيــــة تــــحــــدد أطــــــر حـــوكـــمـــتـــه ومــــراقــــبــــتــــه لـــتـــتـــواءم 
بشكل أكبر مع معايير الاتحاد الدولي لحماية الطبيعة.

 تــحــســن الــتــوثــيــق والمــــراقــــبــــة: مـــن شــــأن وضــــع أنــظــمــة 
مــوحــدة لمــراقــبــة الحماية ورصـــد الإبـــاغ أن يــعــزز الاعـــراف 

بالحمى كمنطقة محمية طبيعية.
ــــيـــــســـــاعـــــد الـــــعـــــمـــــل مـــع   زيــــــــــــــادة المـــــــنـــــــاصـــــــرة الــــــــدولــــــــيــــــــة: سـ
الاتـــــحـــــاد الــــــــدولي لـــحـــمـــايـــة الـــطـــبـــيـــعـــة والاتــــفــــاقــــيــــات الــبــيــئــيــة 
المــــتــــعــــددة الأطـــــــــراف عــــى ضــــمــــان إدراج الـــحـــمـــى في تـــقـــاريـــر 

الحماية العالمية.
ومـــــن شـــــأن تـــحـــســـيـــنـــات إضـــافـــيـــة في المــــراقــــبــــة والـــتـــمـــويـــل 
والاعـــــــــــراف الـــــــــدولي تـــرســـيـــخ الـــحـــمـــى كـــمـــســـاهـــم رئــــيــــي في 
تــحــقــيــق أهــــــــداف الـــتـــنـــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي الـــعـــالمـــيـــة ضـــمـــن إطــــار 

والهدف 30×30.
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200,000
هناك أكثر من 200,000 نهر جليدي في العالم منتشرة في 

جميع القارات باستثناء أوستراليا. وهي بمثابة »أبراج مياه«، 
تخزن حوالي 170,000 كيلومتر مكعب من الجليد. وهي تتحرك 
ببطء فوق اليابسة. ويعد الجريان السطحي للأنهار الجليدية 

والثلوج والجليد ضرورياً لتأمين مياه الشرب والزراعة والصناعة 
وإنتاج الطاقة النظيفة.

There are more than 200,000 glaciers in the world. 
Photo: Cows graze near ancient relics of the highest altitude 
Great Wall at Gansu Province in China

حوالي 70 % من المياه العذبة في العالم مخزونة في الأنهار 
الجليدية )glaciers( وصفائح الجليد )ice sheets(. لكن هذه 

التكوينات السرمدية تنحسر بسرعة نتيجة تغير المناخ. ويعتبر 
الحفاظ على مواردها الحيوية أمراً ضرورياً للاستدامة البيئية 

والاستقرار الاقتصادي وحماية الثقافات وسبل عيش البشر.
أعلنت الجمعية العامة للأمم المتحدة 2025 »السنة الدولية 

للحفاظ على الأنهار الجليدية«، بهدف التوعية بالدور الحيوي الذي 
تلعبه الأجسام الجليدية والثلجية في نظام المناخ ودورة المياه، 

والتأثيرات البعيدة المدى للذوبان الجليدي السريع. وقد تم 
الاحتفال باليوم العالمي الأول للأنهار الجليدية في 21 آذار )مارس( 

بالتزامن مع اليوم العالمي للمياه.

Around 70% of the global freshwater is stored in glaciers 
and ice sheets, however these ice formations are rapidly 
retreating due to climate disruption. The United Nations 
General Assembly proclaimed 2025 as the International Year 
of Glaciers’ Preservation, to raise awareness on the vital role 
glaciers, snow, and ice play in the climate system and water 
cycle, as well as the far-reaching impacts of rapid glacial melt.

%10
تغطي الأنهار الجليدية اليوم حوالي 10 % من مساحة اليابسة على 

الأرض، بعدما كانت تغطي 32 % خلال العصر الجليدي الأخير.
هناك صفيحتان جليديتان تغطيان معظم غرينلاند والقارة القطبية 

الجنوبية )أنتارتيكا(، وتشكلان أكثر من %99 من جليد العالم. وإذا 
تسبب تغير المناخ في ذوبان هاتين الصفيحتين، فسوف يرتفع 
مستوى سطح البحر بنحو 70 متراً، علماً أنه اليوم أعلى بنحو 20 

سنتيمتراً مما كان عليه عام 1900.

Today, glaciers cover around 10% of the Earth’s total land area. 
During the last ice age they covered 32%. Earth’s two ice sheets 
cover most of Greenland and Antarctica and make up more than 
99% of the world’s glacial ice. If climate change caused these two 
ice sheets to melt, they would increase sea level by approximately 
70 meters. Photo: Antarctica King penguins

2,000,000,000
يعتمد أكثر من ملياري شخص على ذوبان الأنهار الجليدية 

للحصول على المياه العذبة. ولها أهمية ثقافية وروحية عميقة 
لدى الشعوب الأصلية. وهي موقع للطقوس والاحتفالات 

المدرجة في قائمة اليونسكو للتراث الثقافي غير المادي للبشرية.

More than 2 billion people rely on melt from glaciers and 
snow for their freshwater. Glaciers hold profound cultural 
and spiritual significance for indigenous peoples.
Photo: Qoyllur Riti Festival in Peru is a 16-kilometer trek that 
leads pilgrims to the 4700 meter high glacier sanctuary in 
the Andes
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بحيرة جليدية في باتاغونيا، تشيلي
Glacial lake in Patagonia, Chile

قطيع من الأبقار يرعى بسلام وسط الجبال المغطاة بالثلوج، 
بالقرب من الآثار القديمة لأعلى نقطة لسور الصين العظيم في 

مقاطعة غانسو

تحتفل الشعوب الأصلية في البيرو بمهرجان »كويلور ريتي« في رحلة 
تمتد 16 كيلومتراً على دروب نهر جليدي تقود الحجاج إلى معبد على 

ارتفاع 4700 متر يعتبر من أكثر الأماكن قدسية في جبال الأنديز

130
منذ 130 عاماً، تتم مراقبة بعض الأنهار الجليدية بشكل منهجي 

من خلال القياسات الميدانية السنوية، ومؤخراً بواسطة تقنيات 
الاستشعار عن بعد. لقد بدأت الأنهار الجليدية بالانكماش في جميع 

أنحاء العالم منذ منتصف القرن التاسع عشر، أي في نهاية ما يسمى 
»العصر الجليدي الصغير«. وتحتوي الأنهار الجليدية على سجل للمناخ 

والبيئة في العصور الماضية، ويؤدي اختفاؤها إلى فقدان أرشيفات 
للتاريخ البشري والبيئي والمناخي.

For up to more than 130 years, some glaciers around the globe 
have been systematically monitored with annual measurements in 
the field, and more recently by remote sensing techniques.

قياس كثافة الثلوج في نهر فيندل الجليدي في سويسرا

7,000
تُعرف باكستان بـ«القطب الثالث«، ففيها نحو 7,000 نهر جليدي، أكثر 

مما في أي بلد خارج المناطق القطبية، مما يدعم الزراعة ومعيشة 200 
مليون نسمة. لكن هذه الجبال الجليدية المتحركة تتقلص بمعدل ينذر 
بالخطر، وقد انكمش جليدها بنحو %23 منذ عام 1960. ويتسبب ذوبان 

الجليد وتدفق مياه البحيرات الجليدية في فيضانات كارثية كل عام.

With more than 7,000 glaciers, Pakistan is known as the third pole. 
However, the glaciers are melting at an alarming rate, and glacial 
lake outbursts cause disastrous floods every year.

متزلج داخل كهف في نهر بايرون الجليدي في ألاسكا
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2025 السنة الدولية للحفاظ على الأنهار الجليدية

لا تبني طيور البطريق الملكية أعشاشاً، بل تحضن بيضها تحت ثنية من الجلد 
على أقدامها. ويتناوب كلا الوالدين على الحضانة بينما يذهب الآخر للصيد. 

وتظل الفراخ بريشها البني حتى يبلغ عمرها عاماً واحداً فتكتسب ألوانها

يظهر الجليد باللون الأزرق عندما يصبح كثيفاً جداً وخالياً 
من الفقاعات، فيخترقه الضوء إلى العمق قبل أن ينعكس 

وينكسر إلى الخارج مع زرقة مرئية. 

Glacial ice often appears blue when it has become very 
dense and free of bubbles. 
Photo: A man skates inside Byron Glacier in Alaska.
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عُقد لقاء بين المصلحة الوطنية لنهر الليطاني 
وجمعية حماية الطبيعة في لبنان )SPNL( تم 
خلاله الاتفاق على سلسلة مشاريع ومبادرات 
لــلــحــد مــــن تـــلـــوث الـــنـــهـــر وتـــعـــزيـــز حـــمـــايـــة الــتــنــوع 

البيولوجي في مجراه.
تـــركـــز الــبــحــث عـــى آلـــيـــات الـــحـــد مـــن الــتــلــوث 
الصناعي، لا سيما الصرف الناتج عن مصانع 
الألـــــبـــــان والأجــــــبــــــان في الــــحــــوض الأعــــــــى، بـــمـــا في 
ذلـــــك دعـــــم الـــجـــهـــود الـــرقـــابـــيـــة وتـــعـــزيـــز الالــــتــــزام 
البيئي للمنشآت الــصــنــاعــيــة. وتـــم الاتــفــاق على 
تمكين الجمعية من فحص العينات البيئية في 
مختبرات المصلحة الوطنية لنهر الليطاني، بما 
يتيح توحيد منهجيات الرصد وتكامل البيانات 

البيئية.
كما تم الاتفاق على العمل المشترك لإقامة 
حـــمـــى في نــــطــــاق بــــلــــدتي صـــغـــبـــن وخــــربــــة قـــنـــافـــار 
عـــــى مـــــشـــــارف بــــحــــرة الـــــقـــــرعـــــون، مـــــا يـــســـهـــم في 
استعادة التوازن البيئي وحماية الموائل ودعم 
المــــجــــتــــمــــعــــات المــــحــــلــــيــــة في الـــــحـــــفـــــاظ عـــــــى المـــــــــــوارد 

الطبيعية.
في صــيــف 2025، ركّـــــز مـــركـــز حُـــمـــاة الــحِــمــى 
الـــتـــابـــع  الـــــغـــــربـــــي،  الــــبــــقــــاع  الــــــــــدولي )HHIC( في 
ــيـــــعـــــة في لـــــــبـــــــنـــــــان، عـــى  ــ ــبـ ــ لــــجــــمــــعــــيــــة حــــــمــــــايــــــة الـــــطـ
 DIMFE ــــمـــــة في المــــــــشــــــــروع المـــــــمـــــــول مـــــــن ــــاهـ المـــــسـ
ــــر الــــلــــيــــطــــاني  ــــهـ ــــنـ ــــيـــــة لـ ــــئـ ــــيـ ــــبـ ــــة الـ لاســـــــتـــــــعـــــــادة الــــــصــــــحــ
وبــــــــحــــــــرة الــــــــقــــــــرعــــــــون، وهـــــــمـــــــا مــــــــن أهــــــــــم مـــــصـــــادر 
المـــيـــاه في لــبــنــان وأكـــرهـــا تـــلـــوثـــاً. ويــرتــكــز المـــشـــروع 
على مقاربة متعددة المحاور: معالجة التلوث 
ــــنـــــاجـــــم عــــــن مــــعــــامــــل الألــــــــبــــــــان، تـــحـــســـن إدارة  الـ
مــيــاه الــصــرف وإعـــــادة اســتــخــدامــهــا في الـــزراعـــة، 
ــــمـــــعـــــات المــــحــــلــــيــــة مـــن  ــتـ ــ إشـــــــــــــراك الـــــبـــــلـــــديـــــات والمـــــجـ
خلال نهج الحِمى، تعزيز الممارسات الزراعية 
المـــســـتـــدامـــة والـــحـــفـــاظ عــــى الـــتـــنـــوع الــبــيــولــوجــي. 
ــــز، بــــقــــيــــادة مـــــديـــــره وســـيـــم  ــــركــ واجــــتــــمــــع فــــريــــق المــ

الـــخـــطـــيـــب، مــــع رؤســــــــاء وأعـــــضـــــاء عــــــدة بـــلـــديـــات 
في الــبــقــاع الــغــربــي للتعريف بــالمــشــروع وضــمــان 
دعمهم، كما زاروا عــدة معامل ألــبــان لتقييم 

مصادر التلوث وإمكانيات التدخل.

وتـــمـــيـــز هــــــذا الـــصـــيـــف بـــالـــعـــمـــل الــــــــــدؤوب مــع 
مصلحة نــهــر الــلــيــطــاني لــتــوســيــع شــبــكــة الــحِــمــى 
عـــــــــــى امـــــــــــــتـــــــــــــداد مـــــــــجـــــــــرى الــــــــنــــــــهــــــــر بـــــــــالـــــــــتـــــــــعـــــــــاون مــــع 

البلديات والمجتمعات المحلية.

SPNLتنسيق بين المصلحة الوطنية لنهر الليطاني و

وفد SPNL مع المدير العام لمصلحة نهر الليطاني د. سامي علوية
SPNL delegation with the LRA Director General Dr. Sami Alawiyeh

DIMFE يتفقد معملًا للألبان في صغبين ضمن مشروع SPNL فريق
SPNL team inspecting a dairy plant in Saghbine as part of the DIMFE project

Officials of the Litani River Authority met with SPNL and 
agreed on a series of projects and initiatives to reduce the 
river pollution and enhance biodiversity protection along 
its course.
SPNL’s Homat Al Hima International Center (HHIC) in 
West Bekaa is focused on advancing two major initiatives: 
the EU BioConnect project for biodiversity conservation 
and connecting protected areas, and the DIMFE project 

which seeks to restore the ecological health of the Litani 
River and Qaraoun Lake—two of Lebanon’s major yet 
heavily polluted water bodies. Both efforts underscore 
SPNL’s holistic approach: raising awareness, fostering 
community participation, and tackling pollution at its 
source. This summer was also marked by tireless work 
with LRA to expand the Hima network along the river, 
engaging municipalities and local communities.

في خطوة رئيسية نحو إنشاء أول منتزه طبيعي متكامل في لبنان في المتن الأعلى، 
تـــــم إطــــــــاق »حــــمــــى كــــفــــرســــلــــوان« بــــالــــشــــراكــــة بـــــن بـــلـــديـــة كــــفــــرســــلــــوان ونـــــــــادي جــبــل 
الكنيسة للمغامرات وجمعية حماية الطبيعة في لبنان )SPNL(، بالتعاون مع 
الاتــحــاد الــــدولي لحماية الطبيعة )IUCN(، وبــتــمــويــل مــن الــوكــالــة السويسرية 
ــتـــــعـــــاون )SDC(. وهــــــــذا هـــــو الـــحـــمـــى رقــــــم 40 في لــــبــــنــــان، ويـــمـــتـــد عــى  ــ لــلــتــنــمــيــة والـ
مــســاحــة أكــــر مــشــاع بــلــدي في المــــن الأعـــــى، ويـــتـــدرج ارتـــفـــاعـــه مـــن 600 مـــر حتى 

2090 متر في قمة جبل الكنيسة، ما أنتج تنوعاً بيولوجياً غنياً. 
وأشــــــــادت كـــاثـــاريـــنـــا هــــابــــرلي، رئـــيـــســـة مــكــتــب الـــتـــعـــاون الـــســـويـــســـري في لــبــنــان، 
بــالمــوقــع وبــأهــمــيــة المـــشـــروع، مـــؤكـــدة اســتــمــرار دعـــم بـــادهـــا لــلــمــبــادرات الــتــي تضع 

لبنان على الخريطة البيئية العالمية.
رعت حفل الإطــاق وزيــرة البيئة الدكتورة تمارا الزين ممثلة بالأستاذ جيف 
جرجس، الذي أكد التزام الوزارة بتحقيق أهداف الاستراتيجية الوطنية للتنوع 
البيولوجي، آملاً أن يشكل المشروع خطوة أساسية نحو تحقيق الهدف العالمي 
30×30. وأكــــــد رئـــيـــس بـــلـــديـــة كـــفـــرســـلـــوان الــــدكــــتــــور فــــــادي حــــاطــــوم دعـــــم المــجــلــس 
البلدي الكامل للمشروع، شاكراً الشركاء المحليين والدوليين. وتحدث المهندس 
ــــارق زيــــــــدان، مـــؤســـس نــــــادي جـــبـــل الــكــنــيــســة لـــلـــمـــغـــامـــرات، عــــن بــــدايــــات الــفــكــرة  طــ

وكيف تطورت بالتعاون مع SPNL إلى مشروع وطني رائد. 
وعــــــرض مـــديـــر عـــــام SPNL أســـعـــد ســــرحــــال اســـراتـــيـــجـــيـــة الـــحـــمـــى، مــــؤكــــداً أن 
 30x30 إطلاق حمى كفرسلوان يشكل خطوة نوعية نحو تحقيق الهدف العالمي

أي حماية 30 % من المناطق البرية والبحرية بحلول سنة 2030. 

A major step towards establishing Lebanon’s First 
Natural Park in the Upper Matn was taken with the official 
inauguration of Hima Kfarselwan, #40 on the Lebanese Hima 
list, under the patronage of the Minister of Environment Dr. 
Tamara El Zein, and with the support of the Swiss Agency for 
Development and Cooperation. 
Katharina Haberli, Head of Swiss Cooperation, praised 
the project as a milestone in the Lebanon–Switzerland 
partnership for nature protection, and affirmed continued 
Swiss support for such initiatives.
This initiative is a continuation of SPNL’s efforts to revive the 
centuries-old Hima tradition as a pioneering approach to 
conservation and local development.

إطلاق حمى كفرسلوان 

)SPNL( جمعية حماية الطبيعة في لبنان
Society for the Protection of Nature in Lebanon (SPNL)

الهيئة الإدارية
الرئيس: عفاف عسيران  

المدير العام: أسعد سرحال
أمين الصندوق: علية ناصر 
أمين السر: خالد سعيدي 

أعضاء: شوقي سعيدي 
ابراهيم سعيدي، لين كرباج  

جمعية حماية الطبيعة في لبنان )SPNL( هي إحدى أقدم المنظمات غير 
الــحــكــومــيــة الــبــيــئــيــة في الــــبــــاد. تـــأســـســـت عـــــام 1983 ونــــالــــت تـــرخـــيـــص وزارة 
الــداخــلــيــة بـــقـــرار رقــــم 6 تـــاريـــخ 8/1/1986. وهــــي الــشــريــك الــوطــنــي لمنظمة 
BirdLife International، وعضو في الاتحاد العالمي لحماية الطبيعة 
لــــبــــنــــان كــمــمــثــل  لـــلـــصـــيـــد الــــــــــري في  )IUCN(، وعـــــضـــــو في المــــجــــلــــس الأعــــــــــى 

للجمعيات الأهلية.
تــعــمــل SPNL مــنــذ تأسيسها عــى إنــشــاء مــنــاطــق محمية بــالــتــعــاون مع 
الــــــوزارات المــخــتــصــة. وهـــي تــركــز الآن عــى إحــيــاء نــهــج الــحِــمــى الــقــائــم على 
انخراط المجتمع المحلي في حماية الطبيعة والموارد والتنوع البيولوجي، 
والـــذي كــان ســائــداً في المنطقة العربية لأكــر مــن 1500 عـــام، مــن خلال 
دمــج المعارف والممارسات التقليدية مع البحث العلمي العصري. وقد 
تم حتى الآن تأسيس 40 حمى في أنحاء لبنان بالتعاون مع البلديات.  

Administrative Board
President: Afaf Osseiran
Director General: Assad Serhal
Treasurer: Aliya Nasser
Secretary: Khaled Saidi
Members: Shawki Saidi 
Ibrahim Saidi, Leen Kerbaj

The Society for the Protection of Nature in Lebanon (SPNL) is one 
of the oldest environmental NGOs in the country. Established in 
1983 and licensed by the Ministry of Interior by decision no. 6/AD 
dated 8/1/1986, SPNL is the national partner of BirdLife Interna-
tional and member of the International Union for Conservation of 
Nature (IUCN).
Since its start, SPNL has been advocating the establishment of 
protected areas in cooperation with relevant ministries. It is now 
focused on reviving the Hima approach, which has been prevalent 
in the Arab region for more than 1,500 years, based on commu-
nity engagement in protecting nature, resources and biodiversity. 
This is realized by integrating traditional knowledge and practices 
with modern scientific research. To date, 40 himas have been es-
tablished throughout Lebanon in cooperation with municipalities. 

www.spnl.org   www.homatalhima.com   
news@spnl.org

ما هو الحمى؟
الــحــمــى نـــظـــام تــقــلــيــدي لإدارة المــــــوارد الــطــبــيــعــيــة اتـــبـــع مــنــذ مـــا يـــزيـــد على 
1400 عــام في شبه الجزيرة العربية. وهــو أقــدم المؤسسات التقليدية 
لــحــمــايــة المـــــــوارد الــطــبــيــعــيــة وأوســـعـــهـــا انـــتـــشـــاراً في الـــشـــرق الأوســـــــط، بل 
ربما على الأرض. وكلمة »حمى« العربية تعني حرفياً »مكاناً محمياً« 
أو مــصــانــاً. وكــــان قــبــل الإســــام يــحــرّم الـــدخـــول إلــيــه بــقــرار مــن الــفــرد أو 
الـــجـــمـــاعـــة الـــتـــي تــمــلــكــه. وفي وقـــــت لاحــــــق، تـــطـــور مــعــنــى الــكــلــمــة لــيــشــر 
إلى مــــرعــــى مــــحــــفــــوظ، أي قـــطـــعـــة أرض تـــحـــفـــظ بـــشـــكـــل مــــوســــمــــي دون 

استعمالها لإتاحة أن تجدّد حيويتها.

What Is the Hima?
The Hima is a traditional system of resource tenure that has 
been practised for more than 1400 years in the Arabian Penin-
sula. It is the most widespread and longstanding indigenous/
traditional conservation institution in the Middle East, and per-
haps on Earth! The Arabic word “hima” literally means “a pro-
tected area”. In pre-Islamic times, access to this place was de-
clared forbidden by the individual or group who owned it. Later 
its meaning evolved to signify a rangeland reserve, a piece of 
land set aside seasonally to allow regeneration.
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تــم إدراج 27 مــوقــع حمى في  أنــحــاء لبنان 
ــــاطــــــق  ــــنــ ــــــن قــــــــــاعــــــــــدة بــــــــيــــــــانــــــــات المــ ــــمـ ــ رســــــــمــــــــيــــــــاً ضـ
المــحــمــيــة الــعــالمــيــة )WDPA( المـــشـــركـــة بين 
 )UNEP( بــــرنــــامــــج الأمـــــــــم المــــتــــحــــدة لـــلـــبـــيـــئـــة
والاتــــــــــــــــحــــــــــــــــاد الــــــــــــــــــــــــدولي لـــــــحـــــــمـــــــايـــــــة الـــــطـــــبـــــيـــــعـــــة 

.)IUCN(
جــــــــــاء هــــــــــذا الإنـــــــــجـــــــــاز الـــــكـــــبـــــر بـــــعـــــد مـــــوافـــــقـــــة 
رســـمـــيـــة مـــــن وزارة الـــبـــيـــئـــة الـــلـــبـــنـــانـــيـــة بــمــوجــب 
رســـــالـــــة مــــوقــــعــــة مـــــن وزيــــــــــرة الـــبـــيـــئـــة الــــدكــــتــــورة 
تمارا الزين بتاريخ 20 حزيران )يونيو( 2025، 
حيث تم اعتماد بيانات الخرائط وخصائص 
المواقع المقدمة من جمعية SPNL، استناداً 
إلى اتــفــاقــيــة مــســاهــمــة الــبــيــانــات الــتــي وقعتها 

الجمعية في 27 أيار )مايو( 2025.

وقــــــــــــــال أســـــــعـــــــد ســــــــــرحــــــــــال، المـــــــــديـــــــــر الــــــعــــــام 
لــلــجــمــعــيــة وأحــــد أبــــرز الــعــامــلــن عـــى إحــيــاء 
نـــــهـــــج الــــــحــــــمــــــى: »إنــــــــــــه يــــــــــوم تــــــاريــــــخــــــي لـــلـــبـــنـــان 
ولــجــهــود الحماية المجتمعية عــى المستوى 
مــــــوقــــــع حـــمـــى  بـــــــــ 27  الـــــــعـــــــالمـــــــي. إن الاعـــــــــــــــــراف 
ضـــــــمـــــــن قــــــــــاعــــــــــدة بــــــــيــــــــانــــــــات المــــــــنــــــــاطــــــــق المــــحــــمــــيــــة 
العالمية هو دليل على قوة الحوكمة المحلية 
والمعرفة التقليدية. هذه الجهود الشعبية 
المتجذرة في تراثنا الثقافي تبرهن أن العمل 
البيئي المحلي قادر على إحداث تأثير عالمي«.

وأكــــد الـــتـــزام SPNL بــمــواصــلــة تــوســيــع 
شبكة الحمى وتعزيز الشراكات الوطنية 
ــــتــــــدام  ــــبـــــل مــــــســ ــــقـ ــــتـ ــــان مـــــسـ ــمـــ ــ ــ ــــــضـ والــــــــــدولــــــــــيــــــــــة لـ

للبشر والطبيعة على حد سواء. 

27 Hima sites across 
Lebanon, officially approved 
by the Lebanese Ministry of 
Environment, were included 
in the World Database on 
Protected Areas (WDPA), 
managed by UNEP-WCMC. 
Assad Serhal, Director General 
of SPNL and leading advocate 
of the Hima revival, promised 
that SPNL remains committed 
to expanding the Hima network 
and strengthening collaboration 
with national and international 
partners to ensure a sustainable 
future for both people and 
nature.
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نظّم التجمع اللبناني للبيئة )LEF( حلقة تشاورية تشاركية لمناقشة الإطار القانوني القائم 
لإدارة الساحل اللبناني بالشراكة مع جامعة البلمند وبدعم من الاتحاد الأوروبــي. شارك 
في الحلقة نواب وممثلون عن هيئات دولية وحكومية وأكاديمية وعسكرية وأمنية وبلدية، 
إلى جانب منظمات المجتمع المدني. وتم عرض مسودة الإطار القانوني لتشكيل وإدارة شبكة 

المحميات البحرية في لبنان. 
كما أطلق التجمع منصة »بحر« الإلكترونية، أول مبادرة وطنية قائمة على مبدأ المواطن 

الرقيب )citizen-based monitoring( لرصد التنوع البيولوجي البحري في لبنان.
أقُيمت ورشــة الإطــاق في جامعة MUBS في بـــدارو، بالتعاون مع قناة الصيد البحري 
ونادي Vitamin Sea و«غواصو الخير«، إضافةً إلى متطوعين في مجال الصيد والغوص 
والإنقاذ البحري وممثلي مراكز بحوث علمية. وشدد رئيس التجمع المهندس مالك غندور 
على أن الشراكة بين المجتمع المدني والجامعات والجمعيات المحلية تشكّل أساساً لحماية 

البحر اللبناني وضمان استدامة موارده الطبيعية. 
وأكد مؤسس قناة الصيد البحري الكابتن عمر مارشو أن منصة »بحر« خطوة محورية 
لأنــهــا تــتــيــح تــجــمــيــع المـــشـــاهـــدات الــبــحــريــة في مــكــان واحــــد بــشــكــل مــنــظــم ومـــوثـــق. ودعــــا جميع 
رفــــقــــاء الـــبـــحـــر مــــن صـــيـــاديـــن وغــــواصــــن وبــــحــــارة ومـــراقـــبـــي طـــيـــور وعــــشــــاق الـــبـــحـــر إلى الـــتـــعـــاون 
الــفــعّــال مــع المنصة وتكثيف التبليغ عــن مــشــاهــداتــهــم، مــعــتــراً أن نــجــاح المنصة يعتمد على 
الــــتــــزام هــــذه الــشــريــحــة الأســـاســـيـــة مـــن المــجــتــمــع الـــســـاحـــي الـــتـــي تــمــتــلــك خــــرة يــومــيــة مــبــاشــرة 

بالبحر وما يواجهه من تهديدات وتحديات.
ومــــــن الأنــــشــــطــــة الــــتــــي تــغــطــيــهــا المــــنــــصــــة: رصــــــد الــــطــــيــــور والأســــــمــــــاك والــــكــــائــــنــــات الـــبـــحـــريـــة، 
الغوص والصيد الترفيهي والتجاري، حملات تنظيف الشاطئ، رصــد التلوث البلاستيكي 

أو تسربات النفط. يمكن التبليغ عبر المنصة:

The Lebanese Environment Forum, in partnership with the University 
of Balamand and with the support of the European Union, convened a 
consultation workshop about a draft legal framework for the establishment 
and management of a Marine Protected Areas (MPA) Network in Lebanon. 
LEF also launched “Bahr”online platform, a citizen-based monitoring 
initiative for tracking marine biodiversity in Lebanon.

التجمع اللبناني للبيئة أطلق 
منصة »بحر« الإلكترونية

 ،SPNL الوزيرة تمارا الزين، ومن اليسار: جهاد جرادي ممثل بعثة الاتحاد الأوروبي، أسعد سرحال مدير عام
نديم الهندي نائب رئيس بلدية كفريا، وسيم الخطيب مدير مركز حماة الحمى الدولي

تحت رعاية وزيــرة البيئة الدكتورة تمارا الزين، وبالتعاون مع مصلحة 
نهر الليطاني، نظمت جمعية حماية الطبيعة في لبنان )SPNL( المعرض 
المــتــنــقــل »نـــســـج الــحــمــى، واحـــــدة تــلــو الأخــــــرى« في مــقــر المــصــلــحــة في خــربــة 

قنافار.
جمع الحدث قادة بيئيين وسلطات محلية وممثلي منظمات وطنية 
ودولــــيــــة، إلى جــانــب مــمــثــي حــمــى الــقــلــيــلــة والـــقـــرعـــون وعــــن حــرشــا وإبـــل 
الــســقــي وعــــن زبـــــدة وخـــربـــة قـــنـــافـــار والمــــنــــصــــورة، وبـــلـــديـــات مــشــغــرة وعــانــا 
ــــا وتــــنّــــورة  ــــيـ ــــــوب وعـــمّـــيـــق وراشـ ــــارع وصـــغـــبـــن وجـــــب جـــنـــن وتـــــل دنـ ــ ــــــاب مـ وبـ

وعقبة وبعلول ولالا.
وكان من أبرز محطات الحدث الإعلان الرسمي عن تأسيس »حمى 
كفريا«. وتشتهر هذه البلدة البقاعية بكروم العنب والسهول الزراعية 
الـــــواســـــعـــــة. وقــــــد أصــــــــدر المـــجـــلـــس الــــبــــلــــدي قـــــــــــراراً أعــــلــــن فـــيـــه أراضي الـــبـــلـــدة 
كــمــنــطــقــة حـــمـــى، أي مــنــطــقــة مــحــمــيــة تـــــدار مــجــتــمــعــيــاً وفــــق نــهــج الــحــمــى 

المجدد الذي تقوده جمعية حماية الطبيعة في لبنان.
ويأتي هذا الإعلان في إطار مشروع BioConnect الممول من الاتحاد 
الأوروبــــــــــي، والـــــــذي يـــهـــدف إلى صـــــون الـــتـــنـــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي وإقــــامــــة المــنــاطــق 
المحمية ووصل بعضها ببعض، وتعزيز الممارسات البيئية المستدامة مع 

دعم الصمود البيئي والاجتماعي والاقتصادي.

Under the patronage of the Minister of Environment 
Dr. Tamara El-Zein, and in collaboration with the Litani 
River Authority, SPNL organized the traveling exhibition 
“Weaving Hima, One at a Time” at the Authority’s 
headquarters in Khirbet Qanafar. A highlight of the event 
was the declaration of Kefraya as a Hima site.  Known 
for its vineyards and expansive agricultural landscapes, 
Kefraya is now embracing environmental stewardship 
under the Hima model. 

حمى أنفه: فيلم وثائقي معرض »نسج الحمى« وإطلاق حمى كفريا في البقاع
يكشف الحياة الخفية 
لقرية ساحلية لبنانية

ــــا، لـــيـــس بــعــدســة  كـــيـــف نــلــتــقــط جــــوهــــر مــــكــــان مــ
الــكــامــرا فــقــط بـــل مـــن خـــال قــصــصــه وأصـــواتـــه 

وذاكرته الحية؟
هذا هو السؤال الذي يطرحه ويجيب عليه 
الـــفـــيـــلـــم الـــوثـــائـــقـــي »حـــمـــى أنــــفــــه« )55 دقـــيـــقـــة(، 
الـــذي أخــرجــتــه الأنــروبــولــوجــيــة بــاســكــال فغالي 
بــــــــالــــــــتــــــــعــــــــاون مــــــــــع الــــــــبــــــــاحــــــــث والمـــــــــــــصـــــــــــــوّر غـــــابـــــريـــــيـــــل 
فــرنــيــنــي، وتـــم إطــاقــه في عـــرض أول في متحف 
الـــجـــامـــعـــة الأمـــركـــيـــة في بــــــروت لـــيـــقـــدم شـــهـــادة 

حية على التراث والمجتمع والبيئة.
تـــقـــع أنـــفـــه عــــى الـــســـاحـــل الـــشـــمـــالي لــلــبــنــان، 
وتُـــــــعـــــــرف بــــمــــواقــــعــــهــــا الأثــــــــريــــــــة، وأحــــــــــــــواض المـــلـــح 
ــــحـــــوتـــــة في الــــــصــــــخــــــور، وكـــــهـــــوفـــــهـــــا الــــبــــحــــريــــة،  ــــنـ المـ
وبيوتها البيضاء والـــزرقـــاء الــتــي أكسبتها لقب 

»اليونان الصغيرة«.
يرتكز الفيلم على نموذج الحمى التقليدي 
لإدارة المـــــــوارد الــبــيــئــيــة بـــقـــيـــادة المــجــتــمــع المــحــي، 
والذي أعادت إحياءه جمعية حماية الطبيعة 
هـــــــذا  أصـــــــــبـــــــــح  أنــــــــــفــــــــــه،  في   .)SPNL( لـــــــبـــــــنـــــــان  في 
النموذج واقعاً ملموساً، حيث يعمل الأهالي 
ــنـــــاشـــــطـــــن  ــ – مــــــــن الــــــصــــــيــــــاديــــــن وعــــــــمــــــــال المــــــلــــــح والـ
والشباب – على حماية تراثهم البيئي والثقافي.

Hima Anfeh, a powerful documentary 
by Pascale Feghali and Gabriel Ferneini, 
premiered at the Archaeological 
Museum of the American University of 
Beirut (AUB).
Anfeh is a coastal town in Northern 
Lebanon known for its ancient 
archaeological sites, and iconic rock-
carved salt basins. The documentary 
explores how its people, from fisherfolk 
and salt farmers to youth and artists, 
have embraced the Hima conservation 
model to reclaim their natural and 
cultural heritage.

الاعتراف الرسمي بمواقع الحمى في لبنان ضمن قاعدة بيانات المناطق المحمية العالمية

https://bahr.lbeforum.org/
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ودّعــــــــــت الأســــــــــرة الـــبـــيـــئـــيـــة الــــعــــربــــيــــة والـــعـــالمـــيـــة 
ــــئــــــي الـــــــقـــــــديـــــــر عـــــــــدنـــــــــان الـــــــــبـــــــــديـــــــــري، الـــــــــذي  ــيــ ــ ــبــ ــ الــ
تــــــرك بـــصـــمـــة لا تُـــمـــحـــى في الـــعـــمـــل مـــــن أجـــل 

الطبيعة والإنسان.
كــــــــان عــــــدنــــــان أحــــــــد أوائــــــــــــل الــــــــــــــــروّاد الــــذيــــن 
فـــهـــمـــوا أن الـــعـــاقـــة بــــن الإنـــــســـــان وبـــيـــئـــتـــه لا 
تــقــوم عـــى الـــعـــزل والمـــنـــع، بـــل عـــى الــشــراكــة 
قـــــــلـــــــب الأردن،  مــــــــــن  والاحـــــــــــــــــــــــــــرام المــــــــــتــــــــــبــــــــــادل. 
ــــيـــــة بـــــعـــــد تــــــخــــــرّجــــــه في  ــــنـ ــــهـ ــــقـــــت رحـــــلـــــتـــــه المـ ــــلـ انـــــطـ
تخصّص حماية الطبيعة والمحميات المائية 
والـــبـــحـــريـــة، لـــيـــبـــدأ مـــــشـــــواراً حــــافــــاً بــالــعــطــاء 
ــيــــة المــــلــــكــــيــــة لــــحــــمــــايــــة الــــطــــبــــيــــعــــة،  في الــــجــــمــــعــ
حــيــث أدار وأشــــــرف عـــى تــأســيــس مــحــمــيــات 
ــــيـــــا والأزرق  رائــــــــدة مـــثـــل ضــــانــــا والـمــــوجـــــب وزوبـ

والشومري.
لــكــن جـــوهـــر حــكــايــتــه مـــع الــطــبــيــعــة تــبــلــور 
في بـــدايـــة الــتــســعــيــنــيــات، حـــن تــبــنّــى بحكمة 
مـــــفـــــهـــــوم »الـــــــحـــــــمـــــــى« الأصــــــــيــــــــل الـــــــــــــذي يـــجـــمـــع 
بــن الــحــفــاظ عــى الـمــــوارد الطبيعية وتمكين 
المـــــجـــــتـــــمـــــعـــــات المـــــحـــــلـــــيـــــة مـــــــــن إدارتـــــــــــهـــــــــــا بـــشـــكـــل 
مـــســـتـــدام، بـــعـــيـــداً عـــن الأســـالـــيـــب الــتــقــلــيــديــة 
ــــحـــــوّل المـــحـــمـــيـــات إلى مـــنـــاطـــق مــغــلــقــة  الــــتــــي تـ

معزولة عن الإنسان.
مـــــع جـــمـــعـــيـــة حـــمـــايـــة الـــطـــبـــيـــعـــة في لــبــنــان 
)SPNL( شـــكّـــل عــــدنــــان الــــبــــديــــري جــــــــزءاً مــن 
الــحــلــقــات الأولى لإحـــيـــاء مــفــهــوم الــحــمــى في 
منطقتنا. ظلّ صوتاً صادقاً ومدافعاً شرساً 

ــــة الــــحــــقــــيــــقــــيــــة مـــــــع المــــجــــتــــمــــعــــات  ــ ــــراكـ ــــشـــ ــ عـــــــن الـ
المحلية، مؤمناً بأن حماية الطيور والأراضي 
ــــيـــــة لا  ــلـ ــ ــبـ ــ الـــــــرطـــــــبـــــــة والـــــــــغـــــــــابـــــــــات والمــــــــنــــــــاطــــــــق الـــــجـ
تــكــتــمــل إلا بـــوجـــود الإنـــســـان كــشــريــك أصــيــل 

فيها.
حـــــــــمـــــــــل  الـــــــــــــــــــــــــدولـــــــــــــــــــــــــيـــــــــــــــــــــــــة،  مـــــــــــــــــســـــــــــــــــرتـــــــــــــــــه  وفي 
الــــعــــربــــيــــة  ــــقـــــة  ــــنـــــطـ الــــــبــــــديــــــري اســـــــــم الأردن والمـ
 BirdLife مــــــــــع  ــــه  ــلــ ــ ــــمــ عــ خـــــــــــــال  مــــــــــن  عــــــــالــــــــيــــــــاً 
International وجمعية حماية المناطق 
ــــنـــــاء قــــواعــــد  ــــاهــــــم في بـ الــــرطــــبــــة الــــعــــالمــــيــــة، وســ
ــنـــــاطـــــق المـــــــهـــــــمّـــــــة لــــلــــطــــيــــور  ــ ــــمـ ــلـ ــ بـــــــيـــــــانـــــــات رائـــــــــــــــــدة لـ
والأراضي الرطبة في الشرق الأوسط، ودعم 
إنــــــــشــــــــاء شـــــــــراكـــــــــات فــــــعّــــــالــــــة بــــــــن الــــجــــمــــعــــيــــات 
والوزارات البيئية في المنطقة، وسعى دائماً 
لإيــجــاد الــتــمــويــل والـمــــوارد لــدعــم المجتمعات 

وحماية الطبيعة.

كــــصــــديــــق   SPNL في  ــــقــــــده  ــتــ ــ ــــفــ نــ والـــــــــــيـــــــــــوم 
وشـــــريـــــك ومُــــلــــهــــم. لـــكـــنـــنـــا نُـــــجـــــدّد الـــعـــهـــد بـــأن 
مــــشــــعــــل  ــــــل  ـــــمـ نـــــــحــ مـــــــــســـــــــرتـــــــــه، وأن  نــــــــــــواصــــــــــــل 
الــــــــحــــــــمــــــــى، ونــــــــــــــــــــزرع الأمــــــــــــــــــــل، ونُـــــــــحـــــــــافـــــــــظ عــــى 
الطبيعة كما أرادها عدنان: مساحة للحياة 

والكرامة والشراكة بين الإنسان والأرض.

Farewell to Adnan Budieri, friend 
of nature and Hima ambassador. 
A pillar of the Royal Society for the 
Conservation of Nature, he managed 
and supervised the establishment 
of several iconic protected areas 
in Jordan. Adnan championed 
the Hima model as a solution that 
restores balance: conserving nature 
while empowering people to use 
natural resources sustainably.
His relationship with SPNL was 
a natural extension of that vision. 
He was a trusted partner and a 
consistent voice for reintroducing 
the Hima model in Lebanon and the 
region. 
On the international stage, Adnan 
proudly represented Jordan and the 
Arab world through his work with 
BirdLife International and the Global 
Wetland Conservation Association, 
among others. He played a leading 
role in building vital databases of 
Important Bird Areas and wetlands 
across the Middle East.

وداعاً عدنان البديري… صديق الطبيعة وسفير الحمى

طلاب الجامعة اللبنانية في حمى رأس المتن 
زارت مـــجـــمـــوعـــة مــــن طـــــاب الـــســـنـــة الـــثـــانـــيـــة في كــلــيــة الـــعـــلـــوم بــالــجــامــعــة 
اللبنانية حــمــى رأس المـــن بــرفــقــة أســتــاذ عــلــم الــحــيــوان الــدكــتــور مــنــر أبــو 
ســعــيــد وفـــريـــق جــمــعــيــة حــمــايــة الــطــبــيــعــة في لـــبـــنـــان. وذلـــــك لــلــتــعــرف على 
مفهوم الحمى كنموذج مجتمعي لحماية المـــوارد الطبيعية، والاطــاع 

على التنوع البيولوجي الغني في المنطقة. 
ــــجـــــولـــــة أنــــشــــطــــة تـــطـــبـــيـــقـــيـــة، بــــمــــا فـــيـــهـــا تــــقــــنــــيــــات تـــتـــبـــع آثــــــار  وتــــخــــلــــلــــت الـ
الحيوانات والتعرف على سلوكياتها من خــال العلامات التي تتركها، 

مثل آثار الأقدام والمخلفات والمسارات المتكررة.

Lebanese University science students explore Ras El 
Matn Hima biodiversityWith Dr. Mounir Abou Said   الطلاب مع د. منير أبو سعيد

تم تدشين حديقة اللافندر )الخزامى( في سوق الغرب بالشراكة 
بــن الــبــلــديــة وجــمــعــيــة ســيــدات إنــمــاء ســـوق الــغــرب وSPNL من 
خـــال بــرنــامــج »ســــوق الــحــمــى«. وأقـــيـــم فــيــهــا مــعــرض للمنتجات 
ــــاد الأوروبــــــــــــي ووكــــالــــة  الـــحـــرفـــيـــة المـــحـــلـــيـــة. وذلــــــــك بــــدعــــم مـــــن الاتــــــحــ

Terre des Hommes ومنظمة )TIKA( التعاون التركية
وقـــال إيــي صليبي، رئــيــس لجنة البيئة في الــبــلــديــة: »حديقة 
الـــــافـــــنـــــدر لـــيـــســـت مـــــجـــــرد هـــــديـــــة لــــبــــلــــدتــــنــــا، بــــــل هــــــي إرث لـــأجـــيـــال 
الــــقــــادمــــة«. وأكــــــد روبــــــر الـــســـيـــوفي، رئـــيـــس اتــــحــــاد بـــلـــديـــات الـــغـــرب 
الأعلى والشحار، على أهمية نهج الحمى في إعادة تأهيل البيئة 

وتعزيز دور المواطن.
وأشــــــــــــــــارت سُــــــــــــاف كــــــنــــــعــــــان، رئـــــيـــــســـــة جــــمــــعــــيــــة ســـــــيـــــــدات إنـــــمـــــاء 
ســـوق الـــغـــرب ومـــديـــرة بــرنــامــج »ســــوق الــحــمــى«، إلى أهــمــيــة دور 
الـمـــــــــرأة في بــــنــــاء المـــجـــتـــمـــعـــات قــــائــــلــــة: »ســــمــــح لــــنــــا نـــــمـــــوذج الـــحـــمـــى، 
كـــنـــســـاء، بــتــحــويــل حــبــنــا المـــشـــرك لــلــبــيــئــة إلى مــســتــقــبــل مــســتــدام. 
حديقة اللافندر هي مساهمتنا في لبنان أخضر، مبني على روح 

المسؤولية المجتمعية«.
وأعــــــرب أنـــــور غـــيـــز، مــمــثــل وكـــالـــة الـــتـــعـــاون والــتــنــســيــق الــركــيــة 
)TIKA(، عن اعتزاز وكالته بدعم مبادرات مثل برنامج الحمى 
الـــــذي يــمــكّــن المــجــتــمــعــات مـــن حــمــايــة تـــراثـــهـــا الــطــبــيــعــي، مــضــيــفــاً: 
ــــابـــــي عــى  »ســــــــــوق الــــــغــــــرب مـــــثـــــال رائــــــــــع لـــكـــيـــفـــيـــة إحــــــــــــداث تـــــأثـــــر إيـــــجـ

مستوى الوطن من خلال العمل المحلي«.
وأكــد كريم أبي غانم، من منظمة Terre des Hommes أن 
»حماية البيئة تعني حماية الإنسان، ودعمُنا لنهج الحمى يعكس 
إيماننا بأن الاستدامة البيئية وكرامة المجتمع يجب أن تسيرا معاً«.

SPNL inaugurated the Lavender Garden in Souk El 
Gharb with a vibrant community event titled “Hima 
Charter Stitching Mount-Lebanon Landscape, One 
Hima at a Time”, in partnership with the Municipality and 
the Women’s Association for Development, supported 
by the EU BioConnect Project, the Turkish Cooperation 
and Coordination Agency (TIKA) and Terre des Hommes. 

سوق الحمى في حديقة لافندر سوق الغرب 

طلاب AUB في مزرعة الحمى 
انــــــخــــــرط عــــــــدد مــــــن طــــــــاب الــــجــــامــــعــــة الأمــــركــــيــــة 
ــــيـــــة  ــــتـــــمـــــعـ مـــــجـ خـــــــــــدمـــــــــــة  في   )AUB( بـــــــــــــــــــــروت  في 
مــيــدانــيــة في »مـــزرعـــة الــحــمــى« في حــمــانــا. وعــى 
مــــــدى عـــــــدّة أيـــــــــام، انــــخــــرطــــوا في أنـــشـــطـــة عــمــلــيــة 
شـــمـــلـــت الــــــزراعــــــة المــــســــتــــدامــــة، ومــــراقــــبــــة الـــتـــنـــوع 
الــبــيــولــوجــي، والــتــعــلّــم مــن خـــراء SPNL سُبل 
مــواجــهــة التحديات البيئية المــعــاصــرة بالحلول 

القائمة على الطبيعة. 

وشارك الطلاب في مهرجان الكرز السنوي 

 SPNL ــــريــــــق  ــــيـــــث انـــــضـــــمـــــوا إلى فــ في حـــــمـــــانـــــا، حـ

في جـــــــولات تــــوعــــويــــة بــــن الــــــــــزوار وتــــقــــديــــم شـــرح 

مــبــسّــط حـــول أهــمــيــة نــهــج »الــحــمــى« في حماية 

الموارد الطبيعية والثقافية. 

AUB students joined SPNL’s Hima 
Farm in Hammana for environmental 
community service.
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مــــع إشـــــراقـــــة شـــمـــس الـــصـــبـــاح في عـــنـــجـــر، يــــتــــاشى الـــضـــبـــاب عــــن الـــغـــابـــات 
الصغيرة والمسطحات المائية، كاشفاً فسيفساء من الــجــداول والقصب 
حيث تحلّق اليعاسيب وتنهض طــيــور البلشون البيضاء في الأفـــق. هذا 
المشهد الطبيعي النابض بالحياة ليس فقط إرثــاً بيئياً فريداً في البقاع، 
ــــبـــــاب كــــيــــف يــــحــــمــــون بــيــئــتــهــم  ــــبـــــح مــــــدرســــــة حـــــيّـــــة يـــتـــعـــلـــم فـــيـــهـــا الـــــشـ بــــــل أصـ

ويستفيدون منها بشكل مستدام.
في إطــار مــشــروع PROZHUM المــمــوّل مــن الــوكــالــة الفرنسية للتنمية 
لــــبــــنــــان )SPNL( جــلــســتــن  الـــطـــبـــيـــعـــة في  نــــظّــــمــــت جـــمـــعـــيـــة حــــمــــايــــة   )AFD(
تدريبيتين لبناء قــدرات حُمـاة الحِمى في بلدة عنجر البقاعية، ركّزتا على 
موضوعين مترابطين: السياحة البيئية والإسعافات الأولية. أدار التدريب 
الميداني حمادة ملاعب بدعم من مديرة المشروع فاطمة حايك، وشاركت 
فــــيــــه مـــجـــمـــوعـــة مـــــن الــــشــــبــــاب المـــحـــلـــيـــن الـــــذيـــــن بـــــاتـــــوا يُــــنــــظــــر إلــــيــــهــــم كـــحـــمـــاة 

للأراضي الرطبة وقادة محتملين لمسار التنمية المستدامة في مجتمعهم.
في الــجــلــســة الأولى، تـــعـــرّف المـــشـــاركـــون عـــى مـــبـــادئ الــســيــاحــة البيئية 
ــــــداد مــــســــارات لــــلــــزوار تــتــنــاســب مــــع حــســاســيــة الـــنـــظـــام الــبــيــئــي.  وكــيــفــيــة إعـ
انطلقوا مــن أسئلة عملية: أيــن يجتمع الـــزوار قبل الجولة؟ كيف نمنع 
الاقتراب من مناطق أعشاش الطيور؟ ما هي القصة التي نرويها لنربط 

بين التنوع البيولوجي وسبل عيش المجتمع المحلي؟
مـــــارس الــشــبــاب دور الـمــرشـــد الــســيــاحــي: الــتــقــطــوا إشــــــارات الــطــبــيــعــة، 
ــــيـــــاه، أو دور الـــنـــبـــاتـــات  مـــثـــل دلالــــــة وجــــــود الـــــرفـــــراف الأزرق عــــى نـــظـــافـــة المـ
الأصــلــيــة في تــثــبــيــت ضــفــاف الــــجــــداول وحــمــايــة الأراضي الـــزراعـــيـــة. وبــذلــك 
تحوّل المكان إلى كتاب مفتوح، كل صفحة فيه تحمل درساً عن التوازن 

بين الطبيعة والإنسان.
وخصصت الجلسة الثانية للإسعافات الأولــيــة، حيث تـــدرّب الشباب 
على التعامل مع الحوادث المحتملة في المواقع الطبيعية: انزلاقات، جروح 
ــــارات ضـــيّـــقـــة.  بـــســـيـــطـــة، ضـــــربـــــات شــــمــــس، وحــــتــــى الإخـــــــــاء الآمــــــــن عـــــى مــــــســ
تــعــلّــمــوا كــيــف يــجــهّــزون حــقــيــبــة إســـعـــاف صــغــرة لــلــمــرشــد، وكــيــفــيــة تنظيم 

استجابة هادئة تمنع الذعر وتحافظ على سلامة الزوار والبيئة في آن. 
ــــتـــــي أعــــــــــادت جـــمـــعـــيـــة حــــمــــايــــة الـــطـــبـــيـــعـــة في  ــــحِـــــمـــــى، الـ تـــــقـــــوم مــــقــــاربــــة الـ
لبنان )SPNL( إحياءها، على مبدأ الإدارة المجتمعية للأراضي المشتركة. 
في عــنــجــر، ظــهــر هـــذا المـــبـــدأ في الــــقــــرارات الــصــغــرة: الاســتــعــانــة بــمــرشــديــن 
محليين يعرفون خصوصية الموقع، تحديد أوقات هادئة لمراقبة الطيور، 
تـــزويـــد الـــــــزوار بــمــنــتــجــات مــحــلــيــة مـــن مــطــابــخ نــســائــيــة وأصــــحــــاب الـمـــــزارع، 

بحيث تبقى الفوائد الاقتصادية داخل المجتمع.
ــــثـــــر مـــــــن المــــــشــــــاركــــــن عـــــــاشـــــــوا في جـــــــــــوار الأراضي الـــــرطـــــبـــــة لــــكــــنــــهــــم لـــم  كـ
يتصوروا يوماً أنهم قادرون على أن يكونوا مرشدين أو حماة لها. الآن، 
صـــــاروا يــخــطــطــون لـــجـــولات مــوســمــيــة: مـــن مــشــاهــدة الــطــيــور المـــهـــاجـــرة في 
ــنـــزّه بـــن أزهــــــار الـــخـــريـــف، وكــــل نـــشـــاط مــرتــبــط بــــإجــــراءات  الـــربـــيـــع، إلى الـــتـ
سلامة ورواية بيئية. وفتح لهم هذا التدريب فرصاً جديدة: عمل جزئي 

ــــتـــــاج حـــرف  في الإرشــــــــــاد الـــســـيـــاحـــي الـــبـــيـــئـــي، تـــنـــظـــيـــم أنـــشـــطـــة مــــدرســــيــــة، إنـ
ومــــــأكــــــولات مـــحـــلـــيـــة، وحــــتــــى فــــــرص تـــــدريـــــب مـــــع شـــــركـــــاء جـــمـــعـــيـــة حــمــايــة 

الطبيعة في لبنان. 
ولـــــم يـــكـــتـــفِ الـــشـــبـــاب بـــيـــومـــي الــــتــــدريــــب، بــــل صــــاغــــوا خــــطــــوات عــمــلــيــة 
ــــمـــــرار: تـــنـــظـــيـــم مــــــســــــارات واضـــــحـــــة لــــــلــــــزوار مـــــع إشــــــــــــارات تـــوجـــيـــهـــيـــة،  ــــتـ لـــــاسـ
إعـــداد ميثاق ســلــوك لــلــزوار يحث عــى عــدم تــرك نفايات واحـــرام هــدوء 
الطبيعة، تجهيز حقائب إســعــاف وخطة اتــصــال لــلــطــوارئ، إنــتــاج مــواد 
ــــنــــــشــــــورات الــــرقــــمــــيــــة، وضـــــــع ســجــل  ــلـــــوحـــــات والمــ ــ تـــعـــريـــفـــيـــة وقــــصــــص عـــــر الـ

بسيط للزوار والحوادث والملاحظات البيئية لمراجعة الأداء دورياً.
في وقت تواجه فيه الأراضي الرطبة في لبنان ضغوطاً من تغيّ المناخ 
واستنزاف المياه والتوسع العمراني، يقدّم نموذج عنجر رسالة واضحة: 
الــســيــاحــة الــبــيــئــيــة لــيــســت مـــجـــرد نـــشـــاط تــرفــيــهــي، بـــل وســيــلــة لــلــحــمــايــة، 
ورافــــــعــــــة لـــلـــتـــنـــمـــيـــة، ومـــــجـــــال لــــبــــنــــاء هــــويــــة مـــجـــتـــمـــعـــيـــة قــــائــــمــــة عـــــى الـــفـــخـــر 

والمسؤولية.

Under the PROZHUM project, funded by Agence 
Française de Développement (AFD), two capacity-
building sessions for Homat Al Hima (Hima Guardians) 
gathered the youth of Anjar in Bekaa around a practical 
question: how do you welcome visitors to a fragile wetland 
while keeping people and wildlife safe? The first module 
focused on ecotourism fundamentals, and the second on 
first aid and risk preparedness.

حُماة حِمى عنجر يتدربون 
على السياحة البيئية 

وتدابير السلامة

ــــراء لــــبــــلــــدة بــــشــــنــــاتــــا )قــــضــــاء  في الــــــتــــــال الــــــخــــــضــ
المنية-الضنية في شمال لبنان(، كُشف مؤخراً 
عـــن مــشــهــد مــقــلــق: شــبــاك صــيــد غـــر قــانــونــيــة 
تُـــــعـــــرف بـــــــشـــبـــاك الـمـــــــــوت، امـــــتـــــدت عـــــر مــــجــــاري 
المــيــاه لتوقع في شراكها كــل مــا يمر بطريقها. 
وقـــــــد خــــلّــــفــــت هـــــــذه المــــصــــائــــد الــــعــــشــــوائــــيــــة أدلـــــة 
دامغة على مجازر، من ريش متناثر ورؤوس 

وأجنحة لطيور أصُيبت للتو.
اســـــــتـــــــجـــــــابـــــــةً لـــــــشـــــــكـــــــوى مــــــــوثّــــــــقــــــــة تــــــــقــــــــدم بــــهــــا 
صيادون مستدامون، نفذت وحدة مكافحة 
الصيد الــجــائــر )APU( المــشــركــة بــن جمعية 
لـــبـــنـــان )SPNL( ومـــركـــز  حـــمـــايـــة الـــطـــبـــيـــعـــة في 
 )MESHC( الشرق الأوسط للصيد المستدام
ــــتـــــعـــــاون مــــــع قــــــــوى الأمـــــــــن الـــــــداخـــــــي عــمــلــيــة  بـــــالـ
إزالـــــــــــــــة هــــــــــذه الـــــــشـــــــبـــــــاك. وتـــــســـــلـــــط هــــــــــذه المــــهــــمــــة 
الضوء على المعركة المستمرة ضد الممارسات 
الــتــي تــدمّــر الــتــنــوع البيولوجي وتــهــدد الطيور 
المـــــهـــــاجـــــرة عــــــى طــــــــول المــــــــســــــــارات الــــرئــــيــــســــيــــة في 

لبنان.
هناك عشرات آلاف المواقع المماثلة للصيد 
الــــجــــائــــر مـــنـــتـــشـــرة في الـــــبـــــاد. ويُــــعــــد لـــبـــنـــان مــن 
أخـــطـــر الأمــــاكــــن عـــالمـــيـــاً عـــى الـــطـــيـــور المـــهـــاجـــرة، 
ــــدّر أن نـــحـــو 2.5 مـــلـــيـــون طــــائــــر تُــقــتــل  ــــقـ حـــيـــث يُـ

سنوياً بصورة غير قانونية.

تـــــزامـــــنـــــت الــــعــــمــــلــــيــــة في بــــشــــنــــاتــــا مــــــع مـــوســـم 
الــــهــــجــــرة الـــخـــريـــفـــيـــة وإطــــــــــاق المــــخــــيــــم الـــســـنـــوي 
لــحــمــايــة الـــطـــيـــور في لـــبـــنـــان. وقــــد انــضــمــت فــرق 
ــــيـــــور  ــــنـــــة مـــــكـــــافـــــحـــــة مــــــــجــــــــازر الـــــطـ دولــــــــيــــــــة مــــــــن لـــــجـ
)CABS( وخــــــراء مـــن المــمــلــكــة المـــتـــحـــدة وألمــانــيــا 
وتـــركـــيـــا، إلى جـــهـــود جــمــعــيــة حــمــايــة الــطــبــيــعــة 
في لــــــبــــــنــــــان ومـــــــــركـــــــــز الـــــــــشـــــــــرق الأوســــــــــــــــــط لـــلـــصـــيـــد 
المـــســـتـــدام. وبــالــتــنــســيــق الــوثــيــق مـــع قـــوى الأمـــن 
الــــــــــداخــــــــــي والـــــــجـــــــيـــــــش الـــــــلـــــــبـــــــنـــــــاني، تـــــعـــــمـــــل هــــــذه 
الــــفــــرق عــــى مـــراقـــبـــة المــــمــــرات الـــحـــيـــويـــة لــلــطــيــور 
المهاجرة، ورصد بؤر الصيد الجائر، والتصدي 
للممارسات غير القانونية مثل نصب الشباك 
واســـــــتـــــــخـــــــدام الــــــــغــــــــراء )لــــيــــمــــســــتــــيــــك( في المــــعــــابــــر 

الجبلية والمناطق الساحلية وسهل البقاع.
 MESHC تُدار الوحدة بشكل مشترك بين
وSPNL وCABS وتحظى بدعم من مؤسسة 
 BirdLife هــانــس ويــلــســدورف بــالــتــعــاون مــع
الـــــــعـــــــمـــــــلـــــــيـــــــات  وتُـــــــــــنـــــــــــفـــــــــــذ   .International
بـــالـــتـــنـــســـيـــق مـــــع الــــســــلــــطــــات الـــلـــبـــنـــانـــيـــة، بــــمــــا في 
ذلــــــك قــــــوى الأمــــــــن الــــــداخــــــي وفــــــــرع المـــعـــلـــومـــات 

والتحقيقات واستخبارات الجيش.
كـــمـــا تـــســـاهـــم أعــــمــــال الــــوحــــدة في مـــشـــروع 
الاتــــــــــــــحــــــــــــــاد  مـــــــــــــــــن  المـــــــــــــــــمـــــــــــــــــول   BioConnect
الأوروبـــــي، ويــهــدف إلى تحسين إدارة المــواقــع 

ــــنـــــاطـــــق  مـ الــــــبــــــيــــــئــــــيــــــة، وإنــــــــــــشــــــــــــاء  ذات الأهــــــــمــــــــيــــــــة 
ــــنـــــظـــــم  ــــــل الـ ــيـ ــ ــ ــــأهـ مـــــحـــــمـــــيـــــة جـــــــــــديـــــــــــدة، وإعــــــــــــــــــــــادة تـــ
البيئية، وتوفير منافع اجتماعية واقتصادية 
لــلــمــجــتــمــعــات المـــحـــلـــيـــة عـــــر مـــعـــالـــجـــة أســـبـــاب 

فقدان التنوع البيولوجي.

The Anti-Poaching Unit dismantles 
mist nets, which are death traps 
for migratory birds. Responding 
to a documented complaint from 
sustainable hunters, the SPNL/
MESHC Anti-Poaching Unit (APU), in 
cooperation with the Internal Security 
Forces, removed illegal trapping 
nets in Bchennata, Minyeh-Denniyeh 
District in North Lebanon.
This operation, among others, 
coincided with the autumn 
migration season and the launch of 
Lebanon’s annual bird protection 
camp. International teams from the 
Committee Against Bird Slaughter 
(CABS) — including experts from the 
UK, Germany, and Turkey — joined 
forces with APU.
Lebanon remains one of the most 
dangerous places for migratory birds, 
with an estimated 2.5 million illegally 
killed every year. 

)APU( وحدة مكافحة الصيد الجائر
تفكك شباك الإبادة 

وتحمي الطيور المهاجرة

تفكيك شباك الموت في بشناتا، شمال لبنان قائد الدرك العميد جان عواد مستقبلًا وفد وحدة مكافحة الصيد الجائر في لقاء تنسيقي

15
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الزراعية  والأراضــي  الغابات  بين  والتكامل  التواصل 
المحلية  السلطة  مــع  وبالتعاون  المستقبل.  هــو 
 SPNL رأسها  وعلى  والجمعيات  المركزية  والإدارة 
التكامل وحماية  التواصل وهذا  تحقيق هذا  يمكننا 

الأراضي للأجيال المستقبلية.

د. نزار هاني
SPNL في كيفون  لبنان، خلال افتتاح مشتل  الزراعة في  وزير 

)2025/3/18(
Connectivity and integration between forests 
and agricultural lands is the future. Hopefully, 
in collaboration with local authorities, central 
government, and NGOs, led by SPNL, we can 
achieve this connectivity and integration and 
protect the lands for future generations.
Dr. Nizar Hani
Minister of Agriculture in Lebanon, during the inauguration 
of the SPNL nursery in Kayfoun

قالوا...

الصورة: نزهة شتائية في بلدة 
الورهانية، الشوف، وتبدو غابة أرز عين 
زحلتا مغطاة بالثلوج
A winter hike along Hima trails, 
overlooking the snow-covered 
Ain Zhalta Cedar Forest
Photo: Hamada Malaeb
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رزان خليفة المبارك رائدة عالمية في مجال حماية البيئة والعمل المناخي، تشغل منصب رئيسة 
الاتحاد الدولي لحماية الطبيعة )IUCN(، وتقود جهود حماية الطبيعة في استراتيجيات المناخ 

العالمية. كما تشغل منصب العضو التنفيذي المنتدب لصندوق محمد بن زايد للمحافظة على 
الكائنات الحية )MBZ Fund(، أحد أكبر المؤسسات الخيرية في العالم لدعم الحفاظ على الأنواع، 
حيث موّل أكثر من 3000 مشروع في جميع دول العالم تقريباً. وتشغل المبارك منصب العضو 

المنتدب لهيئة البيئة - أبوظبي )EAD(، حيث تلعب دوراً محورياً في صياغة أجندة الاستدامة 
لدولة الإمارات العربية المتحدة، وتعزز السياسات البيئية وجهود الحفاظ على الأنواع والعمل 

المناخي في غرب آسيا والعالم. 
في هذا الحوار الذي خصت به مجلة "الحمى"، تنقل رزان المبارك أفكارها وتجربتها الغنية إلى 

أنصار البيئة والعاملين على حماية الطبيعة في المنطقة العربية والعالم.

رزان المبارك في مقابلة حصرية مع "الحمى":
من وحي الصحراء ومرونة الطبيعة

أولويتي تفعيل رؤية الاتحاد الدولي 
IUCN لحماية الطبيعة

حاورتها: راغدة حداد

إذا تــــأمّــــلــــتِ ســــرتــــك الــــقــــيــــاديــــة في مــــجــــال الــــحــــفــــاظ عــى 
البيئة، ما هي الأولويات التي وجّهت عملك وما أكثر 

الإنجازات التي تفخرين بها؟
منذ انطلاقي في مسيرتي المهنية، كان يقيني أن الطبيعة 
ليست مــــورداً نستغله، بــل أمــانــة ومــســؤولــيــة أخــاقــيــة، 
وجوهر رفاه الإنسان. أستمد قوتي من صلابة الصحراء 
ومرونتها، وأضــع بصمتي حيث يمكن لصوت الطبيعة 
أن يُــســمــع. كــمــا انــصــبّ تــركــيــزي بــشــكــل خـــاص عــى دعــم 
العاملين في الخطوط الأمامية لصون الطبيعة، وخاصة 
في المناطق الأقل تمثيلاً، ومع الأنواع التي لا يُعرف عنها 

الا القليل.
ــــد لــلــمــحــافــظــة عــى  مــــن خـــــال صــــنــــدوق مــحــمــد بــــن زايــ
الـــكـــائـــنـــات الـــحـــيـــة، أثــبــتــنــا أن حـــتـــى أصـــغـــر المـــنـــح يــمــكــن أن 
تصنع أثراً عالمياً، إذ دعمنا ما يقارب 3,000 مشروع في 

جميع دول العالم. وفي رئاستي للاتحاد الدولي لحماية 
الطبيعة، كان من دواعي فخري أن نُحقق للمرة الأولى 
 Global( اعــرافــاً كــامــاً بــدور الطبيعة في الــجَــرد العالمي
Stocktake(  لاتـــفـــاقـــيـــة الأمــــــم المـــتـــحـــدة الإطـــــاريـــــة بــشــأن 
تغير المناخ، وأن نرسخ مكانة الشعوب الأصلية كشركاء 

أساسيين في صياغة حلول المناخ والتنوع البيولوجي.
هــذه ليست إنــجــازات فحسب، بــل خــطــوات في رحلة 
أعمق… رحلة نعيد فيها التوازن بين الإنسان والكوكب 

الذي يحتضنه.

مــــاذا ســتــكــون أهـــم أولــويــاتــك لــاتــحــاد الــــدولي لحماية 
الطبيعة إذا أعُيد انتخابك رئيسة، وكيف ستتعاملين 
مع التحديات التي تواجه التنوع البيولوجي العالمي؟

ــــة الاســـراتـــيـــجـــيـــة  ــــرؤيــ إن أعُـــــيـــــد انــــتــــخــــابــــي، فـــســـأجـــعـــل مـــــن الــ
للاتحاد على مدى عشرين عاماً واقعاً نابضاً بالحياة. رؤيتي 
أن نــتــجــاوز الأهــــــداف عـــى الـــــورق ونــحــوّلــهــا إلى أثــــر مــلــمــوس 
ــــلــــــب المـــجـــتـــمـــعـــات  ــــيـــــة وقــ ــــائـ ــــنـ يــــلــــمــــســــه الــــــــنــــــــاس، مـــــــن الـــــــقـــــــرى الـ

المحلية إلى طاولات المفاوضات المتعددة الأطراف. راغدة حداد رئيسة تحرير مجلة "الحِمى".
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ــــتـــــة مــــــســــــارات  ــــيـــــة عـــــــى سـ ــــانـ ــثـ ــ ــــتــــــي الـ ــــاســ ســــــركــــــز فـــــــــرة رئــ
أســــــــاســــــــيــــــــة: مـــــــــــواءمـــــــــــة الــــــعــــــمــــــل مـــــــــع أجـــــــــنـــــــــدة 2030 ومــــــا 
بــعــدهــا، تعزيز الحوكمة والــتــعــاون، تمكين الأعــضــاء، 
تنشيط الحضور الـــدولي، ضــمــان الاســتــخــدام الأخــاقــي 
للتكنولوجيا، وإسماع أصوات كل الثقافات والمناطق، 

خاصة الأكثر ارتباطاً بالطبيعة.
أؤمــــــن بـــــأن الاتـــــحـــــاد الــــــــدولي لـــحـــمـــايـــة الــطــبــيــعــة يــجــب 
أن يبقى نــصــراً موثوقاً للطبيعة وصــوتــاً علمياً راســخــاً. 
فالسنوات العشر القادمة لن تحدد فقط مصير التنوع 

البيولوجي، بل مصير الإنسان على هذه الأرض.

كيف تنظرين إلى نُهج الحماية القائمة عــى المجتمع 
كـــســـبـــل لـــتـــعـــزيـــز الاســــتــــدامــــة وربـــــــط الـــطـــبـــيـــعـــة بــالــثــقــافــة 

والتراث؟ 
ـــايــــة الــــبــــيــــئــــة هــي  ـــمـ قــــــيــــــادة المــــجــــتــــمــــعــــات المــــحــــلــــيــــة لــــجــــهــــود حـ
ــــيــــــق أهــــــــــــــــــداف الــــتــــنــــمــــيــــة  ــــقــ المـــــــفـــــــتـــــــاح لــــــــصــــــــون الـــــطـــــبـــــيـــــعـــــة وتــــــحــ
البيولوجي. فالمناطق المحمية تحمل  المستدامة والــتــنــوع 
في طياتها الــراث والثقافة وسبل العيش، وكلما كانت 
المجتمعات أكثر انخراطاً في جهود حماية البيئة، تكون 

النتائج أكثر فعالية وإنصافاً. 
تــــكــــمــــن قــــــــوة الاتـــــــحـــــــاد الــــــــــــدولي لــــحــــمــــايــــة الــــطــــبــــيــــعــــة في 
ــــقـــــرار 122، الــــذي  أعــــضــــائــــه، وتـــعـــكـــس مـــــبـــــادرات مـــثـــل الـ
يدعو إلى وقــف التعدين في أعــمــاق البحار حتى تتضح 
المــــــخــــــاطــــــر بــــشــــكــــل كــــــــامــــــــل، تــــــعــــــبــــــراً واضـــــــــحـــــــــاً عــــــــن الــــــتــــــزام 
الاتحاد بدعم نماذج الحماية المحلية والمستنيرة ثقافياً 
والارتـــقـــاء بــهــا. وســــواء كــانــت هـــذه الــنــمــاذج تــحــت إدارة 
شــــــــراكــــــــات الإدارة  الـــــشـــــعـــــوب الأصــــــلــــــيــــــة، أو مـــــــن خـــــــــال 
المــشــركــة، أو عـــر أشـــكـــال أخــــرى مـــن الــحــوكــمــة، فإنها 
جميعاً توحد بين حماية البيئة وصون كرامة الإنسان، 

وتعزز المرونة والقدرة على التكيف على المدى البعيد.

ــــطـــــاع  كـــــيـــــف يـــــمـــــكـــــن لــــــاتــــــحــــــاد تـــــعـــــزيـــــز الـــــــتـــــــعـــــــاون مــــــــع الـــــقـ
ــــتــــــدامــــــة وتــــمــــويــــل  ـــيــــة المــــــســ ـــنــــمـ ــتـ الـــــــخـــــــاص لــــــدفــــــع عــــجــــلــــة الــ

حماية البيئة؟
يــلــعــب الــقــطــاع الــخــاص دوراً حــاســمــاً في حــمــايــة الــتــنــوع 
الــبــيــولــوجــي ودعـــــم الاســــتــــدامــــة. يــمــكــن لـــاتـــحـــاد الــــدولي 
ـــلــــــوم  ــ ــــعـ ــــيــــــعــــــة أن يـــــــســـــــد الــــــــفــــــــجــــــــوة بــــــــــن الــ ــــبــ لــــــحــــــمــــــايــــــة الــــــطــ
والأعــمــال، من خلال أدوات موثوقة ومعايير واضحة 
ــــبـــــادرات  وفـــــــرص تــــعــــاون فــــعّــــالــــة. وهــــنــــاك الـــعـــديـــد مــــن المـ
في هــــذا الـــســـيـــاق، مــنــهــا عـــى ســبــيــل المـــثـــال فــريــق الــعــمــل 
 ،TNFD المعني بالإفصاحات المالية المتعلقة بالطبيعة
الـــــــذي أشــــــــارك في رئــــاســــتــــه، حـــيـــث تـــســـاعـــد هـــــذه المــــبــــادرة 
ــيـــــعـــــة ومـــــــــواءمـــــــــة  ــ ــبـ ــ الــــــــشــــــــركــــــــات لـــــفـــــهـــــم تـــــــأثـــــــرهـــــــا عـــــــــى الـــــطـ
اســتــثــمــاراتــهــا مــع أهــــداف الــحــمــايــة. الــهــدف لــيــس مجرد 

تــمــويــل، بــل شـــراكـــات طــويــلــة الأمــــد تـُــوائـــم بــن الــنــشــاط 
الاقتصادي والنزاهة البيئية.

ــــنـــــوع في حــــمــــايــــة الــــبــــيــــئــــة. كــيــف  ــــتـ تـــــحـــــدثـــــتِ عــــــن أهــــمــــيــــة الـ
تُــــخــــطــــطــــن لــــضــــمــــان ســـــمـــــاع وتــــمــــثــــيــــل أصـــــــــــوات مـــتـــنـــوعـــة 
داخـــل الاتــحــاد الـــدولي لحماية الطبيعة، بما في ذلك 

أصوات النساء والمجتمعات الأصلية؟ 
أنــــــا أؤمـــــــن بــــــأن الــــتــــنــــوع في حـــمـــايـــة الـــبـــيـــئـــة يـــجـــب أن يـــكـــون 
شاملاً، فلا يقتصر على من يشارك في جهود الحماية، 
بـــل يــمــتــد ويــشــمــل مـــن يـــقـــود تــلــك الـــجـــهـــود. وتــكــمــن قــوة 
الاتــــحــــاد الـــــــدولي لــحــمــايــة الــطــبــيــعــة في عــضــويــتــه الــعــالمــيــة 
الـــشـــامـــلـــة، الـــتـــي تــضــم طــيــفــاً واســــعــــاً مـــن المـــؤســـســـات بما 
في ذلــــــك مـــنـــظـــمـــات الــــشــــعــــوب الأصــــلــــيــــة، والمـــنـــظـــمـــات غــر 
الــحــكــومــيــة الــنــســائــيــة، وشــبــكــات الـــشـــبـــاب، والــحــكــومــات 

من كل أنحاء العالم.
بصفتي رئيسة للاتحاد، عملت على تعزيز التمثيل، 
بــــدعــــم قــــيــــادة الـــســـكـــان الأصــــلــــيــــن، وضــــمــــان الـــــتـــــوازن بــن 
الجنسين، وتوسيع مشاركة المجتمعات والــبــلــدان التي 
تـــشـــكـــل الـــطـــبـــيـــعـــة جـــــــــــزءاً أســـــاســـــيـــــاً مــــــن حــــيــــاتــــهــــا الــــيــــومــــيــــة. 
ــــيــــــســــــت إضـــــــــــافـــــــــــة، بــــــــــل أســــــــــــــــاس الـــــشـــــرعـــــيـــــة  ــــة لــ ــيــ ــ ــــولــ ــــمــ ــــالــــــشــ فــ

والفعالية والعدالة في حماية البيئة.

مــا هــي نصيحتك للشباب المهتمين بمسيرة مهنية في 
مجال حماية البيئة؟

اتـــــبـــــعـــــوا شــــغــــفــــكــــم، فــــلــــكــــم الـــــــقـــــــدرة عــــــى إحــــــــــــداث الـــــفـــــرق. 
ــــارات المـــمـــكـــنـــة: الـــعـــلـــوم،  ــــهــ فـــحـــمـــايـــة الـــبـــيـــئـــة تـــحـــتـــاج كــــل المــ
القانون، السياسة، الاتــصــالات، التكنولوجيا، وتنظيم 
المـــــجـــــتـــــمـــــع. مــــهــــمــــا كــــــانــــــت خــــلــــفــــيــــتــــكــــم، هــــــنــــــاك مــــــكــــــان لـــكـــم 
لتكونوا جزءاً من هذا العمل الحيوي. كونوا فضوليين، 
مــثــابــريــن، وابــحــثــوا عــن مــرشــديــن، وتـــذكـــروا أن الحماية 
تـــشـــمـــل الـــطـــبـــيـــعـــة، والــــــنــــــاس، والـــــعـــــدالـــــة لمــســتــقــبــل كـــريـــم 

ومستدام لكل الأجيال القادمة.

ما هو مكانك المفضل في الطبيعة، وكيف يُلهمك؟
ــــبـــــقـــــى الــــــــصــــــــحــــــــراء دائــــــــــمــــــــــاً مـــــــكـــــــاني المـــــــفـــــــضـــــــل، فـــصـــمـــتـــهـــا  ــــتـ سـ
ــــهـــــي تُــــعــــلّــــم  ــــابــــــه. فـ واتـــــســـــاعـــــهـــــا يـــــضـــــعـــــان كـــــــل شيء في نــــــصــ

الصبر، والتواضع، واحترام قدرة الحياة على الصمود.
خلال نشأتي في دولة الإمارات العربية المتحدة، التي 
أعتز وأفتخر بالانتماء إليها، أدركتُ أن الطبيعة ليست 
مــحــصــورة في الــغــابــات الــخــضــراء أو الــشــعــاب المــرجــانــيــة، 
بــل تــمــتــد لتشمل المــســاحــات الــقــاحــلــة الــتــي تــحــمــل تــنــوعــاً 
بيولوجياً فريداً ومعنى ثقافياً عميقاً. الصحراء تلهمني 
لــاســتــمــاع بــتــمــعــن، لــلــتــصــرف بــــتــــأنٍ، ولــــاعــــراف بــمــرونــة 

الطبيعة التي لا يُستهان بها.

كلما 
كانت 

المجتمعات 
أكثر انخراطاً 
في جهود 

حماية 
البيئة، 
تكون 

النتائج أكثر 
فعالية 

وإنصافا.
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Exclusive Interview

Reflecting on your leadership in conservation, 
what priorities have guided your work and what 
achievements are you most proud of?
Throughout my career, I’ve been guided by a belief that 
nature conservation is both a moral responsibility and 
a foundation for human well-being. Whether through 
the Mohamed bin Zayed Species Conservation Fund 
or my role as IUCN President, my focus has always 
been on supporting those working on the front lines of 
conservation, especially in underrepresented regions and 
with lesser-known species.

With the MBZ Fund, we’ve shown that small, direct 
grants can make a global impact — supporting over 
3,000 projects in nearly every country. At IUCN, I’m 
proud that nature was fully recognized in the Global 
Stocktake under the UNFCCC for the first time and that 

Indigenous Peoples were acknowledged as essential 
partners in climate and biodiversity solutions.

What are your top priorities for the IUCN if re-
elected as president, and how will you approach the 
challenges facing global biodiversity?
If re-elected, my priority will be to turn IUCN’s 20-Year 
Strategic Vision into action. We must move beyond goals 
and frameworks and focus on real-world impact — from 
local communities to multilateral negotiations.

My second term would focus on six areas: aligning 
the Union’s work with the 2030 and post-2030 
biodiversity agenda; strengthening governance and 
collaboration across the Union; increasing value and 
responsiveness to Members; elevating IUCN’s role 
in multilateral processes; advancing ethical use of 

Razan Al Mubarak to Al-Hima Magazine:
The Desert and Nature’s Resilience Inspire Me My Priority Is to Turn IUCN’s Vision into Action

Razan Khalifa Al Mubarak is a global leader 
in conservation and climate action, serving 
as President of the International Union for 
Conservation of Nature (IUCN) and spearheading 
efforts to integrate nature into global climate 
strategies. She was the founding director of 
the Mohamed bin Zayed Species Conservation 
Fund, one of the world’s largest philanthropic 
organizations supporting direct species 
conservation, funding over 3,000 projects in 
nearly every country. As Managing Director of 
the Environment Agency – Abu Dhabi (EAD), Al 
Mubarak has been a driving force in shaping 
the United Arab Emirates’ sustainability agenda, 
championing environmental policies, species 
conservation, and climate action across West 
Asia and globally. 
In this exclusive interview with Al-Hima 
magazine, Razan Al Mubarak shares her insights 
and experience with conservationists in the Arab 
region and the world.

technology in conservation; and ensuring that all 
voices from all regions and cultures - especially those 
most directly connected to nature - are heard.

IUCN must remain a trusted convener and a 
science-based voice for nature, now and in the critical 
decade ahead.

How do you see community-based conservation 
approaches as advancing sustainability, linking 
nature with culture and heritage?
Community-led conservation is essential to achieving 
sustainable development and biodiversity goals. 
Protected areas are not only about conserving nature 
— they are deeply connected to culture, heritage, and 
livelihoods. When communities are at the center of 
conservation, outcomes are more effective and more 
equitable.

IUCN’s strength lies in its Members, and motions 
like 122 reflect the Union’s commitment to recognize 
and elevate locally grounded, culturally informed 
conservation models. Whether through Indigenous 
stewardship, co-managed reserves, or other forms of 
governance, these approaches connect environmental 
protection with human dignity and long-term 
resilience.

How can the IUCN better engage with the private 
sector to drive sustainable development and 
conservation finance?
The private sector has a critical role to play in 
reversing biodiversity loss and supporting sustainable 
development. IUCN can help bridge the gap 
between conservation science and business practice 
by offering trusted tools, clear standards, and 
opportunities for collaboration.

Initiatives like the Taskforce on Nature-related 
Financial Disclosures (TNFD), which I co-chair, are 
helping companies understand and manage their 
impact on nature. IUCN can also support businesses 
in aligning investments with conservation goals and 
scaling up nature-based solutions.

The goal isn’t just funding - it’s long-term 
partnerships that align economic activity with 
ecological integrity.

You've spoken about the importance of diversity in 
conservation. How do you plan to ensure diverse 
voices, including women and indigenous communities, 
are heard and represented within the IUCN?
Diversity must be reflected not only in who participates 
in conservation, but in who leads it. IUCN’s strength is its 
global, inclusive membership - from Indigenous Peoples’ 
organizations to women-led NGOs, youth networks, and 
governments from every region.

As President, I’ve worked to make IUCN more 
representative - supporting efforts to elevate Indigenous 
leadership, ensure gender balance, and broaden 
participation from communities and countries where 
nature is most integral to daily life. This work must 
continue. Inclusion isn’t an add-on; it’s essential to 
legitimacy, effectiveness, and justice in conservation.

What advice would you give to young people 
interested in pursuing careers in conservation?
Follow your passion — and don’t underestimate the 
impact you can have. Conservation needs all kinds of 
skills: science, law, policy, communications, technology, 
and community organizing. Whatever your background, 
there is a place for you in this work.

Stay curious, be persistent, and seek mentors. And 
remember that conservation is not just about protecting 
species - it’s about people, justice, and securing a 
livable future for all.

What is your favourite place in nature, and how does 
it inspire you?
The desert will always be my favourite place. Its silence 
and immensity have a way of putting everything in 
perspective. It teaches patience, humility, and respect for 
the resilience of life.

Growing up in the UAE, I learned that nature isn’t 
only found in lush forests or coral reefs — it’s also in arid 
landscapes that hold extraordinary biodiversity and deep 
cultural meaning. The desert inspires me to listen more 
carefully, act more deliberately, and never take nature’s 
resilience for granted.

Interviewed by Raghida Haddad, Editor-in-Chief of Al Hima 
Magazine.
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تــســتــضــيــف دولــــــة الإمــــــــــارات مـــؤتـــمـــر الاتـــــحـــــاد الـــــــدولي لــحــمــايــة 
الــطــبــيــعــة )IUCN( في أبــوظــبــي مـــن 8 إلى 15 تــشــريــن الأول 
)أكتوبر( 2025. هذا المؤتمر الذي يعقد كل أربع سنوات هو 
من أكبر المنتديات العالمية لحماية الطبيعة، ويجمع صناّع 
القرار من الحكومات والمجتمع المــدني ومنظمات الشعوب 
الأصــلــيــة والأوســـــاط الأكــاديــمــيــة وقــطــاع الأعـــمـــال، للنهوض 

بأجندة حماية البيئة والتنمية المستدامة لعقود قادمة.
يــقــرح أعـــضـــاء الاتـــحـــاد الـــــدولي لــحــمــايــة الــطــبــيــعــة قضايا 
ــــاوريــــــة مـــفـــتـــوحـــة.  حــــاســــمــــة لــــلــــنــــقــــاش مــــــن خــــــــال عـــمـــلـــيـــة تــــــشــ
وبــــالــــتــــصــــويــــت والمــــــوافــــــقــــــة تــــتــــحــــول الاقـــــــــراحـــــــــات والإجـــــــــــــــراءات 
إلى قــــــــــرارات وتــــوصــــيــــات تـــشـــكـــل الـــهـــيـــكـــل الأســـــــــاسي لــســيــاســة 
ــــيـــــســـــه عــــــــــام 1948، تــــــــم اعــــــتــــــمــــــاد نـــحـــو  تـــــأسـ الاتــــــــــحــــــــــاد. ومـــــــنـــــــذ 
1500 قـــــرار وتـــوصـــيـــة، ســـاهـــمـــت  مــجــتــمــعــةً في تــحــفــيــز إبــــرام 
المعاهدات والاتفاقيات البيئية الإقليمية والــدولــيــة، ودعم 
الــشــعــوب الأصــلــيــة، وتــعــزيــز الاعــــراف بالصلة بــن الحفاظ 

على الطبيعة وحقوق الإنسان. 

قرارات لمواجهة التحديات
ســــــوف يـــتـــخـــذ مـــؤتـــمـــر 2025 مـــجـــمـــوعـــة مــــن الــــــقــــــرارات بــشــأن 
التحديات العالمية الملحة، مثل الإجراءات الطارئة للحؤول 
دون كــــوارث الــتــحــولات المــنــاخــيــة الــخــطــرة مــن خـــال حماية 
ــــابـــــات والأنـــــــهـــــــار الــــجــــلــــيــــديــــة، وتــــــدابــــــر الاعــــــــــــراف الـــصـــريـــح  الـــــغـ
ــــيـــــة،  ــــلـ بــــأهــــمــــيــــة الـــــلـــــغـــــات والمـــــــــواقـــــــــع المـــــقـــــدســـــة لــــلــــشــــعــــوب الأصـ
وتــدابــر مكافحة الجرائم البيئية، وتعزيز الــزراعــة وأنظمة 
الغذاء الإيجابية للطبيعة، ودمج حماية البيئة مع السلام 
والأمــــن في حـــالات الـــنـــزاع. ويــتــواصــل الــعــمــل لــوضــع سياسة 
بشأن الهندسة الجيولوجية، التي تشمل تدخلات واسعة 
النطاق في النظم الطبيعية لـــأرض في مواجهة تغير المناخ 
أو لــلــتــخــفــيــف مـــنـــه. وتـــدعـــو مـــســـودة ســيــاســة بـــشـــأن تخفيف 
انــبــعــاثــات الــكــربــون الــحــكــومــات والـــوكـــالات الــدولــيــة وهيئات 
التمويل المناخي إلى دمج التنوع البيولوجي وحماية النظم 

البيئية في أنظمة أرصدة الكربون.
تــقــول الـــدكـــتـــورة غــريــتــل أغـــيـــار، المـــديـــرة الــعــامــة لــاتــحــاد 
الـــــدولي لــحــمــايــة الــطــبــيــعــة: "تــعــكــس هــــذه الــــقــــرارات وغــرهــا 
ــلـــــول  ــ ــــيـــــة لـــــتـــــقـــــديـــــم حـ ــــيـــــقـ مـــــــــــدى الـــــــطـــــــمـــــــوح والإمــــــــــكــــــــــانــــــــــات الـــــحـــــقـ

نحتاجها لبناء كوكب يزدهر فيه الناس والطبيعة معاً".
ولـــعـــل أهـــــم الإعـــــانـــــات الـــتـــي ســيــشــهــدهــا مـــؤتـــمـــر الاتـــحـــاد 
الــــــــدولي لـــحـــفـــظ الـــطـــبـــيـــعـــة الـــعـــالمـــي 2025 تـــحـــديـــث "الـــقـــائـــمـــة 

Summary: As the world's largest nature conservation 
forum, the IUCN World Conservation Congress 2025, 
taking place in Abu Dhabi from 9 to 15 October, 
convenes decision-makers from government, civil 
society, Indigenous peoples' organizations, academia, 
and business to advance and set the conservation and 
sustainable development agenda for decades to come. 
Among the key announcements are: an update to the 
IUCN Red List of Threatened Species, an update to the 
European Red List featuring pollinators, the next IUCN 
World Heritage Outlook with an overview of the global 
status of natural World Heritage sites.
A series of summits during the Congress includes: The 
first World Summit of Indigenous Peoples and Nature, 
a Business Summit, a Youth Summit, a Philanthropy 
Summit, and the 3rd MENA Oceans Summit.

The next issue of Al Hima will feature extensive coverage 
of the Congress.

أبوظبي تستقبل حُماة طبيعة العالم
مؤتمر IUCN العالمي 2025

The IUCN WCC 2025 in Abu Dhabi

الــــحــــمــــراء" لــــأنــــواع المــــهــــددة بــــالانــــقــــراض، وتـــحـــديـــث الــقــائــمــة 
ــــمــــــراء الأوروبـــــــــيـــــــــة مــــــع تــــركــــيــــز عــــــى المـــــلـــــقّـــــحـــــات، والــــنــــظــــرة  الــــــحــ
ــــيـــــة لمــــــواقــــــع الــــــــــــراث الـــطـــبـــيـــعـــي الـــــعـــــالمـــــي، وإعــــــــان  ــــتـــــشـــــرافـ الاسـ
وتكريم الفائزين بجوائز WCPA الدولية لحراس الغابات 

لعام 2025.
تــتــخــلــل الـمــؤتـــمـــر ســلــســلــة "قـــــمـــــم"، بــيــنــهــا الـــقـــمـــة الــعــالمــيــة 
ــــال،  ــ ــــمـ ــ ــــمــــــة الأعـ ــــيـــــعـــــة، وقــ ــــبـ ـــلــــشــــعــــوب الأصـــــلـــــيـــــة والـــــطـ الأولى لـ

ـــــخــــــري، والــــقــــمــــة الـــثـــالـــثـــة  ــــبـــــاب، وقــــمــــة الــــعــــمــــل الـ وقــــمــــة الـــــشـ
لــلــمــحــيــطــات في مــنــطــقــة الــــشــــرق الأوســـــــط وشــــمــــال أفــريــقــيــا. 
ويرافقه معرض يقدم فيه أعضاء الاتحاد ولجانه وشركاؤه 
والمؤسسات الأكاديمية أبحاثهم وابتكاراتهم ومشاريعهم 

في مجال الحفاظ على البيئة. 

لماذا تم اختيار دولة الإمارات 
لاستضافة المؤتمر 

تجمع دولة الإمارات الابتكار والطموح والمسؤولية البيئية. 
وتــــمــــثــــل مــــبــــادرتــــهــــا الاســــراتــــيــــجــــيــــة لـــتـــحـــقـــيـــق الــــحــــيــــاد المـــنـــاخـــي 
بحلول 2050 إطاراً وطنياً شاملاً لخفض الانبعاثات بحيث 
تصبح أول دولة في منطقة الشرق الأوسط وشمال أفريقيا 
تــلــتــزم هــــذا الـــهـــدف الاســـراتـــيـــجـــي. كــمــا نــجــحــت الإمــــــــارات في 
دمـــج مــبــادئ الاســتــدامــة ضــمــن نسيجها الــوطــنــي مــن خــال 
اعـــتـــمـــاد ســـيـــاســـات مـــثـــل الإطــــــــار الــــعــــام لاســـراتـــيـــجـــيـــة الـــتـــنـــوع 
البيولوجي 2031، الــذي من بين أهــم أهــدافــه إعــادة تأهيل 
80 % من المناطق البرية والبحرية المتدهورة وذات الأهمية 
الإيكولوجية، والحفاظ على ما لا يقل عن 21 % من النظم 
الايكولوجية البرية والبحرية وخدماتها عبر اعتماد تدابير 
فـــعـــالـــة لــلــحــفــظ، إضــــافــــة إلى تــحــســن حـــالـــة الأنــــــــواع المــحــلــيــة 
المــعــروفــة المـــهـــددة بــالانــقــراض بنسبة 10 % مــقــارنــة بــالــوضــع 

الحالي.
ــــارات ســيــاســات رائـــــدة، مــن أبـــرزهـــا الأجــنــدة  وتــمــتــلــك الإمــ
لــــلــــتــــغــــر  الـــــــوطـــــــنـــــــيـــــــة  2030 والــــــــخــــــــطــــــــة  الـــــــــخـــــــــضـــــــــراء  الـــــــوطـــــــنـــــــيـــــــة 
المـــنـــاخـــي، والاســـراتـــيـــجـــيـــة الـــوطـــنـــيـــة لـــأمـــن الــــغــــذائي 2051، 

والاستراتيجية الوطنية لمكافحة التصحر 2030.
ــــاً في كـــــرى الــفــعــالــيــات  تــــــؤدي دولــــــة الإمـــــــــارات دوراً ريـــــاديـ
العالمية المعنية بالمناخ والطبيعة، وكان من أبرزها استضافة 
COP28. وتــــجــــســــد  تــــــغــــــر المـــــــــنـــــــــاخ  بـــــــشـــــــأن  مــــــؤتــــــمــــــر الأطـــــــــــــــــــراف 
استضافتها لمؤتمر الاتــحــاد الــعــالمــي لحماية الطبيعة 2025 
مـــكـــانـــتـــهـــا كـــمـــنـــصـــة عــــالمــــيــــة لـــلـــعـــمـــل المــــنــــاخــــي والـــــــحـــــــوار الـــبـــيـــئـــي 
المــتــعــدد الأطــــراف. وهــي تتميز بتنوع بيولوجي فــريــد يشمل 
الـــبـــيـــئـــات الــــصــــحــــراويــــة والمــــــوائــــــل الـــبـــحـــريـــة والأراضي الـــرطـــبـــة. 
ويــــقــــدّر عــــدد الأنـــــــواع المــســجّــلــة والمــحــتــمــلــة في الإمــــــــارات بنحو 
10,000 نوع من النباتات والحيوانات. كما تحتضن شبكة 
واسعة من 49 محمية طبيعية  تغطي 15.53 % من إجمالي 
مساحة الدولة، منها 17 محمية بحرية و32 محمية برية. 
وقــــــد تـــــم تـــســـجـــيـــل عــــــدد مـــنـــهـــا كــــمــــواقــــع ذات أهـــمـــيـــة عـــالمـــيـــة. 
وتـــعـــمـــل الإمـــــــــارات عــــى تـــحـــديـــث قــائــمــتــهــا الـــحـــمـــراء الــوطــنــيــة 
الـــتـــي تـــضـــم 1,167 نــــوعــــاً تــــم تــقــيــيــمــهــا، بـــهـــدف رصـــــد الأنــــــواع 

المهددة بالانقراض ووضع التدابير اللازمة لحمايتها. 

تحتضن دولة الإمارات العربية المتحدة اليوم 
49 محمية طبيعية تغطي نحو 15.5 % من 

مساحتها... كما تبذل الدولة جهوداً حثيثة للحفاظ 
على الأنواع المهددة بالانقراض، محلياً وعالمياً، 
من خلال برامج رائدة لإعادة توطينها، إلى جانب 

زراعة أشجار القرم كحلٍّ طبيعي لمواجهة تغير 
المناخ وحماية البيئات الساحلية... نحن سعداء 

بعلاقتنا المتميزة مع الاتحاد الدولي لحماية 
الطبيعة )IUCN(، ومن أهم نتائجها إدراج تسعة 

مواقع عالمية للتنوع البيولوجي في الإمارات 
العام الماضي، وهذا إنجاز يُبرز جهود الدولة في 

الحفاظ على الطبيعة.
د. آمنة بنت عبد الله الضحاك 
وزيرة التغير المناخي والبيئة في دولة الإمارات

لقد تطورت مسيرة دولة الإمارات العربية 
المتحدة لتصبح نموذجاً يحتذى به في الابتكار 
والمرونة والحفاظ الشامل على البيئة. ونحن 

فخورون بالمساهمة في هذا الإرث من خلال 
عملنا الرائد في مجال استعادة الموائل، وإعادة 

توطين الأنواع، وحماية البيئة البحرية. ويستند 
هذا العمل إلى دمج الحكمة التقليدية مع أحدث 

التقنيات، مسترشدين بإيماننا بأن سلامة 
جميع الكائنات الحية مسؤولية مشتركة... هذا 

المؤتمر هو دعوة للتوحد عبر المناطق والأجيال 
والقطاعات، من أجل تحويل الالتزام إلى عمل، 

وبناء مستقبل إيجابي تزدهر فيه البشرية 
والعالم الطبيعي معاً.

د. شيخة سالم الظاهري 
الأمين العام لهيئة البيئة - أبوظبي

شـــعـــار مــؤتــمــر الاتـــحـــاد الــــــدولي لــحــمــايــة الــطــبــيــعــة 2025 لــيــس مـــجـــرد هــويــة 
بصرية، بل هو رسالة ورمز للوحدة. إنه لوحة ألوان تُجسد الأرض والمياه 
والتنوع البيولوجي، احتفاءً بالحفاظ على البيئة كحركة ديناميكية شاملة 
مفعمة بــالأمــل، داعــيــاً الجماهير العالمية إلى المشاركة في بناء عالم عــادل 

يُقدّر الطبيعة ويحافظ عليها.

جبل حفيت 
واحة العين

Jabal Hafeet 
Al Ain Oasis

بذور الغاف
براعم الزهور

Ghaf Seedpods 
Flower buds

الإنسان
عمل جماعي ورعاية

Humans 
Teamwork & Stewardship

الأطوم )بقر البحر(
صبر وحماية

Dugong
Patience & Conservation

الماء
تدفق وحركة

Water
Flow / Movement

الكثبان الرملية
تلال وجبال

Sand Dunes 
Hills / Mountains

أبوظبي
غروب الشمس وشروقها

Abu Dhabi 
Sunset / Sunrise

المها العربي
نقاء وسكينة
Arabian Oryx 
Purity & Solace

أوراق وشجر الغاف
مرونة واستقرار

Ghaf Tree / Leaves
 Resilience & Stability

الصقر الحر
قوة وحرية

Saker falcon 
Power & Freedom

تشارك جمعية حماية الطبيعة في لبنان )SPNL( بأربع جلسات 
في مؤتمر الاتحاد الدولي لحماية الطبيعة )IUCN( في أبوظبي.
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ــــا في المــــنــــاطــــق  ــيــ ــ ــــغــــــرب آســ ــــيـــــمـــــي لــ ــــلـ ــــتـــــب الإقـ ــــهــــــود المـــــكـ ركـــــــــــزت جــ
المحمية على تحسين الإدارة، وتعزيز مشاركة المجتمعات 
المـــحـــلـــيـــة مــــع تــفــعــيــل دور الـمـــــــرأة والــــشــــبــــاب، ودمـــــــج تــــأثــــرات 
ــنـــــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي.  ــ ــــتـ المـــــنـــــاخ في تـــخـــطـــيـــط المــــنــــاطــــق المـــحـــمـــيـــة والـ
ــــبـــــادرات لـــدعـــم الـــحـــفـــاظ عــــى الـــــــراث الــطــبــيــعــي  وتــحــقــقــت مـ
وإدارة مــواقــعــه بــمــا يــتــمــاشى مــع مــعــايــر الــقــائــمــة الــخــضــراء 

للاتحاد الدولي لحماية الطبيعة. 
هنا بعض ما تحقق: 

ــــنـــــوع  ــــتـ ــــــق ذات الـ ــــاطـ ــ ــنـ ــ ــ ــــيــــــة في المـ ــــاخــ ــــنــ ــــز المــــــــــرونــــــــــة المــ ــــزيــ ــــعــ تــ
البيولوجي الغني في الأردن

مــــــــن خــــــــــال هــــــــــذا المـــــــــشـــــــــروع المــــــــمــــــــول مــــــــن وكــــــــالــــــــة الـــــــشـــــــؤون 
الــعــالمــيــة الــكــنــديــة )GAC(، أدى تــطــبــيــق مــنــهــجــيــة تقييم 
وضـــــع  إلى  الأولى  ــــمـــــرة  ــــلـ لـ  )ROAM( ــــــادة  ــــعـ ـــتـــ ــ الاســ فـــــــــرص 
خـــطـــة شـــامـــلـــة لاســـتـــعـــادة المـــنـــاظـــر الــطــبــيــعــيــة لـــلـــغـــابـــات في 
البتراء والشوبك، مما أتاح استعادة 750 هكتاراً بشكل 

مباشر. وتم تدريب أكثر من 340 من أصحاب المبادرات 
المحلية، بينهم نساء، لضمان مشاركة شاملة ومراعية 

للتوازن بين الجنسين. 
الأردن  في  الإدارة  فــــــعــــــالــــــيــــــة  لـــــتـــــتـــــبـــــع  أداة   وطُــــــــــــــــــــــــــوّرت 
الأداة  هـــــــذه  الــــعــــربــــيــــة. وتـــتـــضـــمـــن  بـــالـــلـــغـــة   )JO-METT(
المبتكرة للتقييم الذاتي مؤشرات للقدرة على التكيف مع 
تغير المناخ، مما يساعد مديري المناطق المحمية في تتبع 

الأداء وتحسينه.
وأدرجـــــت ســت مــنــاطــق محمية في الأردن أطــــراً خاصة 
بمواجهة تغير المــنــاخ. ووسّـــع مشتل الشوبك إنتاجه من 
جـــهـــود  داعـــــمـــــاً  مـــحـــلـــيـــة،  شـــتـــلـــة   300,000 إلى   150,000
التحريج الوطنية، ولا سيما مبادرة »10 ملايين شجرة«.

إضــــــــافــــــــة إلى ذلـــــــــــــك، تـــــمـــــت تـــــجـــــربـــــة المـــــــــبـــــــــادئ الــــتــــوجــــيــــهــــيــــة 
للحلول العملية المستندة إلى الطبيعة، ومراجعة شبكة 
المــنــاطــق المحمية في الأردن لتلبية الأهــــداف الــعــالمــيــة للتنوع 
البيولوجي. واعتُمد برنامج بناء الــقــدرات لتعزيز الحماية 

مبادرات IUCN ROWA خلال 2024:
المحميات، المياه، تغير المناخ،   الاستدامة

الإقليمي  المكتب  عــن  الــصــادر  الــســنــوي  التقرير 
 IUCN( للاتحاد الدولي لحماية الطبيعة لغرب آسيا
في  التقدم  بمرونة  اتسم  عاماً  يعكس   )ROWA
ظل التحديات الإقليمية. فرغم العقبات، استفادت 
المبتكرة  والاستراتيجيات  التعاون  مــن  المنطقة 
البيئية إلى  المجتمعية لتحويل الأزمات  والمشاركة 
أبــرز  ومــن  والــصــمــود.  المستدامة  للتنمية  فــرص 
لحماية  الاقليمي  المنتدى  انعقاد  السنة  معالم 
الطبيعة 2024 في مدينة الرياض- المملكة العربية 
والمنظمات  الــحــكــومــات  جــمــع  الـــذي  الــســعــوديــة، 
المحلية  المجتمعات  وقــادة  والخبراء  الحكومية  غير 
الحماية  أهداف  وتحقيق  الإقليمي  التعاون  لتعزيز 

المشتركة. 
الإقليمي  المكتب  أعطى   ،2024 الــعــام  خــال 
لغرب آسيا الأولوية لثلاثة مجالات أساسية: المناطق 
العالمي؛  ــتــراث  وال البيولوجي  والــتــنــوع  المحمية 
المياه وتغير المناخ؛ استعادة النظم البيئية والإدارة 

المستدامة. وتُعدّ هذه البرامج ركائز أساسية تدعم 
طموح المنطقة لمواءمة حماية الطبيعة مع التنمية 
التحديات  تحويل  بهدف  والاقتصادية،  الاجتماعية 

البيئية إلى فوائد للمجتمعات المحلية.
الشاعر  هاني  الدكتور  الإقليمي  المدير  وأشــار 
إلى أن »منطقة غرب آسيا، بتنوعها البيئي الفريد 
الجهود  مقدّمة  الغني، هي في  الثقافي  وتراثها 
ذلك،  »مع  وأضــاف:  البيئة«.  على  للحفاظ  العالمية 
تواجه منطقتنا أيضاً تحديات ملحة، منها تغير المناخ، 
وتدهور  المياه،  وندرة  البيولوجي،  التنوع  وفقدان 
تتطلب  السياسي.  الاســتــقــرار  وعـــدم  ــي،  الأراضــ
هذه القضايا استراتيجيات مترابطة وجهوداً موحدة. 
اللجان،  أعضاء  الجماعية لشركائنا،  القوة  ومن خلال 
الإقليمي  المكتب  قــاد  والموظفين،  والأعــضــاء، 
البيئية  الــنــظــم  لــغــرب آســيــا مـــبـــادرات لاســتــعــادة 
الصمود  على  قدرتها  وتعزيز  المجتمعات  وتمكين 

في وجه هذه التحديات«.

Participants in the Regional Nature Conservation Forum 2024 in Riyadh  مشاركون في المنتدى الاقليمي لحماية الطبيعة 2024 في الرياض

1. برنامج المناطق المحمية والتنوع البيولوجي والتراث العالمي
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خــــرائــــط ثـــاثـــيـــة الأبـــــعـــــاد، وقــــاعــــدة بـــيـــانـــات جـــغـــرافـــيـــة رقــمــيــة 
ــــقـــــافي. وأعُــــــــــــدّت خـــطـــوط  ــــثـ لــــدعــــم أهـــــــــداف الـــحـــفـــظ الـــبـــيـــئـــي والـ

توجيهية لاستدامة الثروة الحيوانية والرعي. 
وتمت استضافة قمة Tech4Nature لتعزيز الابتكار 
ــــنـــــت نـــــــــمـــــــــاذج الــــــــواقــــــــع  ــــمـ ــــعــــــة، والـــــــــتـــــــــي تـــــضـ ــيــ ــ ــبــ ــ ــــطــ في حــــــمــــــايــــــة الــ
الافـــراضي لمحمية شرعان الطبيعية في العلا، ومناقشات 

حول تدابير الحماية المدعومة بالذكاء الاصطناعي.

تفعيل إدارة وادي الريان وبحيرة قارون 
في مصر، تحسّنت فعالية الإدارة في منطقتي وادي الريان 
 ROWA وبــــــحــــــرة قــــــــــــارون المــــحــــمــــيــــتــــن، في مــــــشــــــروع تــــنــــفــــده
بــتــمــويــل مــــن مـــرفـــق الــبــيــئــة الـــعـــالمـــي )GEF( وبـــالـــشـــراكـــة مــع 
برنامج الأمــم المتحدة للبيئة وهيئة شــؤون البيئة المصرية. 
 )METT( فــقــد ارتــفــعــت درجـــــات أداة تــتــبــع فــعــالــيــة الإدارة
من 67 إلى 72 في الأولى ومن 53 إلى 62 في الثانية. وشملت 
الجهود ما يلي: إنشاء لجان استشارية لتعزيز رصد التنوع 
الــــبــــيــــولــــوجــــي؛ تـــطـــويـــر الـــبـــنـــيـــة الـــتـــحـــتـــيـــة بـــمـــا في ذلــــــك تــجــديــد 
مباني الإدارة والمــراكــز التعليمية؛ إجـــراء مسوحات التنوع 
ــبــــيــــولــــوجــــي لأنـــــــــــواع مــــثــــل ثـــعـــلـــب الــــفــــنــــك وغـــــــــــزال دوركـــــــــاس  الــ

بهدف توجيه إجراءات الحماية المستهدفة.

2. برنامج المياه وتغير المناخ
استجابةً لتأثيرات تغير المناخ الواضحة وندرة المياه المقلقة 
في غــــرب آســـيـــا، يُـــركـــز بـــرنـــامـــج المـــيـــاه وتـــغـــر المـــنـــاخ عـــى ثــاثــة 
محاور رئيسية: الحلول المستندة إلى الطبيعة؛ تغير المناخ 

والمرونة؛ المياه والزراعة. 
جـــري حــالــيــاً تنفيذ مجموعة واســعــة مــن الــتــدخــات في 
الأردن ولبنان والــعــراق، مــع التركيز عــى المفاهيم التالية: 
ــــيـــــاه؛ الــــرابــــط بــن  الإدارة المــتــكــامــلــة لــلــمــنــاظــر الــطــبــيــعــيــة والمـ
المياه والطاقة والغذاء والنظام البيئي في الزراعة؛ تحسين 
ــــار تـــغـــر المــــنــــاخ؛ حــلــول  المــــرونــــة والـــــقـــــدرة عــــى الــتــكــيــف مــــع آثــ

مائية مرنة مستندة إلى الطبيعة.

مبادرة الإدارة المتكاملة للمناظر الطبيعية في الأردن 
)JILMI(: يواجه الأردن نــدرة شديدة في المياه بسبب 
مناخه الــجــاف وارتــفــاع درجـــات الــحــرارة صيفاً. وتهدف 
مـــبـــادرة الإدارة المــتــكــامــلــة لــلــمــنــاظــر الــطــبــيــعــيــة، بتمويل 
ــــتـــــعـــــاون مــع  مـــــن صـــــنـــــدوق المـــــنـــــاخ الأخـــــضـــــر )GCF( وبـــــالـ
وزارة الـــبـــيـــئـــة، إلى مـــعـــالـــجـــة الأزمــــــــة مــــن خــــــال الـــركـــيـــز 
لـــلـــمـــجـــتـــمـــعـــات  لــــــــــــأراضي والمـــــــيـــــــاه  عــــــى الإدارة المــــتــــكــــامــــلــــة 
الزراعية الصغيرة في شمال وادي الأردن. ومن المتوقع 
أن يـــســـتـــفـــيـــد نــــحــــو مــــلــــيــــون شــــخــــص مــــــن المــــــشــــــروع الــــــذي 
تــبــلــغ مــيــزانــيــتــه 44.9 مــلــيــون دولار، مــن خـــال تحسين 
المــــمــــارســــات والإنــــتــــاجــــيــــة الــــزراعــــيــــة وإدارة المــــيــــاه وتـــعـــزيـــز 
المـــــــرونـــــــة في مـــــواجـــــهـــــة تــــغــــر المـــــــنـــــــاخ، إضــــــافــــــة إلى حـــمـــايـــة 
12,000 هــكــتــار مــن الــنــظــم الــبــيــئــيــة لمستجمعات المــيــاه. 
كما تتضمن المــبــادرة تركيب 3000 خــزان لحصاد مياه 
الأمطار عن الأسطح، وإنشاء 12 ســداً صخرياً لإعــادة 
تغذية طبقة المياه الجوفية، وتأسيس صندوق للمياه 
بــهــدف تــوســيــع نــطــاق الإدارة المتكاملة لــــأراضي ومـــوارد 
نـــشـــر ألــــــواح  المــــيــــاه في أنــــحــــاء وادي الأردن، إضــــافــــة إلى 
شمسية عائمة بقدرة ميغاواط واحــد لتزويد الشبكة 

المحلية بالطاقة المتجددة.

المرونة: يهدف مشروع »المرونة« إلى بناء قدرات التكيف 
مــــع تـــغـــر المــــنــــاخ مــــن خـــــال تـــعـــزيـــز الأمــــــن المــــــائي في مــنــطــقــة 
الـــشـــرق الأوســـــط وشـــمـــال أفــريــقــيــا. وهــــو مــمــول مـــن وزارة 
 IUCN الــخــارجــيــة والــتــنــمــيــة الــريــطــانــيــة، ويــنــفــذه مــكــتــب
الإقليمي مع شركاء )بينهم جمعية حماية الطبيعة في 
لبنان(. ويركز على حلول المياه المرنة القائمة على الطبيعة 
لتعزيز الأمن المائي والغذائي في المناطق الزراعية، بحيث 
تُنفذ مشاريع تجريبية في الأردن ولبنان ومصر والأراضي 
الـــفـــلـــســـطـــيـــنـــيـــة المــــحــــتــــلــــة. وقـــــــد حــــقــــق المــــــشــــــروع الــــعــــديــــد مــن 
الإنــــجــــازات، بــمــا في ذلــــك: المــمــارســات الــزراعــيــة المــســتــدامــة 
ــــانـــــات في رأس بــــعــــلــــبــــك والــــــــقــــــــاع كــــجــــزء  ــــيـــــضـ ــــفـ ــــة الـ ــــمــــــذجــ ونــ

• عقد أكثر من 150 ورشة عمل ودورة تدريبية	
• زرع 150,000 شجرة ونبتة	
• استعادة 12,000 هكتار من الأراضي	
• تعيين 4 موظفين جدد	
• قُبول 7 مواقع في »القائمة الخضراء« 	
• انضمام 7 أعضاء جدد	
• أكثر من 7000 مشارك في مشاريع مجتمعية	
• إدخال 4 دول تقنيات الزراعة الذكية	
• تمكين أكثر من 9000 امرأة وشاب في برامج تدريبية وقيادية	
• زيادة 35 % في الحضور على وسائل التواصل الاجتماعي	
• إنتاج 32 منشوراً معرفياً	
• تقديم 67 مساهمة للطبيعة	

حقائق وأرقام: 
إنجازات IUCN ROWA خلال عام 2024

زيارة ميدانية إلى محافظة العُلا في السعودية للاطلاع 
على استعادة الأنواع المحلية وممارسات الاستخدام المستدام للأراضي

Field visit to AlUla, KSA, to witness native species recovery 
and sustainable land practices 

تقييم ميكروبي للتربة لاستكمال الدراسة الأساسية 
للمحميات الطبيعية الست في محافظة العلا
Soil microbial assessment for the six nature 
reserves in AlUla 

ــــقـــــت ســـلـــســـلـــة بــــودكــــاســــت  ــلـ ــ والمــــــــســــــــاواة بـــــن الــــجــــنــــســــن، وأطُـ
ــــاخـــــي. كــمــا  ــنـ ــ لإعـــــــــاء الأصــــــــــــوات المـــحـــلـــيـــة مـــــن أجـــــــل الــــعــــمــــل المـ
ــــقـــــدت شـــــراكـــــة اســـراتـــيـــجـــيـــة مـــــع مـــنـــظـــمـــة الـــعـــمـــل الـــدولـــيـــة  عُـ

بشأن العمل اللائق في مجال الحماية.

اعتماد معايير الاستدامة في المحميات السعودية
ــــبــــــد الــــــعــــــزيــــــز المــــلــــكــــيــــة  ــــان بــــــــن عــ ــــمــ ــــلــ تُــــــجــــــسّــــــد مــــحــــمــــيــــة المـــــــلـــــــك ســ
الطبيعية تميزاً في مجال حماية البيئة، بمساحة تزيد عن 
130,000 كيلومتر مربع، حيث تحمي أكثر من 260 نوعاً 
مـــن الــنــبــاتــات وأكــــر مـــن 250 نـــوعـــاً مـــن الــحــيــوانــات، بــمــا في 

ذلك المها العربي والوعل النوبي المهددان بالانقراض بشكل 
حرج. كما تحافظ على تراث ثقافي غني يضم أكثر من 420 
موقعًا أثــريــاً، بما في ذلــك منحوتات صخرية قديمة نــادرة 
ومــراكــز إسلامية. وتركز الشراكة بين هيئة تطوير المحمية 
ومـــكـــتـــب IUCN الإقـــلـــيـــمـــي عــــى تـــعـــزيـــز الـــحـــوكـــمـــة والإدارة 
الــبــيــئــيــة وإنــــجــــازات الــحــمــايــة مـــن خـــال الــتــوافــق مـــع معايير 

القائمة الخضراء للاتحاد الدولي لحماية الطبيعة. 
ــكّــــنــــت مـــعـــايـــر  ومـــــــن المــــــــبــــــــادرات الــــحــــديــــثــــة لــــلــــمــــشــــروع: مــ
الأداء )IBEX( مـــديـــري المـــواقـــع مـــن تــحــديــد ثـــغـــرات الأداء 
وتــــحــــســــن إجـــــــــــــراءات الــــحــــفــــظ. ومـــــــن خـــــــال تـــقـــيـــيـــم الـــتـــنـــوع 
الــــــبــــــيــــــولــــــوجــــــي ورصـــــــــــــــد الــــــنــــــظــــــم الـــــبـــــيـــــئـــــيـــــة تـــــــــم تــــــوثــــــيــــــق الــــقــــيــــم 
الــطــبــيــعــيــة والــثــقــافــيــة والــنــظــم الــبــيــئــيــة وأعــطــيــت الأولـــويـــة. 
وســــاهــــمــــت دراســــــــــــات تــــغــــر المـــــنـــــاخ في تــــحــــديــــث الـــتـــقـــيـــيـــمـــات 
المــنــاخــيــة لتسهيل المـــرونـــة، مــدعــومــةً بــتــحــلــيــات جنسانية 

لتعزيز المشاركة العادلة للنساء.
ــــلـــــك عــــبــــد الـــــعـــــزيـــــز المــــلــــكــــيــــة مـــعـــايـــر  واعـــــتـــــمـــــدت مـــحـــمـــيـــة المـ
ــــحـــــوكـــــمـــــة والاســــــــــتــــــــــدامــــــــــة، مـــــــــع تـــــــــدريـــــــــب مُـــــصـــــمّـــــم  ــــلـ مـــــمـــــاثـــــلـــــة لـ

خصيصاً لبناء القدرات ومراجعة خطط الإدارة.

شبكة المناطق المحمية في العلا 
مــــــن خـــــــال الـــــشـــــراكـــــة الاســــراتــــيــــجــــيــــة بــــــن المــــكــــتــــب الإقـــلـــيـــمـــي 
لـــــغـــــرب آســـــيـــــا والــــهــــيــــئــــة المــــلــــكــــيــــة لــــلــــعــــا، يــــتــــم تــــطــــويــــر شــبــكــة 
مــرابــطــة مـــن المــنــاطــق المــحــمــيــة في الــعــا ذات إدارة تــتــمــاشى 
ــــلـــــت الإنــــــــــجــــــــــازات الــــرئــــيــــســــيــــة مـــا  ــــــع مـــــعـــــايـــــر IUCN.  وشـــــمـ مـ
يــــي: تــنــظــيــم ورشـــــة عــمــل شــامــلــة لــتــصــنــيــف المـــنـــاطـــق وإنـــتـــاج 
خرائط توُجّه إدارة النظام البيئي؛ تدريب موظفي الهيئة 
الملكية للعلا على معايير القائمة الخضراء وتقنيات إدارة 
البيانات؛ تطوير نماذج مثل نمذجة توزيع الأنواع، ورسم 

تدريب عملي لأبناء المجتمع المحلي على استعادة النظم البيئية للغابات 
في الشوبك والبتراء

Practical training on forest ecosystem restoration in Shobak and Petra

تدريب في الكرك ومادبا على الممارسات الزراعية الحديثة، بما في ذلك 
AMER الزراعة بدون تربة، ضمن مشروع

Training in Karak and Madaba on modern agricultural practices,
 including hydroponics, as part of the AMER project
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تدريب على الزراعة بدون تربة ضمن تطبيق منهج NEXUS للتكامل بين 
الزراعة والمياه والطاقة في محمية الملك سلمان بن عبد العزيز الملكية

Training on hydroponics using the NEXUS approach in the 
King Salman bin Abdulaziz Royal Reserve

تدريب على الحلول المستندة إلى الطبيعة 
Training on nature-based solutions

اجتماع اللّجنة الاستشارية للمجتمع المحلي لمحميتي وادي الريان وبحيرة قارون في مصر بشأن الإدارة الفعالة للمحميتين
Meeting on the effective management of Wadi Al Rayan and Lake Qaroun reserves in Egypt 

حلقة تدريبية ضمن مشروع تعزيز مرونة المناطق الهامة 
للتنوع الحيوي في الأردن لمواجهة التغير المناخي
Training session on enhancing climate resilience 
for biodiversity hotspots in Jordan

ورشة عمل تدريبية حول ترابط المياه والطاقة والغذاء 
والنظام البيئي وتطبيقاته في البصرة
Training on water-energy-food-ecosystem nexus applications in Basra

مـــن تــخــطــيــط إدارة الـــفـــيـــضـــانـــات، وإعـــــــادة تــأهــيــل الــيــنــابــيــع 
وقـــــنـــــوات الــــــــري وإنـــــشـــــاء تـــعـــاونـــيـــة يـــنـــابـــيـــع وادي الــــســــر في 
الأردن، واعــتــمــاد تقنيات زراعــيــة ومــائــيــة ذكــيــة، وتمكين 

المرأة والشباب في الزراعة.

الــــرابــــط بــــن المــــيــــاه والــــطــــاقــــة والـــــغـــــذاء والـــنـــظـــم الــبــيــئــيــة 
ــــلـــــك ســــلــــمــــان بــــــن عــــبــــد الـــعـــزيـــز  )WEFE( في مـــحـــمـــيـــة المـ
المــلــكــيــة الــطــبــيــعــيــة: يُــمــثــل تــغــر المـــنـــاخ تـــهـــديـــدات خــطــرة 
لـــــأمـــــن الــــــغــــــذائي والــــنــــظــــم الــــبــــيــــئــــيــــة، لا ســـيـــمـــا في المـــنـــاطـــق 
التي تعاني مــن نــدرة المــيــاه مثل الــشــرق الأوســـط وشمال 
أفـــريـــقـــيـــا. ويـــمـــكـــن لمـــقـــاربـــة تــــرابــــط المــــيــــاه والــــطــــاقــــة والــــغــــذاء 
والــــــنــــــظــــــم الــــبــــيــــئــــيــــة تـــــحـــــســـــن الإنـــــــــتـــــــــاج الـــــــــــزراعـــــــــــي، وتــــقــــلــــيــــل 
استهلاك المـــوارد، والحفاظ على النظم البيئية. ويهدف 
المشروع المنفذ بتمويل من هيئة المحمية إلى اختبار هذه 
المــقــاربــة مــن خــال عــدة مــراحــل تنفيذية، تشمل تحليل 
الوضع الراهن في ما يتعلق بالمياه وتغير المناخ والزراعة 

والجوانب الاجتماعية والاقتصادية، ورسم خرائط.

تعزيز تنفيذ إطــار الــرابــط في منطقة البحر المتوسط 
)BONEX(: يهدف هذا المشروع إلى تعزيز السياسات 
والــــحــــوكــــمــــة مــــــن خـــــــال تـــــوفـــــر أدوات عـــمـــلـــيـــة لــتــطــبــيــق 
ــــيـــــاه والــــطــــاقــــة والــــــغــــــذاء والــــنــــظــــم الــبــيــئــيــة.  نـــهـــج تـــــرابـــــط المـ
ــــكـــــار في مــنــطــقــة  ــــتـ وهــــــو مــــمــــول مـــــن شـــــراكـــــة الـــبـــحـــث والابـ
الــبــحــر المــتــوســط )PRIMA( وقـــد تــم اخــتــبــاره والتحقق 
مــــن فــعــالــيــتــه عــــر ســبــعــة مـــشـــاريـــع تـــجـــريـــبـــيـــة، بـــإشـــراك 
الـــجـــهـــات الـــفـــاعـــلـــة المـــحـــلـــيـــة في الــتــخــطــيــط الــــتــــشــــاركي. في 
الأردن مثلاً، قارنت مزرعة بحثية ميدانية بين أنظمة 
الزراعة بلا تربة والزراعة التقليدية، وتم إجراء دورات 

تدريبية على الزراعة الذكية في حوض الموجب.

ــــامـــــج الــــتــــكــــيــــف مــــــع تــــغــــر المــــــنــــــاخ والمــــــــرونــــــــة في أهــــــــوار  بـــــرنـ
البصرة: هذه المنطقة في جنوب العراق معرضة بشدة 
لـــــتـــــأثـــــرات تــــغــــر المـــــــنـــــــاخ، مــــثــــل ارتـــــــفـــــــاع درجـــــــــــات الــــــحــــــرارة 
وتـــــغـــــر أنــــــمــــــاط هـــــطـــــول الأمـــــــطـــــــار ونـــــــــــدرة المـــــــيـــــــاه. وتـــعـــتـــمـــد 
المبادرة الممولة من الوكالة السويدية للتعاون الإنمائي 
الــــدولي )SIDA( الــحــلــول الــقــائــمــة عــى الــطــبــيــعــة ونهج 
تــرابــط المــيــاه والــطــاقــة والــغــذاء والنظم البيئية، لتعزيز 
المرونة المحلية وجهود الحماية في الأهوار، وهي موقع 
لــــلــــراث الــــعــــالمــــي عــــى لائــــحــــة الـــيـــونـــســـكـــو. ويـــشـــمـــل ذلـــك 
بــرامــج لــبــنــاء الـــقـــدرات تــركــز عــى المــرونــة المــنــاخــيــة وإدارة 
المــوارد. ومن مبادرات المشروع عقد جلسة فنية خلال 
مؤتمر الأطــراف السادس عشر لاتفاقية الأمــم المتحدة 
ــــاقـــــشـــــت الــــتــــحــــديــــات  لمــــكــــافــــحــــة الــــتــــصــــحــــر في الـــــــــريـــــــــاض، نـ
ــــام الــــبــــيــــئــــي لـــــأهـــــوار  ــنـــــظـ ــ والــــــفــــــوائــــــد الــــهــــائــــلــــة لـــــخـــــدمـــــات الـ

وجهود الحماية.

 :)AMER( مشروع الإدارة الزراعية لتمكين المرونة
ــــريـــــــة الــــعــــامــــة  ــ ــــــديـ ــــتـــــمـــــويـــــل مـــــــن المـ مـــــــــبـــــــــادرة لمــــــــــدة عــــــامــــــن بـ
الــــــخــــــارجــــــيــــــة والــــــتــــــعــــــاون  لـــــلـــــتـــــعـــــاون الإنـــــــــمـــــــــائي في وزارة 
تــحــســن  إلى  ــــهـــــدف  تـ  ،)MAECI( الإيــــطــــالــــيــــة  الـــــــــــدولي 
ــــيـــــة وتــــــمــــــكــــــن كـــــــــل مـــــــــن المــــجــــتــــمــــعــــات  ــــيـــــشـ الــــــــــظــــــــــروف المـــــعـ
ــــيـــــة والـــاجـــئـــن الـــســـوريـــن في مــحــافــظــتــي الـــكـــرك  الأردنـ
ومادبا. وذلك من خلال ممارسات زراعية مستدامة 
مـــــدرة لـــلـــدخـــل، ورفـــــع قــــــدرات المــجــتــمــع المـــحـــي ووعــيــه 
بـــــــالاســـــــتـــــــدامـــــــة، وتــــــعــــــزيــــــز مــــــــرونــــــــة صـــــــغـــــــار الـمــــــــــزارعـــــــــــن في 
ــــنـــــاخ. ومـــــن إنـــــجـــــازات المـــــشـــــروع إجـــــراء  مـــواجـــهـــة تـــغـــر المـ
ــــاديــــــة، وإنـــــــشـــــــاء مــــواقــــع  ــــتــــــصــ تـــقـــيـــيـــمـــات اجــــتــــمــــاعــــيــــة واقــ
تــجــريــبــيــة لــتــعــزيــز الـــزراعـــة المــســتــدامــة، والـــتـــدريـــب على 
الزراعة بلا تربة وحصاد المياه، ووضع مسودة خطط 
استراتيجية لإدارة الموارد الطبيعية باستخدام مناهج 

تشاركية.

3. برنامج الأراضي الجافة 
وسبل العيش والمساواة 

بين الجنسين

الــــعــــيــــش  الـــــــجـــــــافـــــــة وســـــــبـــــــل  بـــــــرنـــــــامـــــــج الأراضي  يـــــــهـــــــدف 
والمــــــســــــاواة بــــن الـــجـــنـــســـن إلى إعــــــــادة تـــأهـــيـــل الأراضي 
الجافة واستعادتها في غرب آسيا، مع التركيز بشكل 
أســــــــاسي عـــــى الــــنــــظــــم الـــبـــيـــئـــيـــة لــــلــــمــــراعــــي. ويـــســـتـــخـــدم 
ــلـــــولاً قـــائـــمـــة عـــــى الـــطـــبـــيـــعـــة لـــتـــعـــزيـــز ســـبـــل الــعــيــش  ــ حـ
والـــــتـــــنـــــوع الــــبــــيــــولــــوجــــي والإنــــــــتــــــــاج المـــــســـــتـــــدام لـــخـــدمـــات 
ــيـــــة، بـــــمـــــا في ذلــــــــــك الأعـــــــــــــــاف والأغــــــــذيــــــــة  ــ ــئـ ــ ــيـ ــ ــبـ ــ الـــــنـــــظـــــم الـ

والنباتات الطبية وتنقية المياه وعزل الكربون.

خـــــــال عـــــــام 2024، أدار المــــكــــتــــب الإقــــلــــيــــمــــي لـــــاتـــــحـــــاد الـــــــــــدولي لـــحـــمـــايـــة 
الطبيعة لــغــرب آســيــا محفظة استثمارية بقيمة 61,76 مليون دولار 
ــــتـــــدامـــــة في  أمــــــــركي، مـــمـــا ســــاهــــم في تـــعـــزيـــز جــــهــــود حـــمـــايـــة الـــبـــيـــئـــة والاسـ
أنــــحــــاء المـــنـــطـــقـــة. وقـــــد حـــظـــي بـــرنـــامـــج المــــيــــاه وتــــغــــر المــــنــــاخ بــــأكــــر قـــــدر مــن 
الاستثمار بقيمة 37,6 مليون دولار، تلاه برنامج المناطق المحمية، ثم 
برنامج الأراضي الجافة والمساواة بين الجنسين وحققت الاستراتيجية 
المـــالـــيـــة لــلــمــكــتــب الإقـــلـــيـــمـــي نــــمــــواً مــــطــــرداً عــــى مـــــدى الـــســـنـــوات الــخــمــس 
الماضية، مما حقق تأثيراً أكبر في استعادة النظم البيئية، وإدارة المياه، 
وجهود الحفاظ على البيئة التي تقودها المجتمعات المحلية في أنحاء 

غرب آسيا.

لمحة عن الوضع المالي
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Summary: The 2024 
Annual Report of IUCN’s 
Regional Office for West 
Asia reflects a year marked 
by resilient progress amid 
regional challenges. This 
period reinforced the 
region’s commitment 
to conserving its 
unparalleled ecological 
diversity and cultural 
heritage amidst threats 
like climate change, 
biodiversity loss, 
water scarcity, land 
degradation, and political 
instability. 

Protected Areas, Biodiversity & World Heritage Programme: 
Main projects included: Enhancing Climate Resilience for 
Biodiversity Hotspots in Jordan, Effective Management 
of KSA’s King Salman and King Abdulaziz Royal Nature 
Reserves, Effective Management of Wadi El-Rayan and 
Lake Qarun Protected Areas in Egypt, Al Ula Protected 
Areas Network.
Water and Climate Change Programme: Main projects 
included: Jordan Integrated Landscape Management 
Initiative, Al Murunah: Building Climate Resilience through 
Enhanced Water Security in MENA, Deploying Water-
Energy-Food-Ecosystem Nexus Approach for Eco-friendly 
Agriculture in King Salman Bin Abdulaziz Royal Natural 
Reserve, Boosting Nexus Framework Implementation 
in the Mediterranean, Delivering a Climate Change 
Adaptation and Resilience Programme for Southern Iraq 
– Basra Marshes, Agricultural Management to Enable 
Resilience.
Ecosystem Restoration & Sustainable Management 
Programme: Main projects included: Strategy and 
Execution Plan of Ecosystem Restoration for Al Ula, 
Determining the Grazing Capacity of Selected Areas in the 
Kingdom of Saudi Arabia, Stakeholders Engagement and 
Natural Resources Assessment for Nebras Power Jordan 
in East Amman-Phase 3.

To download full report:
https://portals.iucn.org/library/sites/library/files/
documents/2025-009-En.pdf

IUCN ROWA’s 2024 Projects: 
Protected Areas, Water, 
Climate Change, Sustainability

استراتيجية وخطة تنفيذ استعادة النظام البيئي 
في العلا: هي مبادرة طويلة الأمد تجمع بين تحليل 
الــبــيــانــات والمـــشـــاركـــة المــجــتــمــعــيــة وأفـــضـــل المـــمـــارســـات. 
تـــتـــوافـــق الـــخـــطـــة مــــع الأهـــــــــداف الاســـراتـــيـــجـــيـــة لــلــهــيــئــة 
الملكية لمحافظة العلا، مع التركيز على المرونة البيئية 
والــــحــــفــــاظ عــــى الـــتـــنـــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي. وتـــشـــمـــل تــقــيــيــم 
خــــــدمــــــات الـــــنـــــظـــــام الــــبــــيــــئــــي، والمــــــشــــــاركــــــة المـــجـــتـــمـــعـــيـــة، 
ونموذجاً متيناً للحوكمة. تتضمن مكونات المشروع 
تحليل الــوضــع الـــراهـــن، وإجــــراء مــســوحــات ميدانية 
لتنوع الموائل، وتقدير التكاليف الاقتصادية لتدهور 
الــنــظــام البيئي، ووضـــع استراتيجية وخــطــة تنفيذية 

استناداً إلى المبادئ البيئية الراسخة. 

تــحــديــد قــــدرات الــرعــي في مــنــاطــق مــخــتــارة في المملكة 
الـــعـــربـــيـــة الـــســـعـــوديـــة: يـــهـــدف هـــــذا المــــشــــروع إلى وضـــع 
خطط رعــي مستدامة لعشرة مــواقــع رعــويــة في أنحاء 
ــــة الــــوطــــنــــيــــة  ــيــ ــ ــــجــ ــيــ ــ المـــــمـــــلـــــكـــــة، بـــــمـــــا يـــــتـــــمـــــاشى مــــــــع الاســــــراتــ
لــــــلــــــمــــــراعــــــي. وهــــــــــو مـــــــمـــــــول مــــــــن الـمـــــــركــــــــز الــــــوطــــــنــــــي لـــتـــنـــمـــيـــة 
الـــغـــطـــاء الـــنـــبـــاتي ومـــكـــافـــحـــة الـــتـــصـــحـــر، ويـــنـــفـــذه مــكــتــب 
IUCN الإقــــلــــيــــمــــي مــــــع شـــــركـــــة تــــــــاد الــــبــــيــــئــــيــــة. وتـــشـــمـــل 
الأنــشــطــة الــرئــيــســيــة إجــــراء دراســـــات مــيــدانــيــة موسمية 
لـــتـــحـــلـــيـــل خـــــصـــــائـــــص الـــــغـــــطـــــاء الـــــنـــــبـــــاتي وقـــــــــــــدرة الــــــرعــــــي، 
وتــحــديــد أنــظــمــة ودورات الــرعــي، وتنظيم ورش عمل 
ودورات تدريبية. وقد تم إنشاء قواعد بيانات تتضمن 
ــنـــــوع الــــربــــة  ــ خــــــرائــــــط طــــبــــوغــــرافــــيــــة ومــــنــــاخــــيــــة وخـــــــرائـــــــط لـ
واستخدامات الأراضي ومؤشرات الغطاء النباتي. كما 
أجُريت مسوحات للغطاء النباتي والثروة الحيوانية، 
وتم تقييم الكتلة الحيوية الصالحة للرعي، وتحليل 
المــكــونــات الــغــذائــيــة للنباتات الــرئــيــســيــة، ووضـــع خطط 

لإدارة الرعي في المواقع المختارة.

إشراك أصحاب المصلحة وتقييم الموارد الطبيعية 
لـــشـــركـــة نــــــراس لــلــطــاقــة في شـــــرق عــــمّــــان - الـمـرحــلــة 
الــثــالــثــة: هــــذا المـــشـــروع هـــو ثـــمـــرة تـــعـــاون بـــن الاتـــحـــاد 
الــــدولي لحماية الطبيعة وشــركــة نـــراس للطاقة في 
الـــبـــيـــئـــيـــة  الــــتــــحــــديــــات  مــــعــــالــــجــــة  ــــهــــــدف إلى  ويــ الأردن، 
المحلية في قريتي المــنــاخــر والخشافية. يــركــز المــشــروع 
ــــلـــــحـــــة في تـــــطـــــويـــــر حــــلــــول  عـــــــى إشــــــــــــــراك أصـــــــحـــــــاب المـــــصـ
مـــســـتـــدامـــة تُــــعــــزز الـــتـــنـــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي وتُـــقـــلـــل الــتــلــوث 
وتُمكّن المجتمعات. ومن أبرز إنجازاته تشييد مبنى 
ــــنـــــاخـــــر بــــمــــســــاحــــة 408 أمــــتــــار  مــــتــــعــــدد الأغـــــــــــــراض في المـ
ــــــة، صُـــــــمـــــــم مــــــــع مــــــــــراعــــــــــاة الاســــــــتــــــــدامــــــــة وكـــــــفـــــــاءة  ــــعـ ــ ــــربـ ــ مـ
الــــــفــــــعــــــالــــــيــــــات  ويُــــــــســــــــتــــــــخــــــــدم الآن لإقـــــــــــامـــــــــــة  الــــــــــطــــــــــاقــــــــــة، 
الاجـــــتـــــمـــــاعـــــيـــــة والـــــثـــــقـــــافـــــيـــــة والــــتــــعــــلــــيــــمــــيــــة، مـــــمـــــا يُـــــعـــــزز 

المشاركة ويوطد العلاقات الاجتماعية.

خلال عام 2024، تم إدراج ستة مواقع جديدة وإعادة إدراج موقع واحد من منطقة الشرق 
الأوســط وغرب آسيا )MEWA( في »القائمة الخضراء« للاتحاد الــدولي لحماية الطبيعة، 
وهي الشبكة العالمية للمناطق المحمية المعترف بحكمها العادل وإدارتها الفعالة. وبذلك 
ُــدرجــة مــن المنطقة إلى 12 مــن أصــل 91 موقعاً معتمداً عالمياً. وتشمل  ارتــفــع عــدد المــواقــع الم
الـمــواقـــع الـــجـــديـــدة أربـــعـــة في المــمــلــكــة الــعــربــيــة الــســعــوديــة هـــي مــحــمــيــة المـــلـــك ســلــمــان بـــن عبد 
العزيز الملكية - أكبر منطقة محمية في المنطقة )130,000 كيلومتر مربع(، ومحمية الملك 
عبد العزيز الملكية، ومحمية شرعان الطبيعية، ومحمية الــوعــول؛ ومحمية جزيرة صير 
بونعير في الإمارات العربية المتحدة؛ ومحمية العقبة البحرية في الأردن؛ ومحمية الشوف 

المحيط الحيوي في لبنان )أعيد إدراجها في القائمة الخضراء(.

MEWA's Green List: Seven sites in the Middle East and West Asia have 
been accepted on the IUCN Green List in 2024. The region now hosts 12 
Green List sites, accounting for over 10% of the global list.

12 موقعاً على »القائمة الخضراء«

الملكية،  العزيز  عبد  بن  سلمان  الملك  محمية 
السعودية

محمية الملك عبد العزيز الملكية، السعودية

محمية جزيرة صير بونعير، الإماراتمحمية العقبة البحرية، الأردنمحمية الوعول، السعودية

محمية الشوف المحيط الحيوي، لبنان 

محمية شرعان الطبيعية، السعودية
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 )SPNL( لبنان  في  الطبيعة  حماية  جمعية  نجاح  إن 
ونموذج الحمى هو شهادة على عقود من التفاني، 
ويجسد روحية الاتحاد الدولي لحماية الطبيعة بجمع 
الناس معاً من أجل حماية الطبيعة لمصلحة الجميع. 
المتمثل في صون  الــرائــع  الإنــجــاز  هــذا  لكم  نبارك 
للتنوع  رئيسية  36 منطقة مهمة للطيور ومناطق 
البيولوجي، تغطي 6 % من المناطق البحرية والبرية 
ــازاً ســهــاً. الإرث الــذي  ــج فــي لــبــنــان. هــذا ليس إن
يصنعه فريق SPNL هو مصدر فخر لكل عائلة الاتحاد 

الدولي لحماية الطبيعة في غرب آسيا.
د. هاني الشاعر

لمنطقة  الطبيعة  لحماية  الدولي  للاتحاد  الإقليمي  المدير 
غرب آسيا

The success of SPNL and the HIMA model is a 
testament to decades of dedication, and it truly 
embodies the spirit of IUCN—bringing people 
together to safeguard nature for the benefit 
of all. Congratulations on the remarkable 
achievement of conserving 36 IBAs and KBAs, 
covering 6% of Lebanon’s marine and terrestrial 
areas. This is no small feat. The legacy that 
SPNL team is building is a source of pride for 
the entire IUCN ROWA family.

Dr. Hany El-Shaer
Regional Director of the IUCN Regional Office for West Asia

قالوا...

الصورة: طائر رفراف على شاطئ 
المنارة في بيروت
A kingfisher in Manara, Beirut
Photo: Spyro Klitira
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فادي غانم

مـــنـــذ انـــضـــمـــام لـــبـــنـــان إلى الاتـــــحـــــاد الــــــــدولي لـــحـــمـــايـــة الــطــبــيــعــة 
)IUCN(، كـــان الــتــزامــه بــحــمــايــة الــطــبــيــعــة جـــــزءاً أصـــيـــاً من 
هـــويـــتـــه الــبــيــئــيــة وجـــــســـــراً لـــلـــتـــعـــاون مــــع الــــشــــركــــاء الإقــلــيــمــيــن 
والـــدولـــيـــن. والــــيــــوم، مـــن خــــال الــلــجــنــة الــوطــنــيــة لــاتــحــاد، 
يــســر لــبــنــان بخطى ثــابــتــة نــحــو تــرجــمــة الأهــــداف الــعــالمــيــة إلى 
خطوات عملية على الأرض، رغم ما شهدته البلاد والمنطقة 
مــــن أزمـــــــات اقـــتـــصـــاديـــة واجـــتـــمـــاعـــيـــة وبــيــئــيــة مــتــفــاقــمــة خـــال 

السنوات الأخيرة.

اللجنة الوطنية: نهج مؤسسي وشراكة فاعلة
خـــال الأعــــوام الأربــعــة المــاضــيــة، أثــبــتــت اللجنة قــدرتــهــا على 
الــصــمــود والــعــمــل المــنــتــج في ظــل أصــعــب الـــظـــروف، واضــعــةً 
خـــطـــة وطـــنـــيـــة مــتــكــامــلــة تـــتـــمـــاشى مــــع رؤيــــــة الاتـــــحـــــاد 2030، 

وترتكز على:
• تعزيز التشبيك وبناء القدرات بين الأعضاء والشركاء.
• توثيق التنوع البيولوجي ضمن قاعدة وطنية موحّدة.
• تطوير السياسات البيئية ودعم المحميات الطبيعية.

كما وسّعت اللجنة نطاق عضويتها لتضم أبرز المؤسسات 
الـــبـــحـــثـــيـــة والــــجــــامــــعــــات والــــجــــمــــعــــيــــات الـــبـــيـــئـــيـــة، مــــثــــل المـــجـــلـــس 
الــــوطــــنــــي لـــلـــبـــحـــوث الـــعـــلـــمـــيـــة، الــــجــــامــــعــــة الــــلــــبــــنــــانــــيــــة، جـــامـــعـــة 
ــــيـــــات المــــتــــخــــصــــصــــة. هـــــــــذا الـــــتـــــنـــــوع الـــعـــلـــمـــي  الــــبــــلــــمــــنــــد، والـــــجـــــمـــــعـ
والــجــغــرافي جــعــل اللجنة مــرجــعــاً وطــنــيــاً في الــحــوكــمــة البيئية 

وصنع القرار، وأكسبها قوة في صياغة المبادرات المشتركة.

الحمى: من إرث محلي إلى أفق عالمي
يمثّل مفهوم الحمى أحــد أعــرق النماذج اللبنانية في إدارة 
المــــــوارد الــطــبــيــعــيــة، إذ يــجــسّــد شـــراكـــة مـــتـــوازنـــة بـــن الإنـــســـان 
والطبيعة. وفي الــســنــوات الأخــــرة، توسعت شبكة الحمى 
الــوطــنــيــة بـــالـــشـــراكـــة مـــع جــمــعــيــة حــمــايــة الــطــبــيــعــة في لــبــنــان 
)SPNL( وأعضاء آخرين، ما رسّخ هذا النموذج كجزء من 

المنظومة العالمية للمناطق المحمية.
هــــذا الـــتـــوســـع لا يــقــتــصــر عـــى الـــجـــانـــب الــبــيــئــي، بـــل يعيد 

Summary: Since becoming a member of the 
International Union for Conservation of Nature 
(IUCN), Lebanon has prioritized environmental 
commitment as a key aspect of regional and 
international cooperation. Through its National 
Committee, Lebanon has turned global goals 
into tangible actions despite crises, focusing 
on networking, biodiversity documentation, 
and policy development.
Key achievements include strengthening 
protected areas, listing the Shouf Biosphere 
Reserve on the IUCN Green List, and 
expanding the traditional Hima model with 
local communities, making it a cornerstone 
for the 30×30 target. Lebanon also pioneered 
the world’s first “Media Hima” by launching 
HimaEco Media through Ghadi News, shifting 
the Hima concept from nature to media as a 
tool for awareness and behavioral change.
Lebanon’s active presence at the IUCN 
Regional Forum reinforced its leadership in 
West Asia, presenting a national vision and a 
documentary film. Despite funding challenges, 
Lebanon’s experience shows that cooperation 
between government, civil society, and media 
is key to protecting nature and sustaining life.

By Fadi Ghanem, Chairman of the IUCN 
National Committee, Lebanon

لبنان... من الحمى إلى الإعلام البيئي
نموذج للتكامل في تحقيق 
الاستدامة وأهداف 30×30

Lebanon: From Hima to 
HimaEco Media
A Model of Integration in 
Achieving the 30x30 Goals

للمجتمعات المحلية دورها كشريك في الحماية، بما يوفّر 
فــرصــاً اقــتــصــاديــة واجــتــمــاعــيــة مــســتــدامــة. والـــيـــوم، أصبحت 
الــحــمــى إحـــــدى الـــركـــائـــز الــوطــنــيــة لــتــحــقــيــق أهــــــداف 30×30، 

بوصفها أداة تدمج البعد التراثي مع الابتكار البيئي.

الإعلام البيئي: حمى من نوع جديد
في عــــالــــم تــــتــــســــارع فــــيــــه الــــتــــحــــديــــات المــــنــــاخــــيــــة والــــبــــيــــئــــيــــة، يــــرز 
الإعــــام كــشــريــك رئــيــي في صــنــاعــة الــتــغــيــر. مــن هــنــا، أطلق 
لـــبـــنـــان أول "حــــمــــى إعــــامــــيــــة" في الــــعــــالــــم، مـــــن خــــــال إعـــــان 
مــنــصــة غـــــدي نـــيـــوز كــــــأول مـــوقـــع بــيــئــي مـــســـتـــدام تـــحـــت شــعــار 
HimaEco Media، بدعم من وزارة الإعلام. هذه المبادرة 
المبتكرة تنقل مفهوم الحمى من الطبيعة إلى فضاء الإعلام، 
لتخلق مساحة آمنة لإنتاج المعرفة البيئية ونشرها، وتعزّز 
الــوعــي وتــدعــم تغيير الــســلــوكــيــات، جــاعــلــةً مــن الإعــــام أداة 

.30x30 عملية لتحقيق أهداف الاتحاد وخطة

خطوات عملية نحو 30×30
الـــــتـــــزام لـــبـــنـــان بــتــحــقــيــق حـــمـــايـــة 30 % مـــــن الأراضي والـــبـــحـــار 
بحلول عام 2030 لم يبقَ شعارات، بل تحوّل إلى خطوات 

ملموسة، أبرزها:
الــــقــــائــــمــــة  الــــــحــــــيــــــوي في  ــــيــــــط  الــــــــشــــــــوف المــــــحــ مــــحــــمــــيــــة  إدراج   •

الخضراء للمرة الثانية.
• زيــــــادة مــســاحــة المــحــمــيــات الــطــبــيــعــيــة بـــالـــتـــعـــاون مـــع وزارة 

البيئة.
•  تــوســيــع شــبــكــة الــحــمــى والمــــبــــادرات المــجــتــمــعــيــة في المــنــاطــق 

الريفية.
• تـــفـــعـــيـــل بـــــرامـــــج الــــتــــحــــريــــج، مـــكـــافـــحـــة الـــــحـــــرائـــــق، حـــمـــات 

التوعية بالشراكة مع LRI وAFDC وجمعيات محلية.

حضور لبناني مؤثر في المنطقة
في المــنــتــدى الإقليمي لــاتــحــاد الـــذي عُــقــد في المملكة العربية 
الــســعــوديــة، شــكّــل الــوفــد اللبناني نــمــوذجــاً مــتــكــامــاً، حيث 
قـــــدّم خــطــة وطــنــيــة طــمــوحــة وفــيــلــمــاً وثـــائـــقـــيـــاً عـــــرّف بــالــلــجــنــة 
وأعــضــائــهــا، في خــطــوة غـــر مــســبــوقــة عـــى مــســتــوى المــنــطــقــة. 
هــــذه المـــشـــاركـــة عــــــزّزت مـــوقـــع لــبــنــان كــشــريــك اســـراتـــيـــجـــي في 

صياغة مستقبل الحماية البيئية في غرب آسيا. فادي غانم رئيس اللجنة الوطنية للاتحاد الدولي لحماية الطبيعة – لبنان

التحديات والدروس المستفادة
رغــــم الإنـــــجـــــازات، لا تـــــزال الــتــحــديــات كـــبـــرة، خــصــوصــاً على 
مـــســـتـــوى الـــتـــمـــويـــل والــــــظــــــروف الاقــــتــــصــــاديــــة الـــصـــعـــبـــة، لــكــن 
الـــتـــجـــربـــة الـــلـــبـــنـــانـــيـــة أثـــبـــتـــت أن الــــتــــعــــاون بـــــن المـــجـــتـــمـــع المـــــدني 
ــــيـــــن هــو  والإعــــــــــــام والمـــــؤســـــســـــات الــــرســــمــــيــــة والـــــشـــــركـــــاء الـــــدولـ

السبيل لتجاوز العقبات وتحقيق الأهداف المشتركة.
لـــبـــنـــان الــــيــــوم لـــيـــس مـــجـــرد مـــتـــلـــقٍّ لــــأهــــداف الـــعـــالمـــيـــة، بــل 
شريك فاعل في صياغتها وتطبيقها. الحمى والإعلام البيئي 
يشكّلان معاً هوية جديدة للتنمية المستدامة، حيث تلتقي 
الـــقـــيـــم الــــراثــــيــــة بـــالابـــتـــكـــار الإعـــــامـــــي لــتــحــقــيــق غــــايــــة واحـــــــدة: 

حماية الطبيعة لصون الحياة.
مــعــاً نــحــو 2030... مــن أجـــل أرض أكـــر أمـــانـــاً وبــحــر أكــر 

تنوعاً.
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أرزة في حدث الجبة، قضاء بشري
A cedar in Hadath Al Jibbeh, Bsharreh
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حسين الموسوي )ناشيونال جيوغرافيك العربية(

في عام 1984، وفي خضم الحرب الأهلية اللبنانية، عزم 
شــاب يــافــع عــى الــعــودة مــن مهجره بــالــولايــات المتحدة 
ــظــم البيئية  إلى مــوطــنــه لــبــنــان، ســعــيــاً لــلــحــفــاظ عـــى الــنُّ
ــــلـــــد. كــــــــان الــــهــــدف  ــــبـ الـــــفـــــريـــــدة والمــــــــهــــــــددة بـــــشـــــدة في هــــــــذا الـ
الأكـــر هــو صـــون الــــراث الطبيعي الــلــبــنــاني والــحــيــوانــات 
البرية المهددة بالانقراض، التي عدّها ذلك الشاب ملكاً 

للعالم أجمع وليس لأهل لبنان فقط.
كــان ذلــك الــشــاب أســعــد ســرحــال، وهــو الــيــوم المدير 
العام لجمعية حماية الطبيعة في لبنان )SPNL( التي 
أســســهــا في أوج المــحــنــة الــســيــاســيــة الــتــي عــصــفــت بــبــلــده. 
وُلِــــد الـــرجـــلُ في قــريــة كــيــفــون الــواقــعــة عــى ســفــوح جبل 

Summary: This article 
profiles Assad Serhal, 
Director General of the 
Society for the Protection 
of Nature in Lebanon 
(SPNL), who returned 
to Lebanon during the 
Civil War to preserve its 
endangered ecosystems 
and wildlife. Inspired 
by his upbringing and ecological studies in USA, Serhal 
revived the ancient Arab conservation system known as 
the Hima, meaning "protected area." This system, rooted in 
Arabian civilization, emphasizes community responsibility 
and social cohesion for natural resource management, 
a holistic approach that Western conservation models 
are beginning to incorporate. Under Serhal's leadership, 
SPNL has established 36 Himas across Lebanon, 
covering 6% of its area. Initiatives like “Homat Al Hima”, 
"Hima Trails for Peace" and “Hima Farm” demonstrate 
how Hima fosters environmental and social integration, 
creating jobs and promoting sustainability. Serhal is now 
working to expand the Hima concept throughout the Arab 
region, including establishing the first Hima in the United 
Arab Emirates, adapted to local conditions while honoring 
shared Arab heritage.

Article by Hussain Almoosawi, National Geographic Al 
Arabiya  https://ngalarabiya.com/article/4558103/

Al Hima

لــبــنــان، حــيــث نــشــأ في كــنــف أب صــيــاد كـــان حــريــصــاً على 
أن يرافقه ابنه في رحلات القنص، مما أسهم في بداية 
تشكيل الشخصية "البرية" لسرحال. ولماّ اشتدّ عوده، 
قـــــرر أن يـــكـــرس حـــيـــاتـــه لـــصـــون الـــطـــبـــيـــعـــة. فـــشـــدّ الـــرحـــال 
إلى الــولايــات المتحدة لــيَــدرس علم البيئة وإدارة الحياة 
البرية في جامعة ولاية أوكلاهوما، وأنفق هناك أعواماً 

من عمره لاكتساب الخبرة الميدانية.
عــــــاد ســـــرحـــــال إلى حـــضـــن الـــــوطـــــن حـــــامـــــاً مـــعـــه زاداً 
مــــعــــرفــــيــــاً زاخــــــــــــــــراً، تـــــــاركـــــــاً وراء ظـــــهـــــره أســــــلــــــوب الــــحــــيــــاة 
الغربية ومُعانقاً ثقافته المحلية من جديد. فلقد ظلت 
هذه الثقافة تَسكن الرجلَ وتؤطر كل تصوراته بشأن 
المنهج الـــذي ينبغي اتــبــاعــه في صــون المشهد الطبيعي 
المــحــي. لــذلــك أصــبــح الــرهــان لــديــه هــو تسخير المعرفة 
الغربية الحديثة وتطويعها لتتلاءم مع الخصوصية 

المحلية. حسين الموسوي رئيس التحرير بالإنابة لمجلة ناشيونال جيوغرافيك العربية

هــنــالــك لمــعــت في ذهــنــه فــكــرة أصــيــلــة تَــصــبّ في جوهر 
الحفاظ على الأرض ومواردها: الحِمى.

يشير مصطلح "الحِمَى" باللغة العربية إلى "المنطقة 
ــتــــي تـــكـــون مُـــخـــصـــصـــة لــلــحــفــاظ  المـــحـــمـــيـــة أو المــــحــــرمــــة" والــ
عـــى الـــــــروات الــطــبــيــعــيــة كــالــحــقــول والـــحـــيـــوانـــات الــريــة 
والــــغــــابــــات. لـــنـــظـــام الـــحِـــفـــظ هـــــذا جــــــذور ضــــاربــــة في عــمــق 
التاريخ وأصول ترتبط بشبه الجزيرة العربية حتى قبل 
ظـــهـــور الإســــــام. وورد ذكــــر المــصــطــلــح في مــؤلــفــات كــثــرة 
من الأدب العربي والإسلامي القديم والمعاصر، وظلت 
ممارسة هذا النوع من صون الثروات الطبيعية تتطور 
في شــبــه الــجــزيــرة الــعــربــيــة، فــاكــتــســبــت مـــع مــــرور الــزمــن 
وضـــعـــاً تــشــريــعــيــاً وقـــانـــونـــيـــاً زاد مـــن فــعــالــيــتــهــا وعــدالــتــهــا 

وتوازنها.
ــــيـــــة عــــــى عـــــاتـــــق الأفــــــــــراد  يــــضــــع نـــــظـــــام الــــحــــمــــى المـــــســـــؤولـ
ــتــــــاحــــــم  ــ ــــد قـــــــــــــوة الــ ــــجــــــســ والمـــــــجـــــــتـــــــمـــــــعـــــــات المـــــــحـــــــلـــــــيـــــــة، مـــــــمـــــــا يــ
الاجتماعي، ويكرس فلسفة التعاون والتفاهم، حيث 
يـــســـعـــى المــــجــــتــــمــــع لــــحــــمــــايــــة ثـــــــرواتـــــــه الـــطـــبـــيـــعـــيـــة وتـــحـــقـــيـــق 
ــــئـــــة. ولــــطــــالمــــا  ــــيـ ــــبـ ــــــن حـــــاجـــــاتـــــه ومـــــــــــــــوارد الـ تـــــــــــــوازن حــــقــــيــــقــــي بـ
أغفلت المحميات الغربية هــذا المــكــوّن المــحــي ذا المقاربة 
الــــشــــمــــولــــيــــة تـــــجـــــاه تـــــدبـــــر المــــشــــهــــد الــــطــــبــــيــــعــــي، ولــــــــم تــعــد 

تأخذه في الاعتبار إلا حديثاً، وإنْ على سبيل التجربة.
درَس ســـرحـــال مــفــهــوم الـــحِـــمـــى وتـــعـــمّـــق في حــيــثــيــاتــه 
ومدى إمكانية استيعابه للممارسات الحديثة في تدبير 
المـــحـــمـــيـــات، حـــتـــى صـــــار مـــرجـــعـــاً مــــوثــــوقــــاً في هـــــذا المـــجـــال. 
وهــكــذا أخــذ عــى عاتقه إعـــادة إحــيــاء الحمى في المنطقة 
العربية. على أن الهدف لم يكن سهلاً، وكان يتطلب في 
البداية تجسيد المفهوم بنجاح على قريته ومن ثم على 
سائر بقاع وطنه، لا سيما في وجود القلاقل السياسية 

آنذاك.
إلّ أن "حُــمــاة الــحِــمــى"، وهــو شــعــار جمعية حماية 
الطبيعة في لــبــنــان، كــســبــوا الــرهــان إلى حــد كــبــر. فعلى 
مرّ الثلاثين عاماً الماضية، ارتفع إجمالي المناطق المحمية 
بـــــــواقـــــــع 22 في المـــــــئـــــــة، مـــــــن ضــــمــــنــــهــــا 34 حِــــمــــى  ــنـــــان  ــ ــبـ ــ لـ في 
تــغــطــي 6 في المــئــة مـــن مــســاحــة الـــدولـــة، ومــنــاطــق أخـــرى 
تُصنَّف محميات ومنتزهات ومَعالم طبيعية. لم يكن 
ـــاز إلا بــــدافــــع نـــبـــيـــل يــــؤلــــف بــــن جـــمـــيـــع أطـــيـــاف  هــــــذا الإنـــــجــ
المجتمع، وهو ما يتمثل جلياً في مبادرة "دروب الحمى 
لــلــســام"، الــتــي تــربــط بــن 36 حمى أسستها الجمعية 
في أنــــحــــاء لـــبـــنـــان بـــالـــتـــعـــاون مــــع الـــبـــلـــديـــات والمـــجـــتـــمـــعـــات 

المحلية.
ــــيــــــس  ــــأســ مــــــــــــع مــــــــــــــــــــرور الــــــــــســــــــــنــــــــــن، اتــــــــــضــــــــــح جــــــــلــــــــيــــــــاً أن تــ
الــحــمــى لــيــس غــايــة وإنـــمـــا وســيــلــة تــعــزز الــتــكــامــل البيئي 
والاجــتــمــاعــي. ومــنــهــا تــفــرعــت مـــبـــادرات شــتــى هــدفــت إلى 
الــنــهــوض بالمجتمع. ويــمــثــل الــحــمــى الـــذي يحمل الــرقــم 
ــــــدى تـــلـــك الـــنـــقـــات الـــنـــوعـــيـــة،  34 في بــــلــــدة "بـــتـــخـــنـــيـــه" إحـ

In Hima Ras El Matn    د. قمصية )الى اليسار( في حمى رأس المتن

بصفته أول حمى وقفي. فهو يضم، فضلاً عن برنامج 
ــــــى"، بــــــرنــــــامــــــج "مــــــــزرعــــــــة الــــــحــــــمــــــى" لــــدعــــم  ــــمـ ــ ــــحـ ــ "حـــــــمـــــــاة الـ
المزارعين المحليين وتعزيز الاستدامة الزراعية، و"سوق 
ــــمـــــل لــــلــــنــــســــاء عـــــــر دعـــــم  ــــمــــــى" الـــــــــــذي يــــــوفــــــر فـــــــــرص عـ الــــــحــ

المنتجات المحلية والحرف اليدوية.
بعد جهود سرحال في تأسيس هذا النموذج الرائد، لا 
يـــــزال مــنــهــمــكــاً في نــشــر الـــحِـــمـــى في ربـــــوع المــنــطــقــة الــعــربــيــة، 
وعــــــى رأســــهــــا شـــبـــه الــــجــــزيــــرة الـــعـــربـــيـــة. ومـــــثـــــالاً عــــى ذلــــك، 
تنشط جمعيته بصفة رســمــيــة في دولـــة الإمـــــارات العربية 
المــــتــــحــــدة، حـــيـــث يــســعــى ســــرحــــال جـــــاهـــــداً، في لــــقــــاءاتــــه مــع 
المؤسسات الخاصة والحكومية، لاستحداث أول حمى في 
هذا البلد. ومن المنتَظر أن يأخذ أي حمى في دولة الإمارات 
منحى آخر يلائم البيئة المحلية والمجتمع الإماراتي، إلا أنه 
سيحافظ على قاسم مشترك مع أي حمى آخر، ألا وهو: 

تثمين الموروث العربي المشترك. 

الحِمى
نظام حِفظ ضارب في عمق الحضارة العربية، هدفه الأسمى صون الموارد الطبيعية ورعاية 

ظم البيئية لمصلحة المجتمعات المحلية. نُشر هذا المقال في عدد حزيران )يونيو( 2025 من  النُّ
مجلة "ناشيونال جيوغرافيك العربية" الصادرة عن أبوظبي للإعلام
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مارتن هاربر

نــشــهــد حــالــيــاً اتـــجـــاهـــاً مــقــلــقــاً حــــول الـــعـــالـــم: الــخــطــر يحيق 
ــــقـــــاش والمـــــعـــــارضـــــة  ــــنـ ــــالـ ــــفـــــعـــــم بـ بــــالمــــجــــتــــمــــع المـــــــــــدني الــــســــلــــيــــم المـ

والنشاط السلمي.
وتـــــوثّـــــق  ــــراقــــــب  تــ ــــتـــــي  الـ  Civicus Watchlist قــــائــــمــــة 
حرية نشاط المجتمع المــدني حــول الــعــالــم، تسلّط الضوء 
على مخاوف جدية بشأن ممارسة الحريات المدنية وتلفت 
الانــــتــــبــــاه إلى الــــبــــلــــدان الــــتــــي تـــشـــهـــد تــــراجــــعــــاً خــــطــــراً في هـــذا 
المجال. وتكشف بياناتها الحديثة أن ذلك لم يعد يقتصر 

على قلة من البلدان المعتادة المعروفة بقصور عدالتها.
ــــــات  ــئـ ــ ــ »مـ بـــــــــــــأن   Global Witness مـــــنـــــظـــــمـــــة  ــــــد  ــيـ ــ ــ ــــفـ ــ وتـ
المدافعين عن البيئة يتعرضون للتهديد والاعتقال والقتل 

كل عام لدورهم في مقاومة الدمار البيئي«.
شــــراكــــة  هــــــي   BirdLife International مـــنـــظـــمـــة 
ــــيـــــة. وشـــــركـــــاؤنـــــا الــــبــــالــــغ عــــددهــــم  عــــالمــــيــــة لـــلـــمـــجـــتـــمـــعـــات المـــــدنـ
123 شريكاً في 119 دولــة هم مستقلون عن الحكومات، 
يــــكــــرســــون حـــبـــهـــم واهـــتـــمـــامـــهـــم بـــالـــطـــبـــيـــعـــة لإحـــــــــداث تــغــيــر 
عــى المستوى الــوطــنــي، ومــعــاً عــى المستوى الــعــالمــي. إنهم 
يــــفــــعــــلــــون ذلــــــــــك في ســــــيــــــاقــــــات مــــتــــنــــوعــــة جــــــــــــــداً، ويــــتــــمــــيــــزون 
بالفعالية لأنهم يتمتعون بالقدرة على فهم التعقيدات 
التي يفرضها النظام السياسي في بلادهم والعمل بنجاح 

ضمنها.	
نحن متحدون في إيماننا بأن الحكومات تتخذ قرارات 

أفضل عندما تُسمع أصوات المجتمع المدني.
لقد عملت بيردلايف بجد ونجاح، كجزء من تحالف 
واســــع، لــرســيــخ حــق الإنــســان في بيئة صحية مــن خــال 
 )1Planet1Right( »حملتنا »كوكب واحد، حق واحد
في الأمـــــــم المــــتــــحــــدة. فــعــلــنــا ذلــــــك لأن الـــعـــمـــل الــــهــــام الــــذي 
نــــقــــوم بــــه لـــلـــحـــفـــاظ عــــى الأنــــــــــواع والمــــــوائــــــل في جـــمـــيـــع هـــذه 

BirdLife International مارتن هاربر هو الرئيس التنفيذي لمنظمة

)مارس( 2025 بدفع هذه المنظمة البيئية المسالمة تعويضاً 
ــــارخ عــى  ــ ــــــدره 660 مـــلـــيـــون دولار، هــــي مــــثــــال حــــديــــث صـ قـ
نــظــام قــضــائي عـــــدائي. ســـوف تــســتــأنــف غــريــنــبــيــس الــحــكــم، 
ونــأمــل أن تــنــجــو مــن هـــذه الــضــربــة الــتــي قــد تُــســكــتــهــا. لكن 
الحقيقة الكامنة في جوهر هذه القضية لا تقبل الجدل: 
التخلص الــتــدريــجــي مــن حـــرق الــوقــود الأحـــفـــوري وتجنب 

تغير المناخ الكارثي أمرٌ أساسٌيّ لبقائنا. 
ــــى رغــــــــم الـــــخـــــطـــــوة الـــتـــشـــريـــعـــيـــة الــــتــــقــــدمــــيــــة لـــاتـــحـــاد  عــ
الأوروبــــــــي بـــشـــأن الــــدعــــاوى الــقــضــائــيــة الاســـراتـــيـــجـــيـــة ضد 
المــشــاركــة الــعــامــة )SLAPP(، فــإن مبلغ 15 مليون يــورو 
المتواضع، الذي تنفقه المفوضية الأوروبية لتمويل جهود 
المصلحة العامة للمنظمات البيئية غير الحكومية، هو 
أحـــــدث هــــدف لــلــقــوى الــســاعــيــة إلى الـــقـــضـــاء عـــى الــجــدل 
المـــهـــم بـــشـــأن هـــــذه الـــقـــضـــايـــا الـــحـــرجـــة المــتــعــلــقــة بــالــطــبــيــعــة 
والمــنــاخ. نحن نناضل من أجــل هــذا الاستثمار للمصلحة 

العامة.
في بروكسل، وحــول العالم، تقدم منظمة بيردلايف 
تــــحــــلــــيــــات وبــــــيــــــانــــــات عــــلــــمــــيــــة لإثـــــــــــــراء الـــــتـــــشـــــريـــــعـــــات. نـــفـــعـــل 
ذلــــك لــلــمــســاعــدة في ضـــمـــان قــــدر مـــن الــــتــــوازن في الــعــمــلــيــة 
السياسية مقابل المليارات التي تنفقها الشركات لمواصلة 
مـــــمـــــارســـــاتـــــهـــــا المــــــــدمــــــــرة لــــلــــبــــيــــئــــة. وعــــــــــى رغــــــــــم هــــــــــذه المــــيــــزانــــيــــة 
الصغيرة، وبفضلها، تمكن تحالفنا الأخضر، بالاستناد 
ــــان الأوروبــــــــــــي في إقــــــرار  إلى الــــحــــقــــائــــق، مـــــن مــــســــاعــــدة الــــــرلمــ
قانون الاتحاد الأوروبـــي لاستعادة الطبيعة العام الماضي 
ليس  مــهــم  وهـــــذا   .)EU Nature Restoration law(
فقط لأننا نريد ازدهار الحياة البرية، بل أيضاً لأننا نعلم 
أن الــبــيــئــة الــطــبــيــعــيــة الــســلــيــمــة تـــدعـــم كـــل ازدهـــــــار بــشــري. 
لــــــذا، يُــــقــــدم الـــقـــانـــون الـــجـــديـــد دفـــعـــة قـــويـــة لالــــتــــزام أوروبــــــا 
بــحــمــايــة الــتــنــوع الــبــيــولــوجــي وضــمــان مستقبل أكـــر صحة 

للطيور والبشر وسائر عناصر الطبيعة.
لـــيـــس هـــــذا وقـــــت الــــيــــأس أو غـــــضّ الـــنـــظـــر، بــــل هــــو وقـــت 
الــوضــوح والثقة والــوقــوف صــفــاً واحـــداً مــع مــن يشاركوننا 
قيمنا. لذلك، نُعرب عن تضامننا مع جميع أفراد المجتمع 
المــــــدني، وخــــاصــــةً زمــــاءنــــا في مـــجـــال حــمــايــة الــبــيــئــة، الــذيــن 
يــعــمــلــون عـــى مـــواجـــهـــة الـــتـــحـــديـــات والمـــظـــالـــم الـــتـــي يــعــانــيــهــا 

الناس وتهدد الكوكب الذي نعيش عليه.
في كــفــاحــنــا نــســتــمــدّ الـــقـــوة مـــن نــجــاحــاتــنــا. هــــذه الــســنــة، 
عـــــى ســـبـــيـــل المــــــثــــــال، حــــقّــــقــــت شـــريـــكـــتـــنـــا »بـــــــردلايـــــــف جـــنـــوب 
أفــريــقــيــا« ومــؤســســة جــنــوب أفــريــقــيــا لــلــحــفــاظ عـــى الــطــيــور 
الساحلية انتصاراً قضائياً هاماً، بإقرار ست مناطق يحظر 
فــيــهــا الـــصـــيـــد الـــبـــحـــري حـــــول مـــســـتـــعـــمـــرات تـــكـــاثـــر الــبــطــاريــق 
الأفريقية المهددة بالانقراض. ويُعدّ هذا الإنجاز دليلاً على 
أنـــــــه، عـــنـــدمـــا تـــنـــشـــط المـــنـــظـــمـــات الـــبـــيـــئـــيـــة غـــــر الـــحـــكـــومـــيـــة في 
مجتمع مــدني سليم، تتحقق نتائج جيدة ويُمكن سماع 

صوت من لا صوت لهم وحمايتهم.

الطبيعة تحتاج 
إلى مجتمعات 

مدنية سليمة

Nature Needs Healthy Civil Societies

Summary: In this opinion article, Martin Harper, CEO 
of BirdLife International, discusses the importance of a 
vibrant and healthy civil society for effective environmental 
conservation. Harper highlights a global decline in civic 
freedoms, pointing to countries where civil society faces 
growing threats. He emphasizes that environmental 
defenders worldwide are increasingly targeted, threatened, 
and even killed.
BirdLife International, a network of independent 
partners across 119 countries, is built on the belief that 
governments make better decisions when civil society is 
allowed to contribute. Through successful campaigns like 
“1Planet1Right,” BirdLife helped enshrine the human right 
to a healthy environment at the United Nations, emphasizing 
that conservation can thrive only in societies where freedoms 
of expression and peaceful assembly are protected.
The article calls for unity, vigilance, and continued activism, 
using examples like BirdLife South Africa’s recent legal victory 
in protecting African Penguins to show that when civil society 
is active, positive environmental outcomes are possible.

By Martin Harper, CEO of BirdLife International. 
To access the full article: https://www.birdlife.org/news/2025/03/24/
nature-needs-healthy-civil-societies/

البلدان لا يمكن أن يزدهر حقاً إلا في مجتمعات سليمة.
حيثما نتمتع بالحقوق المدنية، بحرية التعبير والدفاع 
عــــن الـــعـــلـــم والـــتـــجـــمـــع الـــســـلـــمـــي لـــاحـــتـــجـــاج، تــــكــــون لــديــنــا 

أقوى فرصة لإنقاذ الحياة على هذا الكوكب.
للأسف، نحن نعلم جيداً ما يحصل، وقد رأينا الآثار 

المروعة والمتنوعة للاستبداد على شركائنا وعملنا.
ولــــهــــذا الـــســـبـــب ســـنـــتـــحـــدث بــــصــــراحــــة عــــن مــــواضــــيــــع قــد 
تــــبــــدو لـــلـــوهـــلـــة الأولى خــــــــارج نــــطــــاق اهـــتـــمـــامـــنـــا، وقــــــد تـــبـــدو 
للبعض سياسية أكــر مــن الــلــزوم، وربــمــا حتى محفوفة 
بــالمــخــاطــر. ولــكــن إذا عــجــزت أوســـاط المجتمع المـــدني، مثلنا 
ومــثــل غـــرنـــا، عـــن إســـمـــاع صـــوت مـــن لا صـــوت لــهــم، فلن 
نتمكن من إنقاذ كوكبنا. وكما نعلم من ثلاثينات القرن 
المــاضي، ثمة العديد من العوائق التي يضعها الاستبداد 
في الــــطــــريــــق، وعـــلـــيـــنـــا أن نــــكــــون يـــقـــظـــن وجــــريــــئــــن في رفـــع 

صوتنا مع كل منها.
عــنــدمــا تستخدم قـــوى الــربــح الــجــامــح ثــرواتــهــا الطائلة 
لقمع من يرفعون أصواتهم، نكون جميعاً في خطر. على 
ســبــيــل المـــثـــال، رغــــم أن الــــدعــــاوى الــقــضــائــيــة الاســراتــيــجــيــة 
ضـــد المـــشـــاركـــة الــعــامــة )SLAPP( هـــي قــانــونــيــة في الــعــديــد 
مــن الـــولايـــات الأمــركــيــة، إلا أنــهــا حُــظــرت الــعــام المـــاضي في 
الاتحاد الأوروبي، وقالت فيرا يوروفا نائبة رئيس الاتحاد 
الأوروبــــي لــشــؤون القيم والــشــفــافــيــة: »إن الــحــق في حرية 
التعبير والمــعــلــومــات، بما في ذلــك احـــرام حرية وتعددية 
وســائــل الإعـــام، حــقــوقٌ أساسية وقــيــمٌ جوهرية للاتحاد 
ــــد المـــــشـــــاركـــــة الـــعـــامـــة  الأوروبــــــــــــــــي. والــــــــدعــــــــاوى الــــقــــضــــائــــيــــة ضــ
تـــــقـــــوّض هــــــذه الــــحــــقــــوق الأســــاســــيــــة وتـــعـــيـــق عـــمـــل الـــجـــهـــات 
الــرقــابــيــة الــســاهــرة عــى ديــمــوقــراطــيــاتــنــا. الــقــواعــد الجديدة 
ستساعد العاملين لأجــل المصلحة العامة وتحميهم من 
الإجراءات التي تهدف إلى حظرهم وإيذائهم ومضايقتهم 

وإسكات أصواتهم«.
ــــتــــــي حــــظــــيــــت بـــتـــغـــطـــيـــة إعــــامــــيــــة  الــــــــدعــــــــوى الــــقــــضــــائــــيــــة الــ
واســـعـــة، والـــتـــي رفــعــتــهــا شــركــة خــطــوط أنــابــيــب نــفــط ضد 
مـــنـــظـــمـــة غـــريـــنـــبـــيـــس وقــــضــــت فـــيـــهـــا هـــيـــئـــة مـــحـــلـــفـــن في آذار 

نحن 
متحدون 

في 
إيماننا بأن 
الحكومات 

تتخذ 
قرارات 
أفضل 
عندما 

تُسمع 
أصوات 

المجتمع 
المدني



تشرين الأول/أكتوبر 422025

خريطة 
شاملة 

تُجسّد التوزّع 
المكاني 

لأنواع 
الطيور 

في لبنان 
ضمن حدود 

مناطق 
التنوع 

البيولوجي 
الرئيسية  

وتوفر 
أداة علمية 

متقدمة 
توثّق موقع 
لبنان كممر 

رئيسي 
للطيور 

المهاجرة 
والمقيمة 

بـــال عــلــويّــة خــبــر في نــظــم المــعــلــومــات الــجــغــرافــيــة والاســتــشــعــار عــن بعد 
ورصد البيئة والموارد المائية.

بلال علوية

نــــــــوعــــــــه عـــــــــى المـــــســـــتـــــوى  في إنـــــــــجـــــــــاز عـــــلـــــمـــــي هـــــــــو الأول مـــــــــن 
ــــنــــــي، أنــــتــــجــــت جـــمـــعـــيـــة حــــمــــايــــة الــــطــــبــــيــــعــــة في لـــبـــنـــان  الــــــوطــ
)SPNL( خــريــطــة شــامــلــة تُـــجـــسّـــد الـــتـــوزيـــع المـــكـــاني لــتــنــوع 
الــــــطــــــيــــــور في لــــــبــــــنــــــان، بــــــالاعــــــتــــــمــــــاد عــــــــى بــــــيــــــانــــــات أولــــــــيــــــــة تـــم 
تحليلها ومعالجتها باستخدام تقنيات نظم المعلومات 
الجغرافية )GIS( والتحليل المكاني المتقدم. وتم ربط كل 
نــــوع مـــن الـــطـــيـــور بــمــوقــعــه الــفــعــي ضــمــن حـــــدود مــنــاطــق 
 Key Biodiversity( الــــرئــــيــــســــيــــة  الــــبــــيــــولــــوجــــي  ــنـــــوع  ــ ــــتـ الـ

Areas – KBAs( المعتمدة رسمياً في لبنان.
ويــمــتــاز لــبــنــان بموقعه الــجــغــرافي الــفــريــد عــى الحافة 
الــشــرقــيــة لــلــبــحــر المـــتـــوســـط، وبــطــبــيــعــتــه الــجــبــلــيــة المــتــنــوعــة 
ومــــنــــاخــــه المـــتـــوســـطـــي المــــعــــتــــدل، مـــمـــا يــجــعــلــه نـــقـــطـــة عــبــور 
ــــيـــــور المـــــــهـــــــاجـــــــرة عـــــــى مـــــســـــاراتـــــهـــــا  ــــلـــــطـ ــــيـــــة لـ ــــيـــــسـ واســــــــــراحــــــــــة رئـ
الــعــالمــيــة. هـــذا الــتــنــوع المــنــاخــي والــجــيــومــورفــولــوجــي أوجـــد 
بــــيــــئــــات غـــنـــيـــة تـــــدعـــــم وجـــــــــود أنـــــــــــواع مــــتــــعــــددة مــــــن الـــطـــيـــور 

المقيمة والمهاجرة.
تُــظــهــر الــخــريــطــة تــــــوزّع أكــــر مـــن 60 نـــوعـــاً مـــن الــطــيــور 
مـــع   ،KBAs الـــــــــــ  ضـــــمـــــن  مــــــوقــــــعــــــاً   287 تــــســــجــــيــــلــــهــــا في  تـــــــم 
إبــــراز الــنــقــاط الــســاخــنــة لــلــتــنــوّع الــحــيــوي مــن خـــال تقنية 
Heatmap  ما يوفّر أداة مرئية تدعم عمليات التخطيط 

البيئي وتوجّه استراتيجيات الحماية المستقبلية.
وفي سياق التحليل المكاني، تم تصنيف أنــواع الطيور 
وربـــطـــهـــا بــكــل KBA عـــى حــــدة وتـــوضـــيـــح ذلــــك في مــفــتــاح 
الـــــخـــــريـــــطـــــة. عـــــــى ســــبــــيــــل المــــــــثــــــــال: تـــــــم تــــســــجــــيــــل نــــــوعــــــن في 
منطقة Awally to Litani Estuaries و25 نــوعــاً في 
Rihane- نــوعــاً في  Keserwan-Jabal Mousa و56 

.Chouf-Ammiq-Sannine
الــــــــديــــــــمــــــــوغــــــــرافي  الـــــــــبُـــــــــعـــــــــد  دمـــــــــــــــج  تـــــــــــم  ولـــــــــلـــــــــمـــــــــرة الأولى، 
والاجـــتـــمـــاعـــي ضـــمـــن إطــــــار الــتــحــلــيــل الـــبـــيـــئـــي، عــــر تــحــديــد 
عـــــدد الـــســـكـــان في كــــل KBA )المـــجـــمـــوع نـــحـــو 1,207,000 
ــــمـــــة(، وعــــــــــدد الـــــبـــــلـــــدات الـــــواقـــــعـــــة داخــــــــــل كــــــل مــنــطــقــة  نـــــسـ
ــــلــــــدة(، إلى جــــانــــب المــــســــاحــــة الـــجـــغـــرافـــيـــة  )المــــجــــمــــوع 671 بــ
الدقيقة لكل KBA )المجموع 3,561 كيلومتراً مربعاً لـ19 

SPNL تطلق خريطة 
توزع الطيور في لبنان

منطقة KBA معتمدة(. وساهم هذا التكامل في تسليط 
الـــضـــوء عـــى الأهــمــيــة الــنــســبــيــة لــكــل مــنــطــقــة، لــيــس فقط 
من حيث غناها البيولوجي، بل أيضاً من حيث التداخل 
مـــــــع الـــــنـــــشـــــاط الــــــبــــــشــــــري، مـــــــا يـــــســـــاهـــــم في تـــــعـــــزيـــــز فـــعـــالـــيـــة 

التخطيط واتخاذ القرار.
وتــــــــم دمــــــــج مــــــواقــــــع الـــــحِـــــمـــــى، الـــــتـــــي أنــــشــــأتــــهــــا جــمــعــيــة 
حماية الطبيعة في لبنان )SPNL( بالتعاون مع البلديات 
والمــــجــــتــــمــــعــــات المــــحــــلــــيــــة، ضــــمــــن الــــطــــبــــقــــات الــــجــــغــــرافــــيــــة، 
مـــا يــســمــح بـــدراســـة عــاقــتــهــا المــكــانــيــة مـــع الــــــــKBAs وفــهــم 
الــــدور الـــذي تــؤديــه هـــذه الــحِــمــى في تــعــزيــز حــمــايــة التنوع 
الــــبــــيــــولــــوجــــي، لا ســـيّـــمـــا في المــــنــــاطــــق ذات الـــقـــيـــمـــة الــبــيــئــيــة 
العالية. وتم أيضاً تضمين شبكة الأنهار اللبنانية الكاملة 

لتوفير بُعد هيدرولوجي داعم للتحليل الشامل.
نُــــفّــــذ هـــــذا الـــعـــمـــل بـــدقـــة عـــالـــيـــة، وبـــمـــقـــاس A0 ضــمــن 
عــلــمــيــة  أداة  يـــجـــعـــلـــه  مــــــا   ،1:200,000 رســــــــم  مــــقــــيــــاس 
متقدمة توثّق موقع لبنان كممر رئيسي للطيور المهاجرة 
والمــــقــــيــــمــــة عـــــى حـــــــدّ ســــــــــواء، نـــــظـــــراً لــــتــــنــــوّعــــه الــــطــــوبــــوغــــرافي 

وثرائه البيئي الفريد في المنطقة.
ــنـــــي أوســــــــع،  ــ ويُـــــمـــــهّـــــد هــــــــذا المـــــــشـــــــروع لإطـــــــــاق عــــمــــل وطـ
 3D Video( يــتــضــمــن إنــــتــــاج عــــــرض مــــــرئي ثــــــاثي الأبـــــعـــــاد
)مـــنـــاطـــق   IBAsو  KBAs واقـــــــع  يُـــــحـــــاكي   )Animation
الــطــيــور المــهــمــة( ومــواقــع الــحِــمــى بطريقة واقــعــيــة تشمل 
الــتــضــاريــس والمـــســـاحـــات والارتــــفــــاعــــات، ويـــهـــدف إلى رفــع 
الوعي، ودعم البحث العلمي، وتعزيز صُنع القرار على 
المــســتــويــن الــوطــنــي والـــــدولي. )الــخــريــطــة عــى الصفحتين 

التاليتين(.

Summary: In a groundbreaking conservation step, the Society 
for the Protection of Nature in Lebanon (SPNL) unveiled 
Lebanon’s first comprehensive map detailing the distribution 
of bird species within Lebanon’s Key Biodiversity Areas 
(KBAs). 
Developed in collaboration with GIS and remote sensing expert 
Bilal Alaouiyeh, this 2025 achievement sets a new standard for 
integrating biodiversity data with advanced spatial analysis.

SPNL Launches Lebanon’s First Bird 
Distribution Map within KBAs

جبل الشيخ وبحيرة القرعون، من صغبين في البقاع
Mount Hermon and Qaraoun Lake, 
from Saghbine, Bekaa
Photo: Spyro Klitira
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تــــم إدراج 27 حِـــمـــى في لــبــنــان  في آب )أغـــســـطـــس( 2025، 
ــــاطــــــق المــــحــــمــــيــــة  ــــنــ ــــمــ ــــلــ ضـــــــمـــــــن قــــــــــاعــــــــــدة الــــــــبــــــــيــــــــانــــــــات الـــــــعـــــــالمـــــــيـــــــة لــ
)WDPA(، وهـــــي الـــقـــاعـــدة الأكــــــر شــــمــــولاً والمـــشـــركـــة بــن 
بــرنــامــج الأمـــــم المــتــحــدة لــلــبــيــئــة )UNEP( والاتــــحــــاد الــــدولي 
لحماية الطبيعة )IUCN(. وأعُــلــن ذلــك رســمــيــاً في نشرة 

 .)www.protectedplanet.net( »الكوكب المحمي«
والــحِــمــى نــهــج مجتمعي تــقــلــيــدي لــلــحــفــاظ عــى البيئة 
ــنـــــذ أكـــــــــر مـــــــن 1500 عـــــــام،  ــ ــيـــــة مـ ــ ــــربـ ــــعـ شــــــائــــــع في المــــنــــطــــقــــة الـ
وتــعــمــل جمعية حــمــايــة الــطــبــيــعــة في لــبــنــان )SPNL( على 
إحــيــائــه بــمــا يــتــاءم مــع الــعــصــر. وبــإضــافــة 27 مــوقــع حمى 
إلى قــاعــدة الــبــيــانــات الــعــالمــيــة، يــصــل إجــمــالي عـــدد المــنــاطــق 

المحمية المعترف بها في لبنان إلى 53 منطقة. 
لــبــنــان عــنــد مــفــرق طـــرق: مناطقه المحمية المــســجّــلــة في 
قــــاعــــدة الـــبـــيـــانـــات الـــعـــالمـــيـــة تــكــشــف عــــن إنـــــجـــــازات مــهــمــة في 
مجال حماية البيئة، لكنها في الوقت نفسه تُظهر ثغرات 
كبيرة في مسار الحوكمة البيئية الوطنية. فمساحة هذا 
الــبــلــد الــصــغــر نــحــو 10 آلاف كــيــلــومــر مـــربـــع مـــن الــيــابــســة 
و19 ألــــف كــيــلــومــر مـــربـــع مـــن الـــنـــطـــاقـــات الـــبـــحـــريـــة، إلا أن 

تنوّعه الطبيعي يفوق مساحته بكثير. 
من غابات الأرز المكللة بالثلوج إلى الكهوف الكارستية، 
ومــــن الأراضي الـــرطـــبـــة الـــداخـــلـــيـــة إلى الـــســـواحـــل الــبــحــريــة، 
يشكّل لبنان فسيفساء بيئية متكاملة. وهــو يضم حالياً 
53 مــنــطــقــة مــحــمــيــة، بــيــنــهــا 44 تــحــمــل تــصــنــيــفــات وطــنــيــة 
مــــثــــل »مـــحـــمـــيـــة طـــبـــيـــعـــيـــة« أو »حِـــــــمـــــــى«، وتــــحــــظــــى مـــنـــاطـــق 
أخرى باعتراف إقليمي ودولي مثل مواقع رامسار للأراضي 

الرطبة ومحميات المحيط الحيوي لدى اليونسكو.
الـــافـــت في الــتــجــربــة الــلــبــنــانــيــة هـــو إدراج نـــظـــام الــحِــمــى 
التقليدي في قاعدة البيانات العالمية إلى جانب التصنيفات 
الـــحـــديـــثـــة. وبـــــذلـــــك، يُــــعــــد لـــبـــنـــان مــــن الــــــــدول الـــقـــلـــيـــلـــة الــتــي 
الــــحــــمــــايــــة  الــــــثــــــقــــــافي مــــــــع أدوات  الـــــــــــــــراث  نــــجــــحــــت في دمــــــــــج 

الدولية.

تكشف الأرقام عن صورة مزدوجة:
• المــســاحــات الـــريـــة والمـــيـــاه الــداخــلــيــة المــحــمــيــة تــبــلــغ 1,247  
كـــــلـــــم²، أي مـــــا يـــــعـــــادل 12.2 % مـــــن المــــســــاحــــة الـــــريـــــة. هـــذه 
النسبة تُعتبر قريبة مــن الــهــدف الــعــالمــي الــقــديــم )اتفاقية 

آيتشي( الذي حدد سقف 17 %. 

• في البحر، الوضع مقلق. فمن أصل 18,857  كلم² من 
المساحات البحرية والساحلية، لا تغطي الحماية سوى 
يـــــــرك الـــنـــظـــم  ــــــذا الــــعــــجــــز  44  كـــــلـــــم²، أي 0.23 % فــــقــــط. هـ
الــبــيــئــيــة الــبــحــريــة عـــرضـــة لــلــصــيــد الــجــائــر وتـــدمـــر الأعـــشـــاب 

البحرية وتهديد السلاحف والفقم المتوسطية.
تـــســـعـــة  تُــــــــجــــــــرَ ســـــــــــوى  لــــــــم  فـــــعـــــالـــــيـــــة الإدارة،  ـــــيــــــث  مــــــــن حـ  •
تقييمات لإدارة المحميات، ما يغطي 1.18 % من المناطق 
البرية و0.21 % من المناطق البحرية. بمعنى آخر، معظم 
المـــحـــمـــيـــات تـــعـــمـــل دون تـــقـــيـــيـــم مـــنـــهـــجـــي لمــــــدى نـــجـــاحـــهـــا في 

تحقيق أهدافها.

التصنيفات وأنماط الحوكمة
تستخدم WDPA فئات الإدارة المعتمدة في الاتحاد الدولي 
لـــحـــمـــايـــة الــطــبــيــعــة )IUCN( لــتــصــنــيــف المـــــواقـــــع. وبــحــســب 
هـــــــذه الــــتــــصــــنــــيــــفــــات، يــــقــــع نــــحــــو نــــصــــف المــــــواقــــــع المـــحـــمـــيـــة في 
لبنان )50.94 % ( ضمن الفئة السادسة )VI(، أي يُسمح 
فــيــهــا بــالاســتــخــدام المــســتــدام لـــلـــمـــوارد، فــيــمــا يُــصــنــف 32 % 
»مناطق برية« )الفئة Ib(. أما البقية فهي إما غير مصنفة 

أو غير مبلّغ عنها.
والمشهد متنوع أيضاً على صعيد الحوكمة: 28 منطقة 
مـــحـــمـــيـــة تُـــــــــــدار بـــشـــكـــل تــــــشــــــاركي بــــــن الــــــدولــــــة والمـــجـــتـــمـــعـــات 
المحلية أو المنظمات، 19 تُــدار بتفويض حكومي، وهناك 
مناطق خاضعة لإدارة منظمات غــر ربحية أو تفتقر إلى 

تقارير واضحة.
ــــكــــــس واقــــــــــــــــع الــــبــــيــــئــــة  ــــعــ ــــاء الإداريـــــــــــــــــــــــــة تــ ــــفــــــســ ــــيــ ــــفــــــســ هـــــــــــــذه الــ
الــلــبــنــانــيــة: لامــركــزيــة تــتــيــح فـــرص المــشــاركــة المــحــلــيــة، لكنها 

تحمل مخاطر غياب المعايير الموحدة والمساءلة.

من المحلي إلى العالمي
وجــود المناطق المحمية في لبنان ليس مجرد شــأن محلي، 
بل هو جــزء من النظام العالمي الــذي تمثله قاعدة بيانات 
المــــنــــاطــــق المـــحـــمـــيـــة الــــعــــالمــــيــــة )WDPA(. وقـــــــد أنُــــشــــئــــت هــــذه 
لــــقــــيــــاس الــــتــــقــــدم المــــحــــرز  الـــــقـــــاعـــــدة عـــــــام 1981، وهـــــــي أداة 
نـــحـــو تــحــقــيــق الأهــــــــداف الـــدولـــيـــة لــلــتــنــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي، مــثــل 
أهداف آيتشي لاتفاقية التنوع البيولوجي وأهداف التنمية 
المستدامة. وبالنسبة إلى لبنان، يضمن انضمامه إلى هذه 
المنظومة العالمية وضوح الرؤية والمساءلة والدعم الدولي.

27 حمى في قاعدة WDPA العالمية 
المناطق المحمية في لبنان
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Summary: The World Database on Protected Areas (WDPA) 
August 2025 update for Lebanon includes 27 new Hima sites, 
a community-based conservation approach supported by the 
Society for the Protection of Nature in Lebanon (SPNL), as 
detailed in the monthly release news from Protected Planet. 
These additions bring the total to 53 recognized protected 
areas in Lebanon: 44 carry national designations, ranging from 
nature reserves to the traditional Hima system of community 
conservation, while others are linked to international frameworks 
such as Ramsar wetlands and UNESCO biosphere reserves.
The Hima, a centuries-old practice of communal land 
management revived by SPNL, has found its way into the WDPA 
alongside more conventional categories. This recognition 
places Lebanon among a handful of countries where cultural 
heritage is formally tied to biodiversity protection.
Lebanon’s terrestrial and inland waters protected areas cover 
1,247 km², making 12.2% of its landmass. But out of 18,857 
km² of marine and coastal waters, only 44 km² (just 0.23%) fall 
under some form of protection. This glaring gap has significant 
consequences: Lebanon’s fisheries are overexploited, seagrass 
meadows are shrinking, and charismatic species such as 
endangered sea turtles and monk seals remain threatened.
The effectiveness of management is another critical metric. 
While 9 protected areas have undergone management 
effectiveness evaluations, they represent just 1.18% of 
terrestrial sites and 0.21% of marine sites.
Lebanon’s terrestrial conservation coverage is close to the 
old Aichi target of 17%, but falls short of the ambitious 
30×30 goal. However, marine coverage is a glaring shortfall. 
Bridging this gap will require bold steps, especially expanding 
Marine Protected Areas, recognizing OECMs, especially Hima 
sites, included within the WDPA framework; strengthening 
management effectiveness; and leveraging international 
partnerships to attract funding and technical support.

Lebanon’s Protected Areas: 
27 Himas in WDPA

بــالانــقــراض. وعــى رغــم ضغوط الــعــمــران الــســاحــي، تبقى 
ملاذاً للتنوع البيولوجي البحري.

هــــــــــــذه الأمـــــــثـــــــلـــــــة تـــــثـــــبـــــت أن تــــــــاقــــــــي الاعـــــــــــــــــــــراف الــــــــــــدولي 
يُـــنـــتـــج  يـــمـــكـــن أن  الـــعـــلـــمـــيـــة  والمـــــشـــــاركـــــة المـــحـــلـــيـــة والإدارة 
نجاحات حقيقية. ولكن على رغم هذه النجاحات تبقى 

التحديات كبيرة:
الـــثـــغـــرة الـــبـــحـــريـــة: حــمــايــة 0.23 % فــقــط مـــن الــســاحــل 
ــــبـــــحـــــر تـــعـــنـــي أن لــــبــــنــــان بـــعـــيـــد جـــــــــداً عــــــن هـــــــدف 30×30  والـ
العالمي بحماية 30 % من البر والبحر بحلول سنة 2030.

فـــعـــالـــيـــة الإدارة: غــــيــــاب الـــخـــطـــط الإداريــــــــــة والــتــقــيــيــمــات 
المنتظمة يجعل بعض المحميات مــجــرد »حــر عــى ورق«. 

الصيد الجائر وقطع الأشجار والتلوث بلايا مستمرة.
شفافية البيانات: لبنان يقيّد حق الوصول إلى بيانات 
45 منطقة محمية بــداعــي »الــحــســاســيــات«. هـــذا يــحــدّ من 
الشفافية والتعاون الدولي، رغم أن قاعدة WDPA تؤكد 

على أهمية البيانات الموثقة وفق المعايير.
عدم الاستقرار السياسي والاقتصادي: انهيار الاقتصاد 
والأزمـــــــــــــــــات الــــســــيــــاســــيــــة تـــــضـــــع الــــبــــيــــئــــة في أدنى الأولـــــــــويـــــــــات. 
ــــمــــــويــــــل إلى إضــــــــعــــــــاف المــــــــــــــــــوارد الــــبــــشــــريــــة  ــــتــ ــــقــــــص الــ ويــــــــــــــــؤدي نــ

والرقابة والمشاريع.
في ظــــــــل هـــــــــــذه الـــــــتـــــــحـــــــديـــــــات، يـــــــــــرز دور المـــــجـــــتـــــمـــــع المــــــــدني 
والمـــنـــظـــمـــات غــــر الـــحـــكـــومـــيـــة. لـــقـــد أعــــــــادت جــمــعــيــة حــمــايــة 
الطبيعة في لبنان )SPNL( إحياء نظام الحِمى، ما جعل 
حــــمــــايــــة الـــبـــيـــئـــة جــــــــــزءاً مـــــن الــــهــــويــــة المــــحــــلــــيــــة. وحــــيــــث تــغــيــب 
الــحــكــومــة، غـــالـــبـــاً مـــا تــعــمــل المــجــتــمــعــات المــحــلــيــة كــأوصــيــاء 

فعليين على التنوع البيولوجي.
إن نموذج الحوكمة التشاركية، يمكن أن يكون حجر 
ــــراك الـــبـــلـــديـــات والـــتـــعـــاونـــيـــات  الـــــزاويـــــة لمــســتــقــبــل أفــــضــــل: إشـــ
والمـــنـــظـــمـــات الأهـــلـــيـــة يــضــمــن أن الــحــمــايــة لــيــســت مــفــروضــة 

من فوق بل نابعة ومملوكة من الناس أنفسهم.

الطريق إلى 2030:  من 12 % إلى 30 %
المطلوب في السنوات الخمس المقبلة قفزة نوعية. فنسبة 
الــحــمــايــة الــريــة في لــبــنــان الــبــالــغــة 12.2 % قــريــبــة مــن هــدف 
آيــتــي الــســابــق، لكنها أقـــل مــن الــهــدف الــطــمــوح 30×30. 
ــثّـــل الـــحـــمـــايـــة الـــبـــحـــريـــة الـــبـــالـــغـــة 0.23 % عــــجــــزاً فــــادحــــاً.  وتُـــمـ

وسيتطلب سد هذه الفجوة اتخاذ خطوات جريئة:
• تـــوســـيـــع المـــحـــمـــيـــات الـــبـــحـــريـــة عــــى طــــــول الــــســــواحــــل ذات 

الأهمية البيئية.
ــــراءات OECMs مـــثـــل الـــحِـــمـــى وإدراجـــــهـــــا  ــــإجــ • الاعـــــــــراف بــ

رسمياً في التقارير الدولية.
• تـــقـــويـــة فـــعـــالـــيـــة الإدارة لـــضـــمـــان الـــحـــمـــايـــة الـــحـــقـــيـــقـــيـــة لا 

»الورقية«.
• الاســــتــــفــــادة مــــن الــــشــــراكــــات الــــدولــــيــــة لـــجـــذب الــتــمــويــل 

والدعم الفني.

مـــنـــذ عـــــام 2019، أضُــــيــــف إلى هـــــذه الــــقــــاعــــدة مــفــهــوم 
جـــديـــد هـــو »إجــــــــراءات حــمــايــة فـــعّـــالـــة أخـــــرى تــعــتــمــد على 
ـــص أســـاســـاً  تُـــخـــصَّ المـــنـــطـــقـــة« )OECMs(، في مــــواقــــع لــــم 
لــلــحــمــايــة لــكــنــهــا تــحــقــق فـــوائـــد بــيــئــيــة طــويــلــة الأمـــــد، مثل 
ــــابــــــات المـــــقـــــدســـــة أو مــــصــــايــــد الأســـــــمـــــــاك الـــــتـــــي يــــديــــرهــــا  ــــغــ الــ
المـــجـــتـــمـــع المــــحــــي أو حـــتـــى المــــنــــاطــــق الـــعـــســـكـــريـــة المــــحــــدودة 

الوصول.
حــتــى الآن، لــم يــبــلّــغ لــبــنــان عــن أي  OECM رغـــم أن 
نــظــام الــحِــمــى الــتــقــلــيــدي وغـــره مــن المـــبـــادرات المجتمعية 
قـــد يـــنـــدرج ضــمــن هــــذا الــتــصــنــيــف. وإدراج هــــذه الــنــمــاذج 

سيرفع إحصاءات لبنان ويظهر الواقع بشكل أوضح.

قصص نجاح وتحديات
في لبنان محميات تُعتبر نماذج ملهمة:

• محمية الشوف المحيط الحيوي: أكبر محمية في لبنان، 
ــــهـــــرة وتــــشــــكــــل %5 مــــــن مـــســـاحـــة  ـــــات الأرز الـــــشـ ـــــابـ تـــحـــمـــي غـ
الــــبــــاد. هـــي لــيــســت فــقــط مــــــاذاً لــلــطــبــيــعــة بـــل أيـــضـــاً منصة 

للسياحة البيئية والتنمية المحلية.
• مستنقع عمّيق: موقع رامسار ومن آخر الأراضي الرطبة 
الــداخــلــيــة الــبــاقــيــة في لــبــنــان. بــعــدمــا كـــان مــهــدداً بالتجفيف 

والتلوث، أصبح اليوم محطة رئيسية للطيور المهاجرة.
• مــحــمــيــة شـــاطـــئ صــــور الــطــبــيــعــيــة: واحــــــدة مـــن المــحــمــيــات 
البحرية القليلة، تضم شواطئ لتكاثر السلاحف المهددة 

الأراضي والمياه الداخلية المحمية المناطق الساحلية والبحرية المحمية

المناطق المحمية في العالم

إجراءات حماية أخرى فعالة

قاعدة البيانات العالمية للمناطق المحمية )WDPA( هي القاعدة الأكثر 
شـــمـــولاً لــلــمــنــاطــق المــحــمــيــة الــبــحــريــة والــــريــــة في الـــعـــالـــم. وهــــي مــشــروع 
مـــشـــرك بـــن بــرنــامــج الأمـــــم المــتــحــدة لــلــبــيــئــة )UNEP( والاتــــحــــاد الــــدولي 
لـــحـــمـــايـــة الــطــبــيــعــة )IUCN(، ويــــديــــرهــــا المــــركــــز الـــعـــالمـــي لـــرصـــد الــحــمــايــة 
التابع لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة )UNEP-WCMC(، بالتعاون مع 
الــحــكــومــات والمــنــظــمــات غــر الحكومية والأوســـــاط الأكــاديــمــيــة والــقــطــاع 

الصناعي. ويتم تحديثها شهرياً.

The World Database on Protected Areas (WDPA) is the 
most comprehensive global database of marine and 
terrestrial protected areas. It is a joint project between 
the United Nations Environment Programme (UNEP) 
and the International Union for Conservation of Nature 
(IUCN), and is managed by UNEP’s World Conservation 
Monitoring Centre (UNEP-WCMC), in collaboration 
with governments, non-governmental organizations, 
academia and industry. The WDPA is updated monthly.

ما هي WDPA؟

هذا الإنجاز العالمي والوطني 
 SPNL المذهل الذي حققته جمعية
الرائدة وفريقها البطل هو نجاح غير 
مسبوق لأي منظمة غير حكومية، 
خاصة في ظل التحديات السياسية 

والأمنية والاقتصادية البالغة 
الصعوبة

أسعد سرحال
المدير العام لجمعية حماية الطبيعة في لبنان
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قالوا...

من الضروري دمج حماية البيئة مع التراث الثقافي 
المجتمعات.  وصــمــود  المحلية  الــعــيــش  وســبــل 
والجهود التعاونية التي تقود مبادرة الحِمى هي 

خير مثال.

د. تمارا الزين
الذي  الحِمى«  »نسج  ومعرض  لقاء  لبنان، خلال  البيئة في  وزيرة 
مصلحة  مع  بالتعاون  لبنان  في  الطبيعة  حماية  جمعية  نظمته 

الليطاني في خربة قنافار، البقاع الغربي

Environmental protection should be integrated 
with cultural heritage, local livelihoods, and 
community resilience. The collaborative efforts 
driving the Hima initiative are a prime example.
Dr. Tamara El Zein
Lebanon›s Minister of Environment, during the «Hima 
Weaving» event organized by SPNL and the Litani River 
Authority

الصورة: سنجاب في حِمى حمّانا
A squirrel in Hima Hammana
Photo: Chadi Saad
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حســين زرقط يرصد الثدييات والزواحف والبرمائيات

الدليل المصوّر 
لحيوانات لبنان

ــــالـــــة الــــحــــفــــظ وفــــق  ــــمـــــر، إضـــــافـــــة إلى حـ ــــعـ والـــتـــعـــشـــيـــش والـ
تصنيف القائمة الحمراء للأنواع المهددة بالانقراض. 

ــــيـــــس فـــــقـــــط لــــعــــلــــمــــاء الــــثــــديــــيــــات  ــــــــم هـــــــــذا الـــــدلـــــيـــــل لـ صُــــــــمِّ
والـــــــــزواحـــــــــف والــــــرمــــــائــــــيــــــات، بــــــل أيــــــضــــــاً لـــلـــبـــيـــئـــيـــن وطــــــاب 
البيولوجيا الميدانية وعشاق الطبيعة ومراقبي الحيوانات 
ــــوانــــــات  ــيــ ــ ــــحــ ــــــد مــــــــن الــ ــــديـ ــ ــــعـ ــ والمــــــتــــــنــــــزهــــــن وعــــــــامــــــــة الــــــــــنــــــــــاس. الـ
ــــقـــــراض، ويــــعــــود ذلـــــك إلى أفـــعـــال  دة بـــــالانـ المـــــذكـــــورة مُــــــهــــــدَّ
الـــبـــشـــر في المــــقــــام الأول. لـــــذا يُـــســـاهـــم دلـــيـــل كـــهـــذا في رفـــع 
مستوى الوعي ودعم جهود الحفاظ على الأنواع البرية 
في لبنان والشرق الأوسط، من خلال تثقيف الناس عن 
الحيوانات التي تشاركهم أراضيهم وبيئتهم ولا يعرفون 

عنها إلا القليل. 

حسين علي زرقط

»الدليل الميداني للحيوانات اللبنانية« هو الدليل المحمول 
الأول للثدييات والــزواحــف والــرمــائــيــات اللبنانية. يقدم 
توصيفاً ميدانياً لـ165 نوعاً، مع صورة ورسوم توضيحية 
ملونة لكل حيوان، إضافة إلى رسوم بالأبيض والأسود 

للآثار والبراز والعلامات الحقلية. 
ــــلـــــمـــــي )بـــــالـــــاتـــــيـــــنـــــيـــــة( لـــــكـــــل حــــــيــــــوان،  يـُـــــــذكــــــــر الاســــــــــــم الـــــعـ
مــــع الأســــمــــاء الـــشـــائـــعـــة بــالإنــكــلــيــزيــة والـــعـــربـــيـــة والـــعـــامّـــيـــة 
الـــــلـــــبـــــنـــــانـــــيـــــة. الأوصــــــــــــــــــــاف مــــــــــوجــــــــــزة، تـــــشـــــمـــــل تـــــفـــــاصـــــيـــــل عـــن 
ــتــــنــــوع  الـــتـــصـــنـــيـــف والـــــحـــــجـــــم والـــــســـــمـــــات الـــتـــشـــخـــيـــصـــيـــة والــ
ــيـــــات والـــــتـــــغـــــذيـــــة والــــتــــكــــاثــــر  ــ ــلـــــوكـ ــ والـــــــصـــــــوت والمـــــــوطـــــــن والـــــسـ

يجوب حسين علي زرقط، الباحث في علم الأحياء 
والرسام العلمي الغزير الإنتاج، جبال لبنان ووديانه 

وبراريه بلا كلل، حاملًا كاميرا ودفتر ملاحظات ليرصد 
نبض الطبيعة في بلد يزدهر فيه التنوع البيولوجي 

رغم الضغوط.
لا يقتصر نشاط زرقط على تسجيل الملاحظات 

الميدانية وإعداد جداول البيانات. فعمله المتواصل 
لإنتاج موسوعة مصورة للحياة البرية في لبنان هو 

مشروع علمي ضخم وضروري. يجمع معلوماته 
الميدانية بدقة من خلال مزيج من البحث والمشي 
لمسافات طويلة والملاحظة. وقد رسم حتى الآن 
أكثر من 2900 نوع من النباتات والحيوانات، مُصنفة 

ضمن 24 مجلداً، نُشر منها أربعة مجلدات.
وإلى جانب البحث، يُشرف زرقط على حدائق الحمى 

في جبل لبنان وحديقتي الفراشات في البقاع 
الغربي وكيفون. فبالنسبة إليه، تُمثل الحدائق 

فصولًا دراسية حية يلتقي فيها العلم والتراث والمجتمع.
المقال المرفق هو من مقدمة »الدليل المصوّر لحيوانات لبنان« الذي سيصدر قريباً عن 

جمعية حماية الطبيعة في لبنان )SPNL(، ويتضمن بيانات مُحدّثة ورسوماً توضيحية وصوراً 
فوتوغرافية. وهو يغطي كامل الأراضي والموائل اللبنانية، لكنه يركز على وادي نهر بيروت 

ومناطق الحمى السبع الطبيعية التي يشملها مشروع BioConnect وهي: خربة قنافار وعين 
زبدة في البقاع الغربي، حمانا ورأس المتن في جبل لبنان )و8 مناطق أخرى في وادي نهر 

بيروت(، القليلة والمنصوري في الساحل الجنوبي، وإبل السقي قرب مرجعيون في الجنوب.
اصطحب معك هذا الدليل الميداني السهل لإغناء مغامرتك المقبلة في طبيعة لبنان.

حسين علي زرقط

Photos and illustrations:Husein Zorkot/SPNL
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Persian squirrel 
Sciurus anomalus syriacus

A rather iconic tree-dwelling rodent, head-body 18-24 cm, tail 14-20 cm, weight 
200-410 g, the large size, long grizzled tail, ear tufts (longer in winter), and 
colouration, an ashy grey above (reddish head and shoulders, yellowish-brown tail) 
and light orange below, are unmistakable. The squirrel spends most of its time in 
trees and prefers mixed cedar, pine, and oak woodland, also olive groves and stony 
outcrops, often at altitude. This species is diurnal, emerging shortly after sunrise, 
with peak activity a few hours after dawn and before dusk. Feeds on pine and cedar 
seeds, acorns, buds, shoots, fruits, tree bark, sap tissue, grasses, grains, and 
mushrooms, rarely bird eggs, burying food stores in summer months and recovering 
them in winter, signs include stripped pine cones and husks (drawing); predators 
include martens and raptors. When threatened, makes loud ‘chucking’ noises, stomps 
feet, and flicks tail; also communicates by scent. Breeds January through March, 
sometimes in autumn, mostly solitary but often joins foraging groups when food is 
plenty. Nest (“drey”) is circular and lined with leaves, grass, and moss, and placed 
on tree branches off main trunk (in summer), in tree holes (winter), or else in rock 
crevices, often at considerable heights; does not hibernate, remains in nest during 
cold, harsh weather. Gestation 36-42 days. Lives around 6-7 years in the wild, threats 
include deforestation, illegal hunting, and road mortality. 

Indian crested porcupine 
Hystrix indica indica

A very large rodent, much larger than a hedgehog, head-body 60-90 cm, tail 
5-17 cm, weight 10-30 kg (females larger), the size, massive build, dark colouration, 
long black and white quills (upwards of 30-40 cm long on the neck), and general 
bristly appearance, are unmistakable. The porcupine inhabits a wide range of 
habitats, preferring scrub and open woodland, in valleys, hills, and mountains, and 
also near farmland. This species is nocturnal and active at dusk, but avoids winter 
days with a full moon. Feeds on roots, tubers, bark, grasses, grains, fruit, and 
vegetables, might gnaw on bones; predators include hyenas, caracals, and 
probably also wolves. When threatened, makes loud growling noises, rattles 
spines, stomps rear feet, and charges backwards, thrusting and detaching its 
quills into the enemy, although not “shooting” them as commonly believed. 
Breeds throughout the year, and lives in small family groups. Den in small caves 
or deep burrows, often shared with badgers and foxes; does not hibernate, 
although less active in cold weather. Gestation 

110-120 days, the young born with soft spines that harden within weeks. Lifespan in 
the wild 

unknown, probably around 10 years, threats include illegal hunting, poisons, 
fumigation of burrows, persecution, and road mortality, is also considered an 
agricultural pest and in some places, a delicacy. 

نيص متوج )نيص، شيهم(  Persian squirrelسنجاب فارسي )سنجاب(
Sciurus anomalus syriacus

A rather iconic tree-dwelling rodent, head-body 18-24 cm, tail 14-20 cm, weight 
200-410 g, the large size, long grizzled tail, ear tufts (longer in winter), and 
colouration, an ashy grey above (reddish head and shoulders, yellowish-brown tail) 
and light orange below, are unmistakable. The squirrel spends most of its time in 
trees and prefers mixed cedar, pine, and oak woodland, also olive groves and stony 
outcrops, often at altitude. This species is diurnal, emerging shortly after sunrise, 
with peak activity a few hours after dawn and before dusk. Feeds on pine and cedar 
seeds, acorns, buds, shoots, fruits, tree bark, sap tissue, grasses, grains, and 
mushrooms, rarely bird eggs, burying food stores in summer months and recovering 
them in winter, signs include stripped pine cones and husks (drawing); predators 
include martens and raptors. When threatened, makes loud ‘chucking’ noises, stomps 
feet, and flicks tail; also communicates by scent. Breeds January through March, 
sometimes in autumn, mostly solitary but often joins foraging groups when food is 
plenty. Nest (“drey”) is circular and lined with leaves, grass, and moss, and placed 
on tree branches off main trunk (in summer), in tree holes (winter), or else in rock 
crevices, often at considerable heights; does not hibernate, remains in nest during 
cold, harsh weather. Gestation 36-42 days. Lives around 6-7 years in the wild, threats 
include deforestation, illegal hunting, and road mortality. 

Indian crested porcupine 
Hystrix indica indica

A very large rodent, much larger than a hedgehog, head-body 60-90 cm, tail 
5-17 cm, weight 10-30 kg (females larger), the size, massive build, dark colouration, 
long black and white quills (upwards of 30-40 cm long on the neck), and general 
bristly appearance, are unmistakable. The porcupine inhabits a wide range of 
habitats, preferring scrub and open woodland, in valleys, hills, and mountains, and 
also near farmland. This species is nocturnal and active at dusk, but avoids winter 
days with a full moon. Feeds on roots, tubers, bark, grasses, grains, fruit, and 
vegetables, might gnaw on bones; predators include hyenas, caracals, and 
probably also wolves. When threatened, makes loud growling noises, rattles 
spines, stomps rear feet, and charges backwards, thrusting and detaching its 
quills into the enemy, although not “shooting” them as commonly believed. 
Breeds throughout the year, and lives in small family groups. Den in small caves 
or deep burrows, often shared with badgers and foxes; does not hibernate, 
although less active in cold weather. Gestation 

110-120 days, the young born with soft spines that harden within weeks. Lifespan in 
the wild 

unknown, probably around 10 years, threats include illegal hunting, poisons, 
fumigation of burrows, persecution, and road mortality, is also considered an 
agricultural pest and in some places, a delicacy. 

نيص متوج )نيص، شيهم( سنجاب فارسي )سنجاب(

تـــنـــشـــر مـــنـــظـــمـــات الــــحــــفــــاظ عــــى الـــبـــيـــئـــة، مـــثـــل الاتــــحــــاد 
ــــانـــــات وقـــــوائـــــم  ــــيـ بـ  ،)IUCN( الـــطـــبـــيـــعـــة لــــحــــمــــايــــة  الــــــــــــدولي 
ــــاً لـــهـــذه  ــــقــ ــمـــــراء دوريـــــــــة تـــتـــضـــمـــن فــــئــــات »مـــــــهـــــــددة«. ووفــ ــ حـ
ــــيـــــوانـــــات المـــــهـــــددة  ــــنـــــاك 43 نـــــوعـــــاً مـــــن الـــــحـ الــــتــــصــــنــــيــــفــــات، هـ
ــــةً الــخــفــافــيــش  في لـــبـــنـــان، 28 مــنــهــا مــــن الـــثـــديـــيـــات )خـــــاصـ
والـــــــــثـــــــــديـــــــــيـــــــــات الــــــــبــــــــحــــــــريــــــــة( و15 مــــــــــن الـــــــــــــزواحـــــــــــــف )خـــــــــاصـــــــــةً 
ـــل هــــذا ربــــع إجـــمـــالي عــدد  الـــســـاحـــف( والـــرمـــائـــيـــات. ويُـــمـــثِّ

الأنواع الموجودة في لبنان والمشمولة في هذا الدليل. 

أخطار على الثدييات
فقدان البيئات الطبيعية وتدهورها من أبرز التهديدات 
الـــتـــي تـــواجـــهـــهـــا الـــثـــديـــيـــات في لـــبـــنـــان. فـــالـــغـــابـــات والأحـــــــراج 
تُغطّي أقل من ربع مساحة البلاد، وهي مهددة بقطع 
الأشجار وجمع الأخشاب والمقالع والمرامل والرعي الجائر 
ــــحـــــرائـــــق والانـــــهـــــيـــــارات الأرضـــــيـــــة والـــفـــيـــضـــانـــات  والــــصــــيــــد والـ
والـــــــزحـــــــف الــــــعــــــمــــــراني والآفــــــــــــــــات. وتُـــــــعـــــــاني الـــــثـــــديـــــيـــــات الـــتـــي 
ــــابـــــات، مـــثـــل الـــســـنـــاجـــب وفـــــــــران الــخــشــب  تـــعـــيـــش في الـــــغـ
والـــزغـــبـــات والـــغـــريـــر وابـــــن عــــرس والـــنـــمـــس وبـــعـــض أنــــواع 

الخفافيش، من قطع الأشجار والحرائق. 
ــــــوث وشــــــق  ــلـ ــ ــ ــتـ ــ ــ الـ ــــاكــــــل  مــــــشــ ــــــة  ــبـ ــ ــ ــــرطـ الـــ وتُـــــــــــواجـــــــــــه الأراضي 
القنوات والتجفيف، وهذا يُهدد ثعالب الماء )القضاعة( 
وفــــــــــــران الـمـــــــــاء وغــــــرهــــــا مــــــن الـــــحـــــيـــــوانـــــات الـــــتـــــي تــــــــــردد عــى 

ضـــــفـــــاف الأنـــــــهـــــــار والمــــســــتــــنــــقــــعــــات، ويــــقــــلــــص مــــــواقــــــع غــــــذاء 
لــــلــــخــــفــــافــــيــــش. كــــمــــا أن بـــــنـــــاء الـــــــســـــــدود والإفـــــــــــــــراط في ضــخ 
المـــيـــاه وإزالـــــــة الـــنـــبـــاتـــات عـــن ضـــفـــاف الأنــــهــــار قــلــصــت أعــــداد 
ثعالب الماء. ويهدد التوسع الزراعي أعداد الجربوع، في 
حـــن يـــدمـــر الـــحـــرث المــنــتــظــم جـــحـــور الـــخـــلـــد. ويــــــؤدي هــدم 
المـــبـــاني الــقــديــمــة وبـــنـــاء الـــطـــرق الــســريــعــة إلى إزالـــــة مــواقــع 
تعشيش الخفافيش، كما تزُعجها حركة المرور الكثيفة 
والضوضاء والأضــواء المرتبطة بالتحضر والقطعان التي 
يبيتها الـــرعـــاة في الــكــهــوف. ويــتــســبــب اســتــخــراج الــحــجــارة 
مــن المــقــالــع في تــجــزئــة المــواقــع الــصــخــريــة ويــهــدد حــيــوانــات 

مثل الطبسون. 
ويــنــفُــق كثير مــن الــحــيــوانــات الــريــة دهــســاً بالسيارات 
على الطرق. ويُعتبر العديد منها أعداء للرعاة والمزارعين 
ومربي النحل، كالخفافيش والقنافذ والشيهم والخلد 
وفــــــران الــحــقــل والـــقـــطـــط الـــريـــة والـــغـــريـــر والـــنـــمـــس وابـــن 
ــبـــــاع والــــخــــنــــازيــــر الــــريــــة،  ــ آوى والــــثــــعــــالــــب والـــــــذئـــــــاب والـــــضـ
مما يعرضها للقتل. كما تُصاد الخنازير البرية والغرير 
والنيص والقنافذ لأكلهاً. وهناك حــالات تــزاوج بين ابن 
آوى والذئاب من جهة والكلاب البرية من جهة أخرى، 

ما يؤدي إلى فقدان التنوع الجيني. 
وتــــتــــعــــرض فـــقـــمـــة الــــــراهــــــب والـــــــدلافـــــــن في مــــيــــاه الـــبـــحـــر 
ــــبـــــب الــــتــــنــــمــــيــــة الــــســــاحــــلــــيــــة،  المــــــتــــــوســــــط لأخــــــــطــــــــار جـــــمـــــة بـــــسـ
والصيد، والــوقــوع الــعــرَضي في الشباك، والتلوث بمياه 

الصرف الصحي، وإدخال الأنواع الغازية. 

تهديدات تواجه الزواحف والبرمائيات
تنخفض أعداد الزواحف والبرمائيات في أنحاء العالم، 
بـــــمـــــا في ذلــــــــــك لــــــبــــــنــــــان، بــــســــبــــب تــــــدمــــــر المــــــــوائــــــــل وتــــجــــزئــــتــــهــــا 
وتـــغـــيـــرهـــا. فــــيــــؤدي تــجــفــيــف الأراضي الـــرطـــبـــة إلى فـــقـــدان 
ــــقــــيــــد حـــركـــتـــهـــا بـــــن المـــــوائـــــل،  مـــنـــاطـــق تـــكـــاثـــر الــــرمــــائــــيــــات ويُ
كما يقيّد تنقّل سلاحف الــرك وثعابين المــاء والضفادع. 
وتُــــســــبــــب إزالـــــــــة الــــغــــابــــات الاخــــتــــفــــاء الــــســــريــــع لأنـــــــــواع مــثــل 
السمندل والسحالي التي تعتمد على المــوائــل الحرجية. 
ويــــــــــــــــــــؤدي الــــــــتــــــــوســــــــع الــــــــحــــــــضــــــــري وشـــــــــــــق الــــــــــطــــــــــرق إلى عـــــــزل 
المــجــمــوعــات المــتــبــقــيــة وتـــدهـــور المـــوائـــل الــدقــيــقــة والــتــظــلــيــل 
والــــحــــد مــــن تــــوافــــر مــــواقــــع الـــتـــشـــمـــس لــــلــــزواحــــف. وهـــنـــاك 
قـــتـــل واضــــطــــهــــاد مـــتـــعـــمـــدان لــــأفــــاعــــي، عـــلـــمـــاً أنـــهـــا مــفــيــدة 

للتنوع البيولوجي وغالبيتها غير سامة.
الـــــســـــاحـــــف الــــبــــحــــريــــة مـــــــهـــــــدّدة بــــالــــتــــطــــويــــر الــــســــاحــــي، 
إلى جـــانـــب الاخــــتــــنــــاق بــــالــــوقــــوع في شـــبـــاك الـــصـــيـــد وابـــتـــاع 
الحطام وأكياس النايلون، وجمع البيض، وتغير المناخ.

 ويُــهــدد اســتــخــراج الــرمــال الثعابين وســحــالي الــرمــل، 
بــــيــــنــــمــــا يـُـــــــــــــــؤدي اســـــــتـــــــخـــــــراج الـــــــحـــــــجـــــــارة إلى تــــــــدهــــــــور مــــــوائــــــل 
بــعــض أنــــواع الــــوزغ )أبـــو بــريــص أو ســـامّ أبــــرص(. وتشكل 
المنتجعات الجبلية الشتوية وريــاضــة التزلج خــطــراً على 

Vulpes vulpesCanis lupus pallipes

Ursus arctos syriacusCanis aureus syriacus
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Loggerhead Turtle 
Caretta caretta caretta 

A larger sea turtle, carapace 85123-cm, weight 100300-kg, the heavy dome-shaped shell 
(5 central and 5 costal scutes), large head, strong jaws, oar-like flippers (with two pairs of 
claws each), and colouration, a reddish-brown above and yellow below, are diagnostic; the 
shells are keeled in young turtles. This sea turtle inhabits deeper water, often moving into 
coral reefs, inshore bays, lagoons, and estuaries; the young live in floating mats of gulfweed. 
Feeds on crabs, starfish, sea urchins, sea snails, and clams, also sponges, corals, worms, lamp 
shells, sand dollars, sea pens, sea cucumbers, sea anemones, jellyfish, squid, seaweeds, and 
seagrasses, the young on barnacles, crabs, fish eggs, and insects; predators include sharks, 
fish, eels, crabs, seabirds, lizards, snakes, seals, rats, cats, dogs, and foxes. Breeds March 
through June, often migrates long distances and is territorial. Nest is dug into the sand, and 23-
200 eggs are laid at night. Incubation 710- weeks, the young brown or greyish-black in colour. 
Lives 4767- years in the wild, is common but considered globally “Vulnerable,” threats include 
habitat destruction, coastal 
development, disturbance, 
bycatch, entanglement, 
ingestion of solid debris, 
pol lut ion,  col lect ion, 
climate change, and illegal 
hunting, the toxic meat and 
eggs consumed in some 
places.  

Green Turtle 
Chelonia mydas mydas

A large sea turtle, an iconic animal, carapace 75150-cm, weight 60260-kg, the flat oval-shaped 
shell (5 central and 4 costal scutes), short unhooked beak, short neck, pair of prefrontal 
scales above the snout, paddle-like flippers (with one claw each), and colouration, a brown 
or olive above and yellowish-white below, are diagnostic; there are also darker streaks on 
the shell. This sea turtle inhabits warm shallow water, protected shores, inshore bays, coral 
reefs, salt marshes, and lagoons with dense seagrass meadows; also sunbathes on shore. 
Feeds on seaweeds and seagrasses, while the young feed primarily on jellyfish, fish eggs, 
sponges, worms, crabs, and mollusks; predators include sharks, crabs, seals, shorebirds, foxes, 
and jackals. Breeds throughout the year, probably preferring summer months; also migrates 
long distances between feeding and spawning grounds. Nest is dug into the sand, and 
50240- eggs are laid at 
night. Incubation 79- 
weeks, the young black 
or dark green in colour. 
Lives upwards of 80 
years in the wild, is rare 
and considered globally 
“Endangered,” threats 
include habitat loss 
(coastal development), 
bycatch, entanglement 
(fishing nets), pollution, 
and illegal hunting, 
being a delicacy in 
some places.  

سلحفاة بحرية خضراء )حرة( سلحفاة بحرية ضخمة الراس 

Egyptian fruit bat 
Rousettus aegyptiacus aegyptiacus

The largest of the bats, head-body 120-160 mm, tail 8-20 mm, wingspan 600 mm, 

weight 

130-160 g (males larger), the size, fox-like face, large eyes, small ears, and short 
tail, are

unmistakable; the overall colour is sooty-brown in adults, grey in juveniles, although 
paler on the undersides with a yellowish-brown collar, and it can be mistaken for a 
large free-tailed bat. Also called the “rousette,” the fruit bat prefers coastal areas, 
farmland, gardens, and semi-deserts, and occasionally frequents human 
habitations, roosting in buildings, wells, ruins, and damp caves often in the 
hundreds or thousands, mainly in the summer months. This species is nocturnal, 
with activity peaking at dusk and dawn, and is highly social; flight pattern slow and 
agile, also glides and hovers but with less maneuverability. Feeds primarily on the ripe 
fruit and leaves of dates, figs, carobs, azedarachs, loquats, sycamores, mulberries, 
mangoes, oranges, and guavas, and are pollinators and seed dispersers; predators 
include hawks, falcons, and owls. Echolocates with a series of metallic squeaking 
noises produced by clicking the tongue and moving the teeth, with peaks at 10-20 
kHz; also communicates by screeches and grunts, and flaps its wings loudly. Breeds 
June through August, and often more than once a year. Gestation around 4 months, 
the young carried by the female until they can hang on their own in the roost. Lives 
8-10 years in the wild and is regionally “Near Threatened,” threats include 
persecution, pesticides, fumigation, and dynamite because it is considered an 
agricultural pest. Hosts many mites, flies, fleas, protists, roundworms, and viruses 
that cause disease, should be handled carefully.

Erinaceus concolor concolor

Hemiechinus auritus calligoni

خفاش الفواكه المصري )رداسة(

الــســحــالي الـــنـــادرة المــتــوطــنــة في المــرتــفــعــات الــعــالــيــة. ويــزيــد 
الــتــكــثــيــف الـــــزراعـــــي انـــتـــشـــار الأنــــــــواع الـــغـــريـــبـــة عــــى حــســاب 
ُـــدخـــلـــة من  الأنـــــــواع المــحــلــيــة. وغـــالـــبـــاً مـــا تـــكـــون الأســــمــــاك الم
أنــــــــــواع غـــــازيـــــة فــــتــــفــــرس الــــرمــــائــــيــــات المـــحـــلـــيـــة أو تــتــنــافــس 
مــعــهــا، بينما تنتشر الــنــبــاتــات الــغــازيــة فتعيق متطلبات 
مــوائــل الــزواحــف المحلية، مثل المــواقــع المشمسة. ويُهدد 
اســتــخــدام الــكــيــمــاويــات الــزراعــيــة الـــزواحـــف والــرمــائــيــات. 
وفي الــلــيــل، قــد تُصبح الثعابين الــتــي تتمدد عــى الطرق 
الــدافــئــة ضحايا للدهس بــالــســيــارات. وإذ تُــهــدد الحرائق 
المـــتـــعـــمـــدة وغـــــر المـــتـــعـــمـــدة الــــشــــجــــرات والــــغــــابــــات، تــكــون 
الــــــــــــزواحــــــــــــف الـــــبـــــطـــــيـــــئـــــة الـــــــحـــــــركـــــــة كــــــالــــــســــــاحــــــف والـــــــحـــــــربـــــــاء 

والأفاعي هي الأكثر تضرراً. 
ومــــــــن أكــــــــر الأخـــــــطـــــــار الـــــتـــــي تــــــواجــــــه الـــــرمـــــائـــــيـــــات مــــرض 
يُــســمــى داء الـــفـــطـــريـــات الـــكـــيـــريـــديـــة، إضـــافـــة إلى تــقــلــبــات 
درجــــــــــــات الــــــــحــــــــرارة والــــــرطــــــوبــــــة الــــنــــاتــــجــــة عــــــن تــــغــــر المـــــنـــــاخ. 

وتُعاني المنطقة من ندرة الموارد المائية، وانخفاض معدل 
ــــاقـــــم الـــــجـــــفـــــاف، وارتــــــــفــــــــاع درجــــــــات  ــــفـ هـــــطـــــول الأمــــــــطــــــــار، وتـ
الـــحـــرارة، وازديـــــاد مــوجــات الــحــر. وســــوف يــــؤدي انــحــســار 
الغطاء النباتي وانخفاض رطوبة التربة إلى زيادة تآكلها 
وانـــجـــرافـــهـــا، بــيــنــمــا يـــزيـــد ارتـــفـــاع الــــحــــرارة والـــجـــفـــاف خطر 

الحرائق في البراري والغابات.
ويُلحق الرعي الجائر ضــرراً بالغاً بالنباتات، ويُسرّع 
ــــلـــــهـــــا غـــر  ــــفــــــاف الـــــــــــرك والــــــــــجــــــــــداول فــــتــــصــــبــــح مـــــوائـ ــــآكــــــل ضــ تــ
مــنــاســبــة لــأفــاعــي والـــرمـــائـــيـــات. كــمــا يُـــــؤدي إلى انــخــفــاض 
مــــســــتــــوى المـــــيـــــاه الــــجــــوفــــيــــة وتــــمــــلّــــح الـــــربـــــة ويــــلــــحــــق الــــضــــرر 
الــــــواقــــــعــــــة أســــفــــل  الـــــرطـــــبـــــة  ــــنـــــهـــــريـــــة والأراضي  الـ بـــــالأنـــــظـــــمـــــة 
مــــــــجــــــــرى الـــــــنـــــــهـــــــر. في لـــــــبـــــــنـــــــان، يـــــــــقـــــــــدّر أن أربـــــــــعـــــــــة أخــــــمــــــاس 
الأراضي مُــعــرّضــة لــلــتــصــحــر. ويُــظــهــر أكـــر مــن نــصــف تربة 
وادي الـــبـــقـــاع انـــخـــفـــاضـــاً في الــــقــــدرة عـــى الاحـــتـــفـــاظ بــالمــيــاه 
والمــــغــــذيــــات، بـــالإضـــافـــة إلى نـــقـــص في الـــرطـــوبـــة المــوســمــيــة 
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Pre-order your copy today ($50) 
Embark on a fascinating journey 
through Lebanon’s diverse wildlife 
with A Pictorial Guide to the Animals 
of Lebanon, the first practical field 
guide of its kind. This compact and 
richly illustrated book is an essential 
companion for nature enthusiasts, 
researchers, and adventurers 
exploring Lebanon’s natural heritage.
Key Features:
✔ 165 Species Covered – Discover 
Lebanon’s mammals, reptiles, and 
amphibians.
✔ Concise Descriptions – Easy-to-
read, field-friendly information on 
each species.
✔ Stunning Visuals – Includes 
high-quality photographs, color 

illustrations, and detailed sketches.
✔ Tracks & Field Signs – Learn how 
to identify animals through their 
footprints and markings.
✔ Multilingual Names – Features 
common, scientific, and Arabic 
names for every species.
✔ Conservation Insights – Gain 
knowledge about Lebanon’s 
threatened and endemic wildlife.
Whether you are hiking in Lebanon’s 
forests, exploring its valleys, or 
venturing into its semi-desert 
landscapes, this guide will enrich 
your experience and deepen your 
appreciation for the country’s 
extraordinary biodiversity.

Contact: news@spnl.org

Husein Ali Zorkot, a dedicated biologist and 
scientific illustrator, has been tirelessly hiking 
across Lebanon’s mountains and valleys, with 
camera and notebook in hand, to record the 
tremendous variety of wildlife in a country where 
biodiversity thrives under pressure.
“Each visit isn’t just data collection,” Zorkot 
explains. “It’s a time to witness the resilience of 
native flora and fauna.”
Yet Zorkot’s various contributions extend beyond 
spreadsheets and field notes. His ongoing 
ambition is a pictorial encyclopedia of Lebanon’s 
wildlife, organised into 24 volumes with four just 
published. To date, Zorkot has illustrated over 
2,900 species of plants and animals. 
Beyond research, Zorkot is also stewarding hima 
gardens (community-managed natural areas) in 
Mount Lebanon, and a butterfly garden in Kayfoun 
(formerly in West Bekaa).
“Nature is our storybook,” he says. “We must read 
it before it vanishes.” In a region facing mounting 
environmental and social pressures, Husein 
Zorkot’s work is a timely reminder that conservation 
isn’t just saving species. It’s preserving the stories 

they tell and the ecosystems they keep alive.
This article (in Arabic) is an introduction to his 
A Pictorial Guide to the Animals of Lebanon, to 
be published by the Society for the Protection 
of Nature (SPNL) with updated scientific data, 
photographs, and illustrations. The volume 
covers the entire stretch of Lebanese territory 
and habitats. A focus is placed on the Beirut 
River Valley, where there is considerable wildlife 
biodiversity, and the seven hima nature areas 
included in the BioConnect biomonitoring project 
funded by the European Union: Kherbet Qanafar 
and Ain Zebdeh in West Bekaa on the eastern 
slopes of Mount Lebanon, Hammana and Ras el 
Matn on the western slopes of Mount Lebanon 
in addition to 8 other locations in the Beirut River 
Valley, Qlaileh and Mansouri on the southern 
coast, and Ebel El Saqi in the foothills of Mount 
Hermon in the south. 

By Husein Ali Zorkot, lepidopterist, field biologist, 
scientific researcher and wildlife artist; manager of SPNL/
HHI Butterfly Garden and Pavilion. (LEPIDOPTERA 
LIBANOTICA - Butterflies and Moths of Lebanon http://
butterflies.spnl.org/)

A Pictorial Guide to Lebanese Animals

والــطــويــلــة الأمــــد. وقـــد تـُــؤثّـــر الــتــغــرات في أنــمــاط الطقس 
عــــى ســـلـــوك الـــتـــكـــاثـــر، وتُـــقـــلّـــل مــــن نـــجـــاحـــه، مــــع إضـــعـــاف 
وظـــائـــف المــنــاعــة وزيــــــادة حــســاســيــة الـــرمـــائـــيـــات لــلــمــلــوثــات 
الــــكــــيــــمــــيــــائــــيــــة. ويــــمــــكــــن لــــأشــــعــــة فــــــــوق الـــبـــنـــفـــســـجـــيـــة الـــتـــي 
ارتفعت بشكل ملحوظ في الغلاف الجوي خلال العقود 
الــقــلــيــلــة المـــاضـــيـــة أن تــــتــــآزر مــــع حــــامــــات الأمـــــــــراض وتــغــر 
ــــتـــــال المــنــاعــة  ــــنـــــاخ، مـــســـبـــبـــةً تـــبـــاطـــؤ مــــعــــدلات الـــنـــمـــو واخـ المـ

وربما نفوق البرمائيات. 
أمــــــا المــــلــــوثــــات الـــكـــيـــمـــيـــائـــيـــة، مـــثـــل المــــبــــيــــدات والأســـــمـــــدة 
وغـــــــــرهـــــــــا مـــــــــن الـــــــكـــــــيـــــــمـــــــاويـــــــات الــــــــــزراعــــــــــيــــــــــة، بــــــــالإضــــــــافــــــــة إلى 
المعادن الثقيلة والأحماض، فقد تكون لها آثــار مباشرة 
ــــمـــــا في ذلـــــــــك المـــــــوت  ــــبــــــاشــــــرة عـــــــى الــــــرمــــــائــــــيــــــات، بـ أو غـــــــر مــ
وانخفاض معدلات النمو والتكاثر والتشوهات الخلقية 

Stone marten 
Martes foina syriaca

Larger than a weasel, smaller than a badger, head-body 35-60 cm, tail 20-30 cm, weight 1-2.5 
kg (males larger), the size, heavier build, long body, short legs, broad snout, short rounded 
ears, long fluffy tail, and distinct colouration, a rich chocolate (often golden) brown above 
with a creamy-white throat patch, are diagnostic. The stone marten inhabits mixed oak-
pine and coniferous woodland, often at high altitudes, also farmland, gardens, parks, and 
places near human habitations; agile in trees and on land, and has an odd habit of sleeping 
on warm engines beneath the hoods of vehicles and chewing up wires and cables. This 
animal is largely nocturnal and active shortly after dusk, and prefers moonlit nights. Feeds 
on rodents (squirrels, voles, mice), birds, berries, and fruits, also eggs, insects, and carrion, 
rarely poultry; predators include foxes. Communicates with yowls, growls, and a ‘chuk-chuk’ 
call, but otherwise less vocal; also leaves scents from a variety of different glands and emits 
a foul odour in defense. Breeds in the summer months, but is typically solitary. Den is placed 
in a tree hole or crevice, also in barns; avoids mountains in cold, harsh weather. Gestation 
30-40 days, or 3 months when 
delayed. Lives a maximum of 
15 years in the wild, threats 
include deforestation, 
p o i s o n i n g ,  a n d 
persecution.

Common weasel 
Mustela nivalis boccamela

Smallest carnivore, head-body 17-30 cm, tail 7-12 cm, weight 40-130 g (males larger), the 
size, long slender body, short legs, small head and eyes, short broad snout and round ears, 
long thin tail, and colouration, a chestnut-brown above and white below, are diagnostic; the 
winter coat is brown, unlike those in some northern populations The weasel locally inhabits 
mountains and coniferous cedar-fir woodland, also farmland, gardens, and parks. This animal 
is primarily diurnal. Feeds on rodents (voles, hamsters, rats, mice, gerbils), hares, small birds, 
lizards, frogs, fish, insects, and eggs; predators include cats, dogs, foxes, crows, and raptors. 
Communicates by brief sharp barks, hisses, wails, and trill noises when alarmed or in social 
encounters; also leaves scents and emits foul odours in defense. Breeds April through July, 
else is solitary at other times of the year. Nest lined with fur is placed in a burrow, cavity, 
crevice, or between rocks. Gestation 33-37 days. Lives a maximum of 3 years in the wild, 
threats include deforestation, poisoning, and persecution.

 ابن عرس شائع
)عرسة، عريسة الفار، سرعوب، قاقوم(
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والسلوكية وضعف الجهاز المناعي. وقد لوحظت مؤخراً 
زيادة واسعة النطاق للتشوهات الخلقية في التجمعات 

البرية. 
ــــشـــــاء  ــــفــــــاظ عـــــــى الــــــحــــــيــــــوانــــــات هـــــــي إنـ إحـــــــــــدى طـــــــــرق الــــــحــ
حدائق للحياة البرية، وهي نوع من الحدائق المستدامة 
التي لا تحتاج إلى صيانة تذكر، تجذب الحيوانات البرية 
المحلية بالطعام والمأوى. ويمكن تحويل أي أرض تقريباً 
إلى حديقة للحياة البرية متوافقة مع البيئة وخالية من 

المبيدات والكيماويات.

يمكن طلب الكتاب من:
 news@spnl.org
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لبنان تحت المجهر في تقرير جديد

مجازر الطيور 
في حوض المتوسط

بقيت خمس سنوات فقط لتحقيق الهدف 
العالمي بتقليص معدل قتل الطيور البرية إلى 
النصف بحلول 2030، وتُظهر البيانات في تقرير 

BirdLife International وEuroNatur تأخّراً 
كبيراً في التنفيذ
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صورتان من التقرير: عمليتان لوحدة مكافحة الصيد الجائر، المشتركة بين جمعية حماية الطبيعة في لبنان ومركز الشرق الأوسط للصيد المستدام ومنظمة 
مكافحة مجازر الطيور )CABS(: إزالة شباك الصيد الضبابية مع قوى الأمن الداخلي، وتدريب على إنقاذ الطيور المصابة

The Anti-Poaching Unit in Lebanon removing mist nets, and training on saving injured birds
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يــــبــــدو أن لـــبـــنـــان لا يــــــــزال بــــعــــيــــداً جــــــــداً عـــــن تـــحـــقـــيـــق الـــتـــزامـــه 
بــخــفــض عــمــلــيــات الــقــتــل الـــعـــشـــوائي لــلــطــيــور بــحــلــول سنة 
2030، رغــم الــوعــود السابقة والــخــطــوات المــحــدودة التي 
 BirdLife لمـــنـــظـــمـــتـــي  دولي  تـــــقـــــريـــــر  كـــــشـــــف  فـــــقـــــد  اتُـــــــــخـــــــــذت. 
الــتــي  الـــــدول  بـــن  مـــن  أنــــه   EuroNaturو International
تسجّل مستويات مرتفعة باستمرار لقتل الطيور البرية 

وخصوصاً المهاجرة.
يحمل التقرير عــنــوان »القتل 3.0: التقدم في القضاء 
عــى قــتــل الــطــيــور غــر الــقــانــوني في منطقة الــبــحــر المــتــوســط 
وأوروبــــــــــــــــــــا«. وهــــــــو الـــــثـــــالـــــث في ســـلـــســـلـــة تـــــقـــــاريـــــر عــــــن مــــجــــازر 
الطيور صدر أولها عام 2016. وفيه تقييم لأداء 46 دولة، 
مــع إضـــاءة أكــر تفصيلاً عــى 22 دولــة متوسطية سجلت 

أعلى مستويات القتل. 
وفي الــقــســم الـــخـــاص بــلــبــنــان، يــشــر الــتــقــريــر إلى مقتل 
نحو 2.6 مليون طائر سنوياً بشكل غير مشروع، ويصنف 
لبنان ضمن الفئة الأولى )Class I( من حيث الخطورة، 
حيث لم يُسجّل أي تحسّن ملموس منذ عام 2015. وقد 
احــتــلّ المرتبة الــرابــعــة ضمن أســـوأ الــبــلــدان في هــذا المــجــال، 
ــــر( ومــــــصــــــر )5.4 مــــلــــيــــون(  ــ ــــائـ ــ ــــيـــــون طـ ــــلـ ــــيـــــا )5.6 مـ إيـــــطـــــالـ بـــــعـــــد 

وسوريا )3.9 مليون(.
ورغــم أن لبنان اتخذ خــطــوات أولــيــة في هــذا المجال، 
مـــــن خــــــال تـــأســـيـــس لـــجـــنـــة وطـــنـــيـــة لمـــكـــافـــحـــة الـــصـــيـــد غــر 
المــــشــــروع عــــام 2017، واعـــتـــمـــاد خــطــة عــمــل لمــــدة خمس 
ــــادة جــــمــــعــــيــــة حـــــمـــــايـــــة الــــطــــبــــيــــعــــة في لـــبـــنـــان  ــيــ ــ ــــقــ ســـــــنـــــــوات بــ
أن الأزمــــــــــة الاقــــتــــصــــاديــــة  الــــتــــقــــريــــر إلى  ويُـــــشـــــر   .)SPNL(
ــــقــــــص الــــــــوقــــــــود ســـــاهـــــمـــــا في زيـــــــــادة  ــــلـــــد ونــ ــــبـ ــــمـــــرة في الـ ــــتـ المـــــسـ
الاعــتــمــاد عــى وســائــل صــيــد غــر قــانــونــيــة ورخــيــصــة مثل 
الشباك الضبابية والفخاخ اللاصقة، والحدّ من قدرة 

فرق المراقبة على التنقل وتأدية دورها بفعالية.
م. فــقــد امــتــنــع وزيــر  ومـــع ذلــــك، لا تــــزال هــنــاك بــــوادر تـــقـــدُّ
ــــثــــــاث ســـــــنـــــــوات مـــتـــتـــالـــيـــة.  ــــيـــــد لــ ــــتـــــح مــــــوســــــم الـــــصـ الــــبــــيــــئــــة عـــــــن فـ
وتواصل جمعية حماية الطبيعة في لبنان لعب دور محوري 
في حــمــات التوعية والانـــخـــراط المجتمعي، مــع التأكيد على 

أهمية الصيد الأخلاقي وتقديم بدائل عن فخاخ الطيور.
ومن بين التوصيات التي اقترحها التقرير للبنان:

ــيــــــة عـــــــى الــــــتــــــعــــــرّف إلى أنـــــــــواع  ــ ــنــ ــ ــــهــــــات الأمــ تـــــــدريـــــــب الــــــجــ 	•
الطيور المحمية وتمييزها عن تلك المسموح صيدها.

الــــتــــدريــــب عـــــى تـــقـــنـــيـــات الـــتـــحـــقـــيـــق في جـــــرائـــــم الـــحـــيـــاة  	•
البرية، وجمع الأدلة، وإجراءات المقاضاة القانونية.
تفعيل التعاون بين الوزارات والهيئات المعنية، مثل  	•
وزارتي البيئة والــداخــلــيــة والــجــمــارك، لــضــمــان تنفيذ 

منسق وفعّال.
وضــع برامج توفر مصادر دخــل بديلة للمجتمعات  	•
التي تعتمد على الصيد كمصدر رزق، مثل السياحة 

البيئية والزراعة المستدامة والحرف اليدوية.

أنواع يهددها الصيد الجائر بشكل كبير

  النسر المصري
Egyptian Vulture (Neophron percnopterus)  

الحسون الأوروبي 
European Goldfinch (Carduelis carduelis) 

اليمام الأوروبي
European Turtle Dove (Streptopelia turtur)

اليمام الأوروبــي: مدرج حالياً ضمن قائمة 
 )Vulnerable( الأنــواع المعرضة للانقراض
عــــــــــى الــــــــائــــــــحــــــــة الـــــــــحـــــــــمـــــــــراء لــــــــاتــــــــحــــــــاد الـــــــــــــدولي 
مـــنـــه  يُــــــقــــــتــــــل   .)IUCN( ـــيـــــعـــــة  ــــبــ ــــطـ الـ لـــــحـــــمـــــايـــــة 
ــــشـــــرات الآلاف كـــــل ربــــيــــع فــــــوق جــــــزر الــبــحــر  عـ

الأيوني في غرب اليونان.

الــــحــــســــون الأوروبـــــــــــــــي: رغـــــــم إدراجــــــــــــه في فــئــة 
الأنـــــــــــــــــواع غـــــــر المــــــــــهــــــــــددة، يــــشــــهــــد هــــــــــذا الــــطــــائــــر 
المـــغـــرّد الــــذي كـــان شــائــعــاً تــراجــعــاً في الــعــديــد 
مـــــــــن المــــــــنــــــــاطــــــــق، ويُــــــــــصــــــــــاد بـــــكـــــثـــــافـــــة في شـــــمـــــال 
أفـــريـــقـــيـــا وحـــــــوض المــــتــــوســــط لــــغــــرض الـــتـــجـــارة 

غير القانونية بطيور الزينة.

الـــــــنـــــــســـــــر المــــــــــــصــــــــــــري: مــــــصــــــنــــــف ضـــــــمـــــــن الأنـــــــــــــــــواع 
 .)Endangered( بـــــــــالانـــــــــقـــــــــراض  المـــــــــــهـــــــــــددة 
ــــاثـــــرة في مــنــطــقــة  ــــكـ ــتـ ــ وتـــــتـــــعـــــرض مــــجــــمــــوعــــتــــه المـ
ــــيـــــم،  ــــتـــــســـــمـ الــــــبــــــلــــــقــــــان لـــــخـــــطـــــر كــــــبــــــر بـــــســـــبـــــب الـ
غالباً باستخدام طُعم مسموم بقصد قتل 

حيوانات برية أخرى.
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Summary: A new study by BirdLife International 
and EuroNatur assessed progress on eradicating 
illegal killing of birds (IKB) in the Mediterranean 
and Europe. “The Killing 3.0” evaluated 46 
countries, with a deep dive into 22 Mediterranean 
nations where IKB is particularly rampant, adding 
recommendations for each. The findings are 
sobering: 38 countries are not on track to meet 
the 2030 commitments to reduce IKB by at least 
50% by 2030, 12 countries have achieved slight 
reductions, 17 countries have stable or fluctuating 
IKB levels and significant challenges remain, 9 
countries have worsening trends. 
Data revealed that Lebanon remains significantly off 
track. With an estimated 2.6 million birds illegally 
killed each year, the study places Lebanon in the 
fourth worst rank after Italy (5.6M), Egypt (5.4M) 
and Syria (3.9M).

To access the report: 
https://datazone.birdlife.org/publications/the-killing-3

Illegal Bird Killing 
in the Mediterranean

تــشــجــيــع هــــوايــــات بـــديـــلـــة، مـــثـــل كـــــرة الــــقــــدم والـــرمـــايـــة  	•
بالقوس والتصوير الفوتوغرافي.

تدريب المعلمين وقــادة المجتمع على تنظيم حملات  	•
توعية حــول الأهمية البيئية للطيور والآثـــار السلبية 

للصيد غير المشروع. 
ــتّــــخــــذ إجـــــــــراءات  ــــا لـــــم تُــ ــــالـــــة واضــــــحــــــة: مـ يـــــوجّـــــه الـــتـــقـــريـــر رسـ
عاجلة ومنسّقة، فإن لبنان يواجه خطر تفاقم الأضرار التي 
تـــلـــحـــق بـــطـــيـــوره الــــريــــة وســـمـــعـــتـــه الــــدولــــيــــة. وعــــــى الــســلــطــات 
اللبنانية إعادة تفعيل اللجنة الوطنية لمكافحة قتل الطيور 

غير القانوني، وتجديد التزامها بالتعهّدات الدولية.
لقد تراجعت أعـــداد الطيور عالمياً بشكل صــادم خلال 
ــــعــــد الاســـتـــغـــال المــــفــــرط، بـــمـــا في ذلـــك  الـــعـــقـــود الأخــــــــرة. ويُ
ــــتـــــي تـــــقـــــود إلى  الــــقــــتــــل غــــــر المـــــــشـــــــروع، مــــــن أبـــــــــرز الأســــــبــــــاب الـ
ــــيـــــور عــــــى مــــســــتــــوى الـــــعـــــالـــــم، ولا يـــســـبـــقـــه في  انـــــــقـــــــراض الـــــطـ
ذلك سوى فقدان موائلها الطبيعية. ففي كل عام يُقتل 
المــــــايــــــن مـــنـــهـــا بــــالــــشــــبــــاك والـــــفـــــخـــــاخ والــــتــــســــمــــيــــم في أنــــحــــاء 
أوروبــــــــــــا وحـــــــــوض الــــبــــحــــر المـــــتـــــوســـــط، مــــمــــا يُــــــقــــــوّض الـــجـــهـــود 

المبذولة لحمايتها على امتداد مسارات هجرتها.
وإدراكــــــــــاً لــحــجــم الأزمــــــــة، تـــعـــهّـــدت الـــحـــكـــومـــات بــاتــخــاذ 
ــــيـــــة بـــــــــرن وخــــــطــــــة رومـــــــا  ــــاقـ ــــفـ ــــمـــــوجـــــب اتـ إجـــــــــــــــــراءات مــــنــــسّــــقــــة بـ
الاســـراتـــيـــجـــيـــة لاتـــفـــاقـــيـــة الأنــــــــــواع المــــهــــاجــــرة لـــلـــفـــرة 2020–

2030. ومـــع تــبــقّــي خــمــس ســـنـــوات فــقــط لتحقيق الــهــدف 
المـــتـــمـــثـــل في تـــقـــلـــيـــص مــــعــــدل الـــقـــتـــل غـــــر الــــقــــانــــوني لــلــطــيــور 
إلى النصف بحلول 2030، تُظهر البيانات تــأخّــراً كبيراً في 
التنفيذ. وما لم يتم اتخاذ إجــراءات عاجلة، فإن خسائر 
فــــادحــــة في أعــــــــداد الـــطـــيـــور ســـتـــكـــون حـــتـــمـــيـــة، وقـــــد تــخــتــفــي 

بعض الأنواع إلى الأبد.
شـــمـــل تـــقـــريـــر »الـــقـــتـــل 3.0« تــقــيــيــمــاً لـــــ 46 بــــلــــداً. وكـــانـــت 
الــــنــــتــــائــــج مـــقـــلـــقـــة: 38 دولــــــــة لـــيـــســـت عـــــى المـــــســـــار الــصــحــيــح 
لــتــحــقــيــق الـــتـــزامـــاتـــهـــا بــحــلــول عــــام 2030. وفي الـــعـــديـــد من 
الــدول الأكــر تــضــرراً، والتي تتحمّل مسؤولية نحو 90 % 
من حالات القتل غير القانوني، لم يُحرَز أي تقدم يذُكر، 

بل تفاقمت الأوضاع في بعضها.
واعــــتــــر الـــدكـــتـــور بــــارنــــد فـــــان خــــمــــردن، مـــنـــسّـــق بــرنــامــج 
 BirdLife International الــعــالمــيــة في  الـــطـــران  مـــســـارات 
أن »القتل غــر القانوني للطيور ليس مجرد جريمة، بل 
مــــــــأســــــــاة تــــــهــــــدد الــــــطــــــيــــــور عــــــــى امـــــــــتـــــــــداد مـــــــــســـــــــارات هــــجــــرتــــهــــا. 
وأضـــــــاف: »إن مــســتــويــات الــقــتــل الــعــالــيــة في دولـــــة واحــــدة 
يـــمـــكـــن أن تُـــحـــبـــط جــــهــــود الـــحـــمـــايـــة في دولــــــــة أخـــــــــرى. نــحــن 
بــحــاجــة مــاسّــة إلى إجــــــراءات منسقة وعـــابـــرة لــلــحــدود عبر 
كامل المسار. الوصول إلى هدف 2030 يمثل تحدياً كبيراً، 

الكابتن مارون بو رفّوللكنه ليس مستحيلاً«.

ــــالـــــم الــــصــــيــــد في الــــــــرّ،  مــــنــــذ صــــــغــــــري، عــــشــــت بــــــن عــــــالمــــــن: عـ
وعـــالـــم الــصــيــد في الـــبـــحـــر. كــنــت أتــعــلــم أســــــرار صــيــد الــطــيــور 
من كبار الصيادين، لكنني، كأي شاب، مررت بمرحلة لم 
أكـــن أفــــرّق فــيــهــا بــن الــصــيــد المـــســـؤول والــصــيــد الــجــائــر. كــان 
كــــل اهـــتـــمـــامـــي مــنــصــبــاً عــــى عـــــدد الـــطـــرائـــد الـــتـــي أصـــطـــادهـــا، 
دون أن أعُير أي انتباه للطريقة التي أمُارس بها الصيد، أو 

ما إذا كانت مستدامة أو قانونية.
مــع مـــرور الــوقــت، بـــدأت أنــتــبــه أكـــر، أســتــمــع، وأتــعــلــم. 
أدركــت كيف يمكن أن يكون الصياد مسؤولاً، بل وحامياً 
للطبيعة. ازداد شغفي بالمعرفة حين طلبت مني شقيقتي 
شيرين، رئيسة وحدة مكافحة الصيد الجائر المشتركة بين 
جمعية حــمــايــة الطبيعة في لــبــنــان ومــركــز الــشــرق الأوســـط 
لــلــصــيــد المــــســــتــــدام، أن أنـــضـــم لــلــعــمــل مــعــهــا وأتـــعـــلـــم أكــــر، 
ــــــدى عـــشـــقـــي لـــلـــطـــبـــيـــعـــة والمـــــغـــــامـــــرة.  خــــصــــوصــــاً أنــــهــــا تــــعــــرف مـ
وهــــــكــــــذا بــــــــــدأت مــــرحــــلــــة جــــــديــــــدة في حــــــيــــــاتي، جـــعـــلـــتـــنـــي أرى 
ــــيـــــور مـــــن مــــنــــظــــور مـــخـــتـــلـــف، بــــعــــن الـــعـــاشـــق  الـــطـــبـــيـــعـــة والـــــطـ

الحريص.
وجــــــدت مــتــعــة لا تُـــضـــاهـــى في حـــمـــايـــة الـــطـــيـــور المـــهـــاجـــرة، 
خــــــــاصــــــــة تــــــلــــــك المــــــــــهــــــــــددة بـــــــــالانـــــــــقـــــــــراض أو المـــــحـــــمـــــيـــــة بــــمــــوجــــب 
ــيــــة. وأصـــبـــحـــت مــــســــؤولاً في فـــريـــق الــعــمــلــيــات  اتـــفـــاقـــيـــات دولــ
الـــــخـــــاص بـــــالـــــوحـــــدة، وعــــــضــــــواً في مـــنـــظـــمـــة مـــكـــافـــحـــة مــــجــــازر 

الطيور )CABS( التي تمثّل شقيقتي مكتبها في لبنان.
رغــم عملي المكثّف في الفريق، لم أتخلَّ عن هوايتي في 

Captain Maroun Bou Raffoul, a hunter who has 
transitioned to conservation after joining the SPNL/
MESHC Anti-Poaching Unit, reflects on the responsible 
practices of hunting and fishing.

الصيد البحري، بل كنت أذهب إلى البحر وأجلس ساعات 
حاملاً الصنارة، أرُاقب الأفق وأستمتع بلحظة الصيد التي 

تحمل في طياتها التحدي والانتظار.
لم يكن عشقي للبحر سطحياً أو مرتبطاً بصيد سمكة 
فحسب، بــل كــان حــبــاً عميقاً دفعني إلى عــالــم السباحة، 
والـــــغـــــطـــــس، والــــــريــــــاضــــــات الــــبــــحــــريــــة. كــــــثــــــراً مــــــا كــــنــــت أحـــلـــم 
بـــــقـــــيـــــادة الــــــــقــــــــوارب والــــــيــــــخــــــوت، حــــتــــى تــــحــــقــــق الــــحــــلــــم أخــــــــراً 
حـــن أخـــــرني صـــديـــق عـــن فـــرصـــة لـــدراســـة المـــاحـــة. الــتــحــقــت 
ــــالـــــدورات الــــازمــــة، ومــــع المـــمـــارســـة، دخـــلـــت عـــالـــم الإبـــحـــار  بـ
بــــشــــغــــف لا يــــــوصــــــف. وأصـــــبـــــحـــــت خــــــــال فــــــــرة قـــــصـــــرة أبُــــحــــر 
بـــالـــيـــخـــوت، ألـــتـــقـــط الــــصــــور لــلــطــيــور الـــبـــحـــريـــة، والأســــمــــاك، 
والــــــدلافــــــن، وغــــــــروب الـــشـــمـــس. أشـــعـــر بـــحـــريـــة كـــبـــرة فــيــمــا 

اليخت يشق الماء وينطلق كالسهم.
كنت أشُــارك عائلتي وأصدقائي فرحتي بعلاقتي المتينة 
مـــــع الــــبــــحــــر. وفي أحـــــــد اجــــتــــمــــاعــــات وحــــــــدة مـــكـــافـــحـــة الـــصـــيـــد 
الــــجــــائــــر، عــــرضــــت فــــيــــديــــوهــــات وصـــــــــــوراً الـــتـــقـــطـــتـــهـــا لـــلـــدلافـــن 
والحيتان والسلاحف البحرية. فأعرب رئيس مركز الشرق 
الأوســــــط لــلــصــيــد المـــســـتـــدام أدونــــيــــس الــخــطــيــب عـــن إعــجــابــه 
بــــهــــا، وقــــــــال إنـــــــه ســـيـــســـعـــى لإنـــــشـــــاء وحــــــــدة لمـــكـــافـــحـــة الـــصـــيـــد 
الــبــحــري الــجــائــر، تــكــون بــقــيــادتي، لحماية الــطــيــور البحرية 
والـــريـــة الــتــي تــطــر فـــوق الــبــحــر ولـــــردع الــصــيــد غـــر المــشــروع 
الـــذي يــدمــر الــحــيــاة البحرية، مــشــرطــاً أن أواصـــل عملي في 
فريق العمليات البرية خلال فترتي هجرة الطيور الربيعية 

والخريفية.
في الـــبـــدايـــة، تـــــردّدت أمــــام حــجــم المــســؤولــيــة، لــكــنّــه أصـــرّ 
ـــــر". وطــــلــــب مــنــي  ــــرّ وبــــــحـ ــ ــــــن يـــحـــمـــي لا يُــــــفــــــرّق بـــــن بـ قــــــائــــــاً: "مـ
تشكيل فريق ميداني محترف من خبراء في الصيد والحياة 
البحرية، لتدريبهم على قوانين الصيد البحري، وأساليب 
مــكــافــحــة المــــمــــارســــات غــــر المــــشــــروعــــة، والـــتـــوثـــيـــق، والآلــــيــــات 

القانونية للتعامل مع القوى الأمنية والقضاء.
وها أنا اليوم أشعر بسعادة غامرة لهذا التحوّل الذي 
طـــــــــرأ عـــــــى حــــــيــــــاتي ومــــنــــحــــنــــي إحــــــســــــاســــــاً عــــمــــيــــقــــاً بــــالمــــســــؤولــــيــــة 
الــوطــنــيــة والــــواجــــب تـــجـــاه بـــلـــدي. أنــــا فـــخـــور بــــأن أصـــبـــح أحــد 
حماة الــرّ والبحر. وأدرك أن هــذه الطريق ستُعرّفني على 
أفراد يشاركونني القيم نفسها، لنُشكّل معاً قوة حقيقية 

لعمل صادق يُشبه أرواحنا وضمائرنا.

من 
يحمي لا 

يُفرّق بين 
برّ وبحر 

أنا فخور بأن 
أصبح أحد 
حماة البرّ 

والبحر

من البرّ إلى البحر
رحلة وعي لمكافحة الصيد الجائر
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مالك غندور

لعلّ أول اهتمام غير حكومي بالبيئة في لبنان كان عام 1973 
بــتــأســيــس »الــجــمــعــيــة الــوطــنــيــة لــحــمــايــة الــبــيــئــة« الــتــي ضمت 
مجموعة من النخب الأكاديمية من دون أي أثر مجتمعي 
أو إعلامي أو نشاط عام. وظل مصطلح البيئة غير متداول 
عملياً حتى بــدايــة ثمانينات الــقــرن المـــاضي حــن بـــدأت تظهر 
أســمــاء بــعــض الجمعيات في الــصــحــف لــاهــتــمــام بالطبيعة 
والــنــظــافــة والــتــشــجــر. وظــهــر هـــذا المــصــطــلــح رســمــيــاً في بــدايــة 
عـــهـــد الــــرئــــيــــس أمــــــن الـــجـــمـــيّـــل عــــــام 1982 بـــتـــعـــيـــن الـــدكـــتـــور 

قيصر نصر وزير دولة لشؤون البيئة والأمن الاجتماعي.
ــــنـــــات ظــــــهــــــرت جــــمــــعــــيــــات بــــيــــئــــيــــة في  ــــيـ ــــانـ ــــثـــــمـ في مــــنــــتــــصــــف الـ
مناطق لبنانية متفرقة، مثل: جمعية حماية الطبيعة في 
لبنان ومركزها في بيروت، هيئة حماية البيئة في النبطية، 
الــــنــــدوة الــلــبــنــانــيــة لــلــحــفــاظ عـــى الــبــيــئــة في كــــســــروان، لجنة 

رعاية البيئة في طرابلس، هيئة البيئة والتراث في الكورة.

عـــام   :)LEF( للبيئة  اللبناني  التجمّع  تأسيس 
1991، بعد انتهاء الحرب الأهلية وفي بداية عهد الرئيس 
الياس الهراوي، شكّل الرئيس عمر كرامي حكومته الأولى 
وعيّ المحامي جاك جوخادريان وزير دولة لشؤون البيئة. 
فـــبـــدأ يــــمــــارس عــمــلــه في مـــديـــريـــة الأحــــــــوال الــشــخــصــيــة قـــرب 
مــديــريــة الأمــــن الـــعـــام، وتــحــول مكتبه المــتــواضــع إلى ملتقى 

للمهتمين بالبيئة من مختلف المناطق اللبنانية. 
وسرعان ما تشكلت نواة بيئية صلبة للانطلاق بمسيرة 
ــــام كــــامــــل نُــظــمــت  الـــعـــمـــل الـــجـــمـــاعـــي المـــنـــظـــم. وعــــــى مــــــدى عــ
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ــــلـــــســـــات حـــــــــوار وعـــــصـــــف فـــــكـــــري مــــــن بـــــــــروت إلى  لـــــــقـــــــاءات وجـ
الـــــشـــــمـــــال والـــــجـــــنـــــوب والـــــجـــــبـــــل. وتــــــــم الــــــــتــــــــداول بـــــعـــــدة أفــــكــــار 
ــــا: الاتــــــــحــــــــاد الــــــوطــــــنــــــي، الــــتــــجــــمــــع الأخــــــضــــــر،  ــــهـ ــنـ ــ وأســـــــــمـــــــــاء، مـ
الشبكة اللبنانية، إلى أن توّجت بتأسيس التجمع اللبناني 
الـــــرســـــمـــــي في  الـــــرخـــــيـــــص  1991 ونـــــــــــال  عـــــــــام   )LEF( لـــلـــبـــيـــئـــة 
1993/10/28 بواسطة سبع جمعيات مؤسسة. وهو الآن 

يضم ما يزيد عن مئة جمعية.

تأسيس وزارة البيئة: ظــل الاهــتــمــام الــرســمــي بالبيئة 
مــــتــــأرجــــحــــاً بـــــن تـــكـــريـــس وزارة الـــــدولـــــة لـــــشـــــؤون الـــبـــيـــئـــة حــيــنــاً 
وإلــغــائــهــا حــيــنــاً آخــــر. وكــــان »تــجــمــع الــبــيــئــة« يــعــمــل إلى جــانــب 
جــمــعــيــة حــمــايــة الــطــبــيــعــة في لــبــنــان )SPNL( والاتـــحـــاد الـــدولي 
لحماية الطبيعة )IUCN( من أجل استقطاب مشروع لإدارة 
المحميات الطبيعية في لبنان. ولكن نظراً لعدم وجود وزارة 
أصيلة للبيئة في حينه، أصبح هذا المشروع مهدداً بالإلغاء 
وتــحــويــلــه إلى فــيــتــنــام. حــيــنــذاك نــظــم الــتــجــمــع حــمــلــة ضغط 
مكثفة لإنشاء وزارة دائمة للبيئة، استناداً إلى المسودة التي 
وضــعــهــا خـــال تـــولي وزيـــر الــدولــة جـــاك جــوخــادريــان، وأعــيــد 
تطويرها واعتمادها بعد سلسلة تحركات ولقاءات شملت 
رئــيــس الــجــمــهــوريــة الــيــاس الـــهـــراوي ورئــيــس مجلس الــنــواب 
ــــــري ورئـــــيـــــس الــــحــــكــــومــــة رفــــيــــق الـــــحـــــريـــــري. وبــــعــــد طــــرح  نـــبـــيـــه بـ
إنشاء وزارة للبيئة والبلديات، توّجت جهود التجمع بإقرار 

وزارة للبيئة بموجب القانون رقم 216 في 1993/4/2.

أول مشروع لإدارة المحميات: في ظل التجاذبات 
والمخاضات العسيرة وحملات الضغط والتحركات المكثفة 
لإقــــــــــــــرار وزارة الــــبــــيــــئــــة كــــــشــــــرط لـــــلـــــمـــــوافـــــقـــــة، نـــــجـــــح الـــتـــجـــمـــع 
ــــيـــــوي لإدارة أول ثــــاث  في الــــحــــصــــول عـــــى أكـــــــر مـــــشـــــروع حـ
محميات طبيعية في لبنان )أرز الشوف وحرج إهدن وجزر 
النخيل( بقيمة 2.5 مليون دولار. وكان لهذا المشروع الأثر 
الكبير في نجاح تطوير وإدارة المحميات، وتشجيع تشكيل 
ــــيـــــة لإصــــــــــــدار المــــــزيــــــد مــــــن قــــوانــــن  ــــانـــــونـ ــــفـــــات الــــعــــلــــمــــيــــة والـــــقـ المـــــلـ
المحميات الطبيعية في شاطئ صــور وأرز تنورين واليمونة 
وبنتاعل ومستنقعات عميق، إلى أن أصبحت محمية على 

الخريطة اللبنانية.

تـــواصـــلـــت  المحميات:  لدعم  الثاني  المشروع 
ــــنـــــجـــــاحـــــات بــــالــــحــــصــــول عــــــى ثــــــــاني مــــــشــــــروع لــــتــــطــــويــــر إدارة  الـ
ــــــئ صـــــــــور ومـــســـتـــنـــقـــعـــات  ــــاطـ ــ مــــحــــمــــيــــات الأراضي الـــــرطـــــبـــــة )شـ
عميق وجزر النخيل( بالتعاون مع وكالة التنمية الفرنسية 

)AFD(، والذي كان له الأثر الهام في بناء الأسس الصلبة 
لإدارة المحميات المذكورة.

مفهوم الحمى:  بعد اعتماد المنظمات الدولية إعادة 
إحــيــاء مفهوم الحمى الــقــائــم في المنطقة العربية منذ أكثر 
مـــن 1500 عــــام، تــبــنــى الــتــجــمــع الــلــبــنــاني للبيئة هـــذا المنحى 
المـــتـــجـــدد بــــدعــــم جــــهــــود جــمــعــيــة SPNL لــتــعــمــيــم  وتـــطـــويـــر 
وتــشــجــيــع إقــــامــــة الـــحـــمـــى في المـــنـــاطـــق المـــؤهـــلـــة بـــالـــتـــعـــاون مــع 
الــبــلــديــات والمــجــتــمــعــات المــحــلــيــة. وأصــبــحــت هــــذه السلسلة 
تضم 36 موقعاً برياً وبحرياً، تشكل نموذجاً ناجحاً ومرناً 
لــلــحــمــايــة والإنـــمـــاء وتــشــجــيــع الــســيــاحــة الــبــيــئــيــة والمــنــتــوجــات 
الريفية والتقليدية وحفظ الإرث الطبيعي والثقافي وإحياء 
العادات والتقاليد الشعبية للحفاظ على الموارد الطبيعية 

وتحسين المستوى المعيشي والموارد الاقتصادية.

تكثفت  للتجمع:  المؤسسية  القدرات  تقوية 
الــجــهــود لمــأســســة عــمــل الــتــجــمــع الــلــبــنــاني للبيئة بــالــتــعــاون 
مـــع مــؤســســة فــريــدريــش إيــــرت الألمـــانـــيـــة. ونــظــمــت الــعــديــد 
من المؤتمرات وورش العمل والتدريب لوضع السياسات 
والاســراتــيــجــيــات وخــطــط الــعــمــل الــتــي ســاهــمــت في تقوية 
القدرات المؤسسية والمالية وصياغة المشاريع واستقطاب 
المــــزيــــد مــــن الـــجـــمـــعـــيـــات. وتــــعــــاظــــم دور الـــتـــجـــمـــع في آلـــيـــات 
اتــخــاذ الــقــرارات الوطنية، مثل تعيينه ممثلاً للجمعيات 
في المــجــلــس الــوطــنــي للبيئة والمــشــاركــة في نــقــاشــات اللجان 
الــنــيــابــيــة بــمــا يــتــعــلــق بــقــضــايــا الــبــيــئــة والمـــحـــمـــيـــات. وهـــــذا لم 
يــمــنــعــه مــــن مـــمـــارســـة كــــافــــة الــــوســــائــــل المــــشــــروعــــة لــلــضــغــط 
الإعــامــي والشعبي وتنظيم الاعــتــصــامــات والاحتجاجات 
ــــا يـــــتـــــعـــــارض وقـــــنـــــاعـــــاتـــــه الــــبــــيــــئــــيــــة، مـــثـــل  ــ ــــــع مـ والمـــــــواجـــــــهـــــــات مـ
المــــــــواجــــــــهــــــــات الــــــــعــــــــديــــــــدة مــــــــع مــــــصــــــانــــــع الإســـــــمـــــــنـــــــت والمــــــقــــــالــــــع 
والــــكــــســــارات والـــصـــيـــد الـــجـــائـــر والـــتـــعـــديـــات عــــى الـــشـــواطـــئ 

وسوء إدارة النفايات والتلوث بمختلف أشكاله.

من قصص النجاح: في العقد الــثــاني مــن عمر التجمع 
الـــلـــبـــنـــاني لــلــبــيــئــة، اتـــجـــه إلى تـــقـــويـــة الــتــشــبــيــك مــــع المــنــظــمــات 
المــشــابــهــة عــربــيــاً ودولــــيــــاً. مـــن ذلــــك تــعــزيــز دوره مـــع منظمة 
الـــوطـــنـــي  شـــريـــكـــهـــا  خـــــــال  مـــــن   BirdLife International
لــــبــــنــــان )SPNL(، وتــشــكــيــل  جـــمـــعـــيـــة حــــمــــايــــة الـــطـــبـــيـــعـــة في 
لـــجـــنـــة IUCN الــــوطــــنــــيــــة واســـتـــضـــافـــتـــهـــا في مــــركــــز الـــتـــجـــمـــع، 
واستضافة برنامج المــنــح الصغيرة )SGP(، والــتــعــاون مع 
UNEP وUNDP وEU والشبكة العربية للبيئة والتنمية 

سلاحف على 
شاطئ المنصوري 
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)RAED( والاتـــــحـــــاد المـــتـــوســـطـــي )MIO( والــجــمــعــيــة المــلــكــيــة 
لــحــمــايــة الــطــبــيــعــة في الأردن، والــتــي نــتــج عــنــهــا الــعــديــد من 

القصص الناجحة والمفيدة، أهمها:
 Rio+5 الأرض  ــــتـــــي  ــــقـــــمـ لـ تـــــــحـــــــضـــــــراً  الـــــــعـــــــربـــــــي  الـمــــــؤتـــــــمـــــــر  	• 

وRio+10 بمشاركة ممثلي 18 دولة عربية.
ورشـــــــــــة الـــــعـــــمـــــل الإقــــلــــيــــمــــيــــة لــــــوضــــــع الـــــخـــــطـــــط الإداريـــــــــــــة  	•

للمحميات الطبيعية في لبنان والأردن وسورية.
تنظيم الصيد المستدام والآليات التدريبية والتنفيذية  	•

والتنظيمية ومراقبة تطبيق القوانين.
تـــــنـــــظـــــيـــــم أســــــــــبــــــــــوع عـــــــمـــــــل في جـــــــــنـــــــــوب فـــــــرنـــــــســـــــا لـــــــاطـــــــاع  	•

والاستفادة من إدارة المحميات والسياحة البيئية.
تنظيم أسبوع عمل في تونس للتعرف على المحميات  	•

الطبيعية والإنجازات البيئية.
تــنــظــيــم أســـبـــوع عــمــل في الأردن لــلــتــعــرف عـــى تــجــارب  	•

الجمعية الملكية في إدارة المحميات والصيد البري.
الـمــؤتـــمـــر الـــعـــربـــي لـــلـــحـــد مــــن تـــغـــر المــــنــــاخ والـــتـــحـــضـــرات  	•

الوطنية لمؤتمرات الأطراف.
المــشــروع الــوطــنــي »بــحــر بــا بــاســتــيــك«، الـــذي استفاد  	•
مــنــه 22 مــشــروعــاً مــحــلــيــاً عــى طـــول الــســاحــل اللبناني 

بدعم من الاتحاد الأوروبي.
مشروع شبكة المحميات البحرية )MPAs( بالشراكة  	•
مــــع جـــامـــعـــة الــبــلــمــنــد وبــــدعــــم مــــن الاتــــحــــاد الأوروبــــــــي، 

وهو يشمل 22 موقعاً هاماً للحماية.

لــلــبــيــئــة  الــــلــــبــــنــــاني  الـــتـــجـــمـــع  أخـــــــذ  أزرق:  أخضر  شبكة 
وجمعية حــمــايــة الطبيعة في لــبــنــان عــى عاتقهما مأسسة 
الجهود في إطار وطني شامل، تحت عنوان »شبكة أخضر 
أزرق« تضم المحميات والحمى البرية والبحرية. هذا إضافة 
إلى السعي لتوسيع مساحات الحماية، وصولاً إلى تحقيق 
التزام لبنان حكومة وجمعيات بحماية 30 % من مساحته 

البرية والبحرية بحلول سنة 2030. 

الشبكة الزرقاء )المحميات البحرية(
عام 2022، تبنّى التجمع اللبناني للبيئة الاستراتيجية الوطنية للمحميات البحرية التي وضعتها وزارة البيئة في 2012 بالتعاون مع 
IUCN. وبــنــى عليها مــشــروعــاً بالشراكة مــع جامعة البلمند ودعـــم مــن الاتــحــاد الأوروبــــي، لتحويلها مــن النظرية إلى التطبيق، على 
أســس علمية وقانونية وبــنــاء قـــدرات وســيــاســات وخــطــط وأدوات معرفة وتــوعــيــة وإعـــام وتــرويــج وحــمــات تعريف ومــنــاصــرة وجــذب 
وتأييد من البلديات ومؤسسات المجتمع المــدني، في المواقع المستهدفة وهي 22 موقعاً هاماً للحماية على الساحل اللبناني. وهــذا ما 

اتُّفق على تسميته »الشبكة الزرقاء« التي تغطي حوالي 8 % من الساحل اللبناني.

LEF and SPNL organized a 8% of seminars and a traveling exhibition about the importance of establishing a Marine 
Protected Areas Network in Lebanon. The Project titled “Conducting an Evidence-Based National Non-State Actors 
Campaign for a Marine Protected Areas Network in Lebanon” is funded by the European Union and implemented by 
LEF in partnership with the University of Balamand.

Funded by
the European Union
بتمويل من
الاتحاد الاوروبي BALAMAND

UNIVERSITY OF

NATIONAL CAMPAIGN
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جمعية المحافظة على ا ضر
لأخ

في جزينجمعية المستقبل ا

Inssan Antelias Mov
حمى المنصوري
Mansouri Hima

نقابة صيادي الأس�ك
الجنوب - صور

Story of the Lebanese 
Environment Forum (LEF)

Summary: Highlights of LEF achievements 
since its founding in 1991, including its efforts 
to establish the Ministry of Environment and 
natural reserves in Lebanon, and its ongoing 
efforts with SPNL to establish the Blue Green 
Network which will encompass terrestrial and 
marine protected areas.

By Malek Ghandour, President of the Lebanese 
Environment Forum-LEF (www.lbeforum.org)
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الذين  الأشــخــاص  على  الأمثلة  أفضل  من  الحمى 
وتقاليده  الآخـــر  مــعــارف  ويــحــتــرمــون  مــعــاً  يعملون 
تهانينا  ــاس.  ــن وال الطبيعة  أجــل  مــن  ومساهماته 
قاعدة  لبنان ضمن  أنحاء  27 حمى في  إدراج  على 

المعلومات العالمية للمناطق المحمية.

غريتل أغيلار
المديرة العامة للاتحاد الدولي لحماية الطبيعة

HIMA is one of the best examples of people 
working together, respecting each other’s 
knowledge, traditions and contributions to 
nature and people. Congratulations on the 
27 Hima sites across Lebanon now officially 
approved for inclusion in the WDPA.
Grethel Aguilar
Director General, IUCN

قالوا...

الصورة: سلحفاة بحرية فاقسة تخرج من 
العش وتتوجه إلى البحر على شاطئ حمى 

المنصوري
A hatched sea turtle heading to the 

Mediterranean waters in Hima 
Al Mansouri

Photo: Fadya Jomaa
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إدمـان الطيـور
يقول راصد الطيور ومصوّر الحياة البرية شادي سعد: 

»كل رفة جناح وصوت وحركة تفتح لي آفاقاً جديدة 
لأستكمل دروس فهم الحياة«. هنا مختارات من صوره 

في معرض نظمته جمعية حماية الطبيعة في لبنان 
)SPNL( في »بيت الفنان« خلال مهرجان الكرز في حمّانا، 

ولكل صورة قصة من ذاكرته

شادي سعد

لا أنتظر أن يفهم الآخرون سرّ هذا الولع والإدمان، لكنّ من عاش الطبيعة منذ 
انبلاج الفجر حتى الغروب لا يمكنه ألا يدمن أسرارها وحكاياها.

مـــع انـــبـــاج كـــل فــجــر، ألمــلــم ذاتي وأعــــر مـــن حــــدود الــحــجــر إلى قــلــب الــغــابــات 
والـــــشـــــجـــــر. أســـــــتـــــــودع كــــــل المـــــدنـــــيّـــــة خــــلــــفــــي، وأمــــــــــي نــــحــــو الـــــــــــــرّي، نــــحــــو الــــتــــجــــوال 

والترحال دون قيود، دون معالم، نحو المجهول والصدف.
كل يوم تزداد حماستي. كل يوم كأنه أول يوم، وأول متعة وأول استكشاف. 
لا تتكرر الأيام ولا اللحظات، حتى الأماكن لا تتكرر. كل يوم - كل شيء - يولد 

من جديد.
كـــامـــرتي المــتــواضــعــة ومـــنـــظـــاري الــــذي شــــاخ يــعــرفــان أنـــــواع الــطــيــور وأســمــاءهــا 
وعاداتها وأوقاتها. اعتادا ذلك مثلي من كثرة المشاهدة، ومثلي كل مرة يتفاجآن 

بالقديم الجديد.
مــتــخــفــيــاً في ثــيــابــي المـــمـــوهـــة، أنــــا والـــكـــامـــرا والمـــنـــظـــار نــنــتــظــر الــلــحــظــات الــتــي لن 
تتكرر، نعاين فيها الأرواح التي ترفرف مع الأجنحة راسمة ما تيسر من أسرار 

الحياة والبعث والعبث.
لا فرق في المكان أكان ضفة نهر أو مستنقعاً، قلب غابة أو تلة جرداء أو شيراً 
صــخــريــاً. لكل مــكــان قصصه، لكل مــكــان ســاكــنــوه. وبــن المــكــان والــســكــان ألــغــاز، 
أساطير وحيوات مشتركة. تتماهى الألوان والأصوات والمكان والكائنات. تتخفى 

وتختبئ، مثلي تماماً، لترصدني وأرصدها، أناظرها وتناظرني.
كل رحلة، كل مشاهدة، كل حركة، تعلمني المزيد.

أتــعــلــم الــصــر. أتــعــلــم فــن الــتــمــويــه والــتــخــفــي. أتــعــلــم حــب الــحــيــاة. أتــعــلــم فن 
المراقبة، الحرب، الانقضاض، الانسحاب...

كل رفة جناح وصوت وحركة تفتح لي آفاقاً جديدة، لأستكمل فهم الحياة.
هنا في الــــراري، بــعــيــداً عــن المــدنــيــة، لا زيـــف، لا كـــذب، لا وقــت مــهــدور، كل 
حــركــة مــحــســوبــة، لــكــل نــــداء قــيــمــة، الــصــيــد لــلــضــرورة، الــهــرب لــلــنــجــاة، الــحــرب 

للبقاء...
لا أطماع، لا جشع، لا تملك أو استملاك.

حرية. حرية مطلقة.
هذا ما أحياه كل يوم، في البراري مع الطيور. 

عقاب حوّام طويل الساق 
Long legged buzzard

»حمى حمّانا، في فترة بعد 
الظهر. هو غير قلق لأنه على 
مسافة آمنة من العش الذي 

بناه في الشير، وأنا بثياب 
تتماهى مع الغابة. تتكرر 

لقاءاتنا. هو ابن حمانا، ولد 
شادي سعد مدير مرصد مراقبة هجرة الطيور الكاسرة في حمى حمّانا.فيها، والآن يتكاثر فيها«.
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التمّ الصامت 
Mute swan

»تربيتش، في جنوب 
تشيكيا. عندما وصلنا أنا 
وصديقي ماتن يتل الى 
حافة المستنقع، تسلق 

الفرخ ظهر أمه لكي يحتمي 
ويشعر بالأمان. لم نكن 

بحاجة إلى تمويه. أما هي 
فابتعدت بمهابة مع وليدها 

صوب المغيب«.

Caspian gull  نورس قزويني
»طلب مني أن أتبعه وأوثّق عمله في تنظيف البحر من مخلفات البشر. اقتادني الى حيث ترمى مخلفات 

المسالخ، وانصرف مع رفاقه إلى تنظيف المياه. على طول الشاطئ اللبناني، وخاصة في موسم الشتاء، 
تزورنا ألوف النوارس من أنواع مختلفة، كالقزويني والأرمني والأسود الرأس وغيرها. وعلى عكس أوروبا 
حيث تقارب البشر دون خوف، هي في لبنان حذرة جداً، إذ تخشى الموت المجاني. ولكي نتمكن من أخذ 

صور قريبة علينا أن نتصبر دون حراك«.

White stork لقلق أبيض
في الأسبوع الثاني من شهر 

أيار )مايو( 2025، وبناء على 
دعوة من مجموعة أشخاص 

تهتم بطيور اللقلق في 
تشيكيا، كان لي الحظ في 
تحقيق حلم مشاهدة هذه 

الطيور في أعشاشها المبنية 
على المداخن وأسطح المنازل 

وأعالي الشجر.
هذا »طونيش«، أشهر لقلق 

في تربيتش، ومن مواليد هذه 
المدينة الجنوبية. تلاقينا سابقاً 
في مواسم الهجرة في لبنان. 
كان مع رفاقه في رحلة العودة 

الى الوطن، وكنت أواكب 
عبور سربه ليجتاز بسلام. هنا 
استقبلني على أرضه، سمح 

لي أن أعاين عشه، وأخبرني أنه 
سيعود ويمر بي مجدداً في 

مواسم الهجرة«.



“Every wing flapping, every 
sound, every movement 
opens new horizons for me 
to complete my life lessons,” 
says birdwatcher and wildlife 
photographer Chadi Saad. 
Here is a selection of his photos 
at an exhibition organized by 
the Society for the Protection 
of Nature in Lebanon (SPNL) 
at the Artist House during the 
Hammana Cherry Festival 
2025.

Text and photos by Chadi 
Saad, Manager of SPNL’s Hima 
Hammana Raptor Observatory

Addicted to Birds

Glossy Ibis أبو منجل اللمّاع
»أول توثيق لتعشيش هذه الطيور في لبنان. منذ ثلاثة أعوام، أعاين طيور أبي منجل اللمّاع وهي 

تمضي موسم التزاوج متنقلة في مستنقعات البقاع الغربي. وطوال السنوات الثلاث الماضية حاولتُ 
مراراً وتكراراً أن أثبت أنها تفرخ في لبنان، حيث هي مسجلة كزائر صيفي فقط. هذه السنة، منذ الشهر 

الخامس ولغاية الشهر الثامن، تمكنتُ من توثيق تعشيشها وتكاثرها. رصدتُ عشّين، في الأول فرخان 
وفي الثاني فرخ واحد«.

أم تحضن البيض  وقربها فرخ فاقس فرخ بعمر 19يوماً
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د. زياد دباجة

أجريتُ عام 2020 دراسة لاستكشاف تصورات وتوجهات 
مـــعـــلـــمـــي المــــــــــــدارس الـــلـــبـــنـــانـــيـــة الــــحــــكــــومــــيــــة والـــــخـــــاصـــــة تـــجـــاه 
الــــتــــعــــلــــيــــم في الـــــــــهـــــــــواء الـــــطـــــلـــــق وإدمــــــــــاجــــــــــه في مــــمــــارســــاتــــهــــم 
ــــارك في الـــــدراســـــة ثــــاثــــون مـــعـــلـــمـــاً ومــعــلــمــة  ــ الــتــعــلــيــمــيــة. شـ
من مدرسة ابتدائية حكومية ومدرسة خاصة في منطقة 

ريفية من لبنان.
اعتبرت كلتا المجموعتين أن التعليم في الهواء الطلق 
ــــد الـــــصـــــارمـــــة  ــ ــــواعـ ــ ــــقـ ــ يــــحــــصــــل خـــــــــــارج المـــــســـــاحـــــة المـــــــــحـــــــــدودة والـ
لــلــصــف الــــــــدراسي الـــتـــقـــلـــيـــدي. ورأى المــــشــــاركــــون أن أنــشــطــة 
تــكــون ممتعة، مليئة بالتحديات  هـــذا التعليم يمكن أن 
ــــامـــــرات، بــــهــــدف تـــعـــزيـــز المـــفـــاهـــيـــم الـــنـــظـــريـــة الــــتــــي تــم  أو المـــــغـ
تــــدريــــســــهــــا في الــــفــــصــــل الــــــــــــــدراسي مــــــن خــــــــال الانــــــــخــــــــراط في 

أنشطة عملية ملموسة.
واقــــرح المــشــاركــون أن هـــذه الأنــشــطــة يمكن أن تــتــم في 
ملعب المدرسة، أو في الحديقة، أو في البيئات الطبيعية 
الــــــريــــــة، أو في أمـــــاكـــــن أخــــــــرى مــــثــــل مــــركــــز الــــبــــلــــديــــة لـــــدرس 
يتعلق بالتربية المدنية، أو في مصنع لفرز النفايات لدرس 

حول التربية البيئية.

دمج التعليم في الهواء الطلق
على رغم الموقف الإيجابي لمعظم المشاركين تجاه التعليم 
في الــــهــــواء الـــطـــلـــق، إلا أن 13 مــنــهــم فــقــط أفـــــــادوا بـــإشـــراك 
تــامــذتــهــم في أنــشــطــة مـــن هــــذا الـــنـــوع. ومــــن المــفــيــد الإشــــارة 
إلى أن نــســبــة أعــــى مـــن مــعــلــمــي المـــدرســـة الــخــاصــة أشــركــوا 
ــلّـــــمـــــي المـــــــدرســـــــة  ــ ــــة بـــــمـــــعـ ــ ــــارنـ ــ ــــقـ ــ ــــة مـ ــ ــــطـ ــ ــــــشـ ــــهــــــم في هـــــــــــذه الأنـ طــــــابــ
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الدكتور زياد فواز دباجة اختصاصي في الدراسات التربوية، وهذه المقالة ملخص 
لبعض نتائج دراسة الدكتوراه التي قام بها عام 2020.

ــــاً وثــــيــــقــــاً. وقــــــــدم آخـــــــــرون أفــــــكــــــاراً مــخــتــلــفــة  ــــبـــــاطـ مـــرتـــبـــطـــان ارتـ
لـــتـــنـــفـــيـــذ أنــــشــــطــــة في هــــــــذا الإطــــــــــــــار، مــــثــــل تـــنـــظـــيـــف شــــاطــــئ، 
وزيــارة منشأة لفرز النفايات، وإيجاد طرق لإعادة تدوير 

النفايات الملقاة في الطبيعة، وزراعة الأشجار. 
لــــــكــــــن كـــــــــل هــــــــــــذه الأفـــــــــــكـــــــــــار اقـــــــتـــــــصـــــــرت عـــــــــى مــــــقــــــرحــــــات، 
إذ لـــــم يــــذكــــر أي مـــــن المـــــشـــــاركـــــن تـــنـــفـــيـــذ أي مــــنــــهــــا. وهــــنــــاك 
الــعــديــد مــن الأســبــاب المحتملة، مثل ضيق الــوقــت وعــدم 
تــوفــر الــتــمــويــل الــــازم. كــمــا أن عــامــاً آخـــر يمكن أن يفسر 
هـــــذا الـــغـــيـــاب لـــأنـــشـــطـــة الــبــيــئــيــة الـــخـــارجـــيـــة، وهـــــو المــعــايــر 
المجتمعية اللبنانية التي تميل إلى قلة القيام بالممارسات 
الصديقة للبيئة، وقــد تـــردد صــدى ذلــك في روايــــات اثنين 
ــــاركــــــن شــــــــــددا عــــــى أهــــمــــيــــة الـــــجـــــانـــــب الاجــــتــــمــــاعــــي  مــــــن المــــــشــ
والــثــقــافي تــجــاه إعـــداد أفـــراد أصــدقــاء للبيئة. وبــالــتــالي، قد 
يــنــفــع إشـــــراك الأشـــخـــاص الــبــالــغــن إلى جــانــب الأطـــفـــال في 

أنشطة موجهة نحو التربية البيئية. 

فوائد التعليم الخارجي
اقترح المشاركون أن التعليم في الهواء الطلق يمكن أن:

• يــســمــح لــلــطــاب بــالــتــعــلــم في أجــــــواء مــفــعــمــة بــالــحــيــويــة 
وبتجارب مباشرة، حيث يستخدمون حواسهم المختلفة، 
مثل الرؤية واللمس والاستماع، مما يحفزهم ليصبحوا 

أكثر حرصاً على التعلم والتعبير عن أفكارهم.

توصيات للمدارس 
والمسؤولين التربويين

بــنــاءً عــى نتائج دراســتــه وآراء بعض المــشــاركــن فيها، يــقــرح الدكتور 
زياد دباجة ما يأتي:

• دعــم وتدريب المعلمين لتمكينهم من القيام بالأنشطة التعليمية 
في الهواء الطلق بطريقة بنّاءة.

• تعديل المــنــاهــج لتصبح أكــر مــاءمــة للتعليم في الــهــواء الطلق من 
خلال، مثلاً، التركيز على أهمية التعلم التطبيقي الملموس.

• تــــوفــــر الـمـــــــــوارد المــــالــــيــــة والـــلـــوجـــســـتـــيـــة لــــلــــمــــدارس لإدمـــــــــاج الـــتـــعـــلـــيـــم في 
الهواء الطلق ضمن التدريس بشكل دائم ومنتظم.

• تشجيع القيام بأنشطة التعليم خارج النطاق الجغرافي للمدرسة، 
بــمــا في ذلـــك مــشــاريــع الــعــمــل المــيــداني والــفــعــالــيــات الــتــنــافــســيــة، بحيث 
يــحــصــل الــــطــــاب عــــى فـــــرص لــــزيــــارة مـــنـــاطـــق مــخــتــلــفــة مــــن لـــبـــنـــان، مــمــا 

يساعد أيضاً على تقريب المجتمعات اللبنانية بعضها من بعض.
• إشراك الكبار والصغار في أنشطة مختلفة تهدف إلى التثقيف البيئي 
في الــهــواء الطلق، مثل التشجير، وتنظيف الــشــواطــئ، وحــمــات فرز 
الـــقـــمـــامـــة. يــمــكــن لـــهـــذه الأنـــشـــطـــة أن تـــســـاعـــد في زيــــــــادة الــــوعــــي الــبــيــئــي 
لدى الجمهور اللبناني، وبالتالي تغيير وجهة نظر المجتمع نحو تبني 

ممارسات أكثر صداقة للبيئة.

التعليم في 
الهواء الطلق

تطبيقات في 
المدارس اللبنانية

)SPNL( الذي طورته وتعممه جمعية حماية الطبيعة في لبنان  )SNOW( »أطفال يتعلمون في الطبيعة ضمن برنامج »مدرسة بلا جدران

الرسمية، وكانت هذه الأنشطة المتعلقة بالمناهج الدراسية 
تتم بين حين وآخر وليس على أساس دائم ومنتظم.

مـــن حــيــث آلـــيـــة الــتــنــفــيــذ، قــــدم 25 مــعــلــمــاً الـــعـــديـــد من 
الأفكار لدمج هذا الأسلوب ضمن تدريسهم. مثلاً، اقترح 
معلمو اللغات أن زيارة الأماكن الطبيعية يمكن أن تلهم 
الـــطـــاب وتـــنـــمّـــي مـــهـــاراتـــهـــم في الــتــعــبــر الــلــفــظــي والــكــتــابــي. 
كــــمــــا يـــمـــكـــن لـــلـــتـــعـــلـــيـــم في الــــــهــــــواء الــــطــــلــــق أن يـــمـــثـــل فـــرصـــة 
لـــتـــدريـــس المــوســيــقــى في الــطــبــيــعــة. وأبــــــدى مــعــظــم معلمي 
مادة العلوم إمكانية الاستفادة منه لتعزيز فهم الطلاب 
للنظام البيئي المحلي، بما في ذلك النباتات والحيوانات، 
بـــالإضـــافـــة إلى مـــواضـــيـــع أخــــــرى تــتــعــلــق بـــالـــطـــعـــام والـــنـــظـــام 
الــغــذائي الصحي عــن طريق تــنــاول الفواكه والخضر التي 

يزرعها الطلاب. 
بالنسبة للأفكار المقترحة في مواد الاجتماعيات، أشار 
بــعــض المـــشـــاركـــن إلى إمــكــانــيــة إجــــــراء درس في الــجــغــرافــيــا 
حول الموارد المائية والزراعة على ضفة نهر، أو تنظيم رحلة 
مـــيـــدانـــيـــة إلى مــــواقــــع أثــــريــــة لـــلـــتـــعـــرف عــــى بـــعـــض الأحــــــداث 
الــتــاريــخــيــة ذات الــصــلــة، أو تــقــديــم درس حـــول الــخــدمــات 
الحكومية مــن خــال زيـــارة مــركــز البلدية في ســيــاق حصة 

عن التربية المدنية.
أمــا في الــريــاضــيــات، فكانت هــنــاك آراء بــأن التعليم في 
الهواء الطلق ليس ضرورياً، أو يصعب دمجه في تدريس 
هذه المادة. وقد يرجع سبب ذلك جزئياً إلى الحمل الزائد 
على مناهج الرياضيات، كما اقترح المشاركون في الدراسة 

وكما جاء في بعض المراجع ذات الصلة.

التربية البيئية
تعلقت بعض النتائج الأخرى بطريقة ربط المشاركين بين 
التعليم في الهواء الطلق وأهــداف الاستراتيجية الوطنية 
للتربية البيئية في لبنان. فاعتبر بعضهم أن هذين المجالين 
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• يحسّن الحالة العقلية والنفسية للطلاب إذ يشعرون 
بالراحة والصفاء.

• يساعد على تقوية العلاقة بين المعلمين والطلاب.
• يــشــجــع الـــطـــاب عـــى أن يـــكـــونـــوا أكــــر إبــــداعــــاً ويـــشـــاركـــوا 
بفعالية في الأنشطة التعليمية بحيث يطورون مهاراتهم 

التعاونية كفريق واحد.
• يـــكـــســـر الـــــــروتـــــــن المـــــمـــــل لـــــطـــــرق الـــــتـــــدريـــــس الـــتـــقـــلـــيـــديـــة في 

الصف.

صعوبات وتحديات 
اقـــــــرح المــــشــــاركــــون مـــجـــمـــوعـــة تـــحـــديـــات قــــد تــــواجــــه تــطــبــيــق 

مفهوم التعليم في الهواء الطلق، هنا أهمها:
• مــخــاوف تتعلق بالسلامة )إدارة سلوكيات الــطــاب في 

الخارج(
• عدم الجدية والتركيز بالنسبة إلى بعض الطلاب أثناء 

وجودهم في الخارج
• تأمين النقل ذهاباً وإياباً إلى موقع التعليم الخارجي

• الأحوال الجوية، مثل البرودة الشديدة والأمطار
الـــــــــــــــازم والأدوات المــــنــــاســــبــــة  الـــــــتـــــــدريـــــــب  عــــــــى  الــــــحــــــصــــــول   •
مــثــل الألــــــواح المــحــمــولــة )tablet( لــلــقــيــام بــهــذه الــحــصــص 

التعليمية بشكل فعال
بـــــهـــــذه  لـــــلـــــقـــــيـــــام  دعـــــــــــم الأهــــــــــــــل والإدارة  عـــــــــى  الـــــــحـــــــصـــــــول   •

النشاطات
• تغطية المناهج المكثفة للمواد التعليمية

وقـــــــــــــــد تـــــــــوافـــــــــقـــــــــت أجــــــــــــوبــــــــــــة المــــــــــشــــــــــاركــــــــــن مــــــــــــن المــــــــدرســــــــتــــــــن 
الــحــكــومــيــة والـــخـــاصـــة عــــى أهـــمـــيـــة الـــتـــعـــاون بــــن المــعــلــمــن 
والإدارة ودعــــــــم مـــــــــدراء المــــــــــــدارس، كـــعـــامـــلـــن رئـــيـــســـيـــن في 
التنفيذ الناجح لأي برنامج تعليمي، بما في ذلك التعليم 

في الهواء الطلق. 
في الــخــتــام، يمكن لأصــحــاب المــصــلــحــة، مــثــل المــدرســن 
لــــبــــنــــان وبـــــــلـــــــدان أخــــــــرى،  ــــيـــــة والــــتــــعــــلــــيــــم، في  الـــــربـ ووزارات 
الاســتــفــادة مــن هـــذا الــبــحــث لتوجيه ســيــاســات وتطبيقات 
الـــتـــعـــلـــيـــم في الــــــهــــــواء الــــطــــلــــق. كــــمــــا يـــمـــكـــن لـــكـــلـــيـــات الـــربـــيـــة 
ــــائـــــج الـــــــــدراســـــــــة لــــتــــطــــويــــر بـــــــرامـــــــج إعـــــــــداد  ــــتـ الاســـــــتـــــــفـــــــادة مـــــــن نـ
المــــعــــلــــمــــن الـــــتـــــي تــــشــــمــــل في مـــنـــاهـــجـــهـــا مـــــكـــــون الـــتـــعـــلـــيـــم في 
الـــهـــواء الــطــلــق. فــهــو نــهــج واعـــد لــلــتــدريــس اكــتــســب أرضــيــة 
في أجــزاء مختلفة من العالم، أمــا في لبنان فقد ثبت أنه 
نــادراً ما ينفذ في المـــدارس. وبالتالي، يجب بــذل جهد أكبر 

لتشجيع دمجه في التدريس اليومي. 
وقد أثبتت مبادرة مدرسة بلا جــدران )SNOW( التي 
 )SPNL( لـــــبـــــنـــــان الــــطــــبــــيــــعــــة في  ــــنـــــفـــــذهـــــا جــــمــــعــــيــــة حـــــمـــــايـــــة  تـ
أهميتها في تعزيز نهج التعلم النشط في الطبيعة، والذي 
يمكن أن يساعد في إعداد مواطنين قادرين على مواجهة 
ــــتـــــحـــــديـــــات المـــــتـــــعـــــددة أمــــــــــام لــــبــــنــــان والــــــعــــــالــــــم، وخــــصــــوصــــاً  الـ

التغير المناخي وعواقبه الكارثية المدمرة. 

Integrating Outdoor Education in 
Lebanese Schools
	       
Summary: Little has been done to examine the practice of 
outdoor education in the Middle Eastern context of Lebanon. 
This brief article underscores outcomes from a doctoral 
mixed-methods multisite case study through which I explored 
the perceptions and attitudes of Lebanese public and private 
school teachers toward outdoor education and its integration 
into their teaching practices (Dabaja, 2020). In total, thirty 
educators, including two school principals, coming from one 
public and one private primary school in a rural area of Lebanon 
participated in the study. Questionnaires were used to seek 
the perspectives of teachers while individual interviews were 
conducted with both principals. For the purpose of the article, 
I highlight how Lebanese school teachers defined outdoor 
education and the ways through which they could integrate 
it into their teaching of curriculum subjects and environmental 
issues. I also draw on the participants’ narratives to underscore 
their perceived benefits from engaging in outdoor education, 
the associated implementation challenges, and the role of 
school leaders in its provision. Finally, recommendations for 
policy and practice were proposed.

By Ziad F. Dabaja, PhD in Educational Studies
Dabaja, Z. F. (2020). An Explorative Case Study of the Perceptions 
and Attitudes of Lebanese School Educators toward the Integration 
of Outdoor Education in the Teaching of School Curricula [Doctoral 
dissertation, University of Windsor]. 
https://scholar.uwindsor.ca/etd/8442/ 
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ثانوية غرين هيلز الصديقة للبيئة 
تحتضن برنامج  SPNL »مدرسة بلا جدران«

سوزان الحلبي 

ــــز مــــــــــدرســــــــــة خــــــــاصــــــــة في بـــــلـــــدة  ــلــ ــ ــيــ ــ ثــــــــانــــــــويــــــــة غــــــــريــــــــن هــ
الشبانية، جبل لبنان، تضم حــوالي 350 طالباً، 
وتــــقــــدم تـــمـــيـــزاً أكــــاديــــمــــيــــاً وتـــــجـــــارب تــعــلــيــمــيــة غــنــيــة 

تناسب جميع الأعمار وأنماط التعلم المختلفة.
نــحــن مجتمع مــرابــط يــؤمــن بتقديم أكـــر من 
مـــجـــرد مـــعـــرفـــة أكـــاديـــمـــيـــة. نـــركـــز عــــى رعــــايــــة أفـــــراد 
ــــلـــــن، عـــــــى درايــــــــــــــة بــــبــــيــــئــــتــــهــــم ومـــجـــتـــمـــعـــهـــم  ــــتـــــكـــــامـ مـ

وتحديات المستقبل.
لطالما آمنّا بــأن التعليم يجب أن يكون هادفاً 
وعــمــلــيــاً ومــرتــبــطــاً بــالــحــيــاة الـــواقـــعـــيـــة. وقـــادنـــا هــذا 
الإيـــــمـــــان إلى تـــبـــنـــي بــــرامــــج تـــســـاعـــد طـــابـــنـــا عــــى أن 

يصبحوا مواطنين مسؤولين ومبدعين وفاعلين.

SNOW أهمية برنامج
 )SNOW( »يُــــتــــيــــح بــــرنــــامــــج »مــــــدرســــــة بــــــا جــــــــــــدران
لـــلـــطـــاب الـــتـــعـــلـــم مــــن خـــــال الـــتـــفـــاعـــل المـــبـــاشـــر مــع 
الــطــبــيــعــة والمــجــتــمــع ومــحــيــطــهــم، كــمــا يشجعهم 
عـــى اســتــكــشــاف الـــعـــالـــم خـــــارج الــفــصــل الـــــدراسي 
ــــذا الـــــرنـــــامـــــج الــــعــــمــــي الـــــذي  ــ ومــــراقــــبــــتــــه وفــــهــــمــــه. هـ
 )SPNL( طورته جمعية حماية الطبيعة في لبنان
يــنــمّــي مـــهـــارات الــتــفــكــر الـــنـــقـــدي، وحــــل المــشــاكــل، 
ــــيـــــادة، وهــــــي صــــفــــات لا  ــــقـ والــــعــــمــــل الـــجـــمـــاعـــي، والـ

يُمكن اكتسابها من الكتب المدرسية وحدها.
يُمثّل هذا البرنامج لطلابنا فرصةً لما يلي:

• تجربة التعلم بطريقة ممتعة وجذابة.
• ربط المواد الأكاديمية بالحياة الواقعية.

• بناء روابط أقوى مع بيئتهم ومجتمعهم.

• تــطــويــر مــهــارات أســاســيــة لمستقبلهم الشخصي 
والمهني.

إضافة برنامج تغير المناخ
ــــاً بــــرنــــامــــجــــاً لـــتـــغـــر المــــنــــاخ  هـــــــذا الــــــعــــــام، نُــــــقــــــدّم أيــــــضــ
كـــجـــزء مـــن مـــبـــادرة SNOW. فــبــلــدنــا لــبــنــان يُــعــاني 
بالفعل مــن آثـــار تــغــر المــنــاخ، مــن نــقــص المــيــاه إلى 
أحـــوال الطقس المتطرفة. إن تثقيف طلابنا حول 
هذه القضية الملُحّة ليس اختيارياً، بل مسؤولية. 
ومن خلال هذا البرنامج، سيتمكن الطلاب من:

• التعرّف على أسباب تغير المناخ وتأثيراته.
• اســــــتــــــكــــــشــــــاف المـــــــــمـــــــــارســـــــــات المـــــــســـــــتـــــــدامـــــــة وكــــيــــفــــيــــة 

تطبيقها في حياتهم اليومية.
• العمل على مشاريع بيئية تُفيد مجتمعهم.

• أن يُصبحوا سفراء شباباً لحماية البيئة.

لماذا برنامج SNOW مهم للبنان؟
ــيــــــة  ــ ـــئــ ـــــيـــ يـــــــــــــواجـــــــــــــه لـــــــــبـــــــــنـــــــــان تــــــــــحــــــــــديــــــــــات اقــــــــــتــــــــــصــــــــــاديــــــــــة وبـ
واجتماعية. والتعليم التقليدي غير كافٍ لإعداد 
الــــطــــاب مــــن أجـــــل مـــواجـــهـــة هـــــذه الـــتـــحـــديـــات. لـــذا 
تُعتبر برامج مثل SNOW والتثقيف حول التغير 

المناخي ضرورية لأنها:

• تُنشئ جيلاً واعياً ونشطاً.
ــلـــــول مـــحـــلـــيـــة لــلــمــشــاكــل  ــ • تُــــشــــجــــع عـــــى إيـــــجـــــاد حـ

العالمية.
• تُعزز الصلة بين الطلاب وأرضهم.

• تُقدم نماذج تعليمية مرنة وغير مكلفة.

التزامنا بمستقبل أفضل
SNOW وبــــــرنــــــامــــــج  بـــــــرنـــــــامـــــــج  ــــيـــــق  ــــبـ تـــــطـ مـــــــــن خــــــــــــال 
ــــو مـــــــدرســـــــتـــــــنـــــــا خـــــــطـــــــوةً  »الــــــــتــــــــغــــــــر المــــــــــنــــــــــاخــــــــــي«، تــــــخــــــطــ
ــــبــــــرةً نــــحــــو تـــعـــلـــيـــم حـــــديـــــث وفــــــعــــــال. نــــحــــن نُـــهـــيـــئ  كــ
طــابــنــا لــيــس فــقــط لــلــنــجــاح الأكـــاديـــمـــي، بــل أيــضــاً 
لــيــصــبــحــوا مــواطــنــن فــاعــلــن ومـــســـؤولـــن يهتمون 

ببلدهم وبكوكب الأرض.
لقد اخترنا تطبيق هذا البرنامج لأنه:

• يُنمّي مهارات التفكير النقدي وحل المشكلات، 
إذ يتعلم الطلاب بالممارسة، لا بالحفظ فقط.

• يُشجع التعاون والإبداع والاستقلالية.
• يربط الطلاب بمجتمعهم وبيئتهم، مما يُنمّي 

لديهم الشعور بالمسؤولية والانتماء.
• يـــدعـــم الــنــمــو الــعــاطــفــي والاجـــتـــمـــاعـــي لــلــطــاب. 
فــــــــالــــــــتــــــــواجــــــــد في الــــــطــــــبــــــيــــــعــــــة والـــــــتـــــــعـــــــلـــــــم مـــــــــــن خـــــــال 

التجارب يُحسّن الصحة النفسية والذهنية.

Green Hills School Embraces SNOW 
School with No Walls program (SNOW) allows students to learn through 
direct interaction with nature, society, and their surroundings. Developed 
by SPNL, it encourages them to explore, observe, and understand the 
world outside the classroom. This hands-on learning develops critical 
thinking, problem-solving, teamwork, and leadership skills—qualities that 
cannot be learnt from textbooks alone. (By Suzane El Halabi)

SPNL تلاميذ غرين هيلز في رحلة ميدانية إلى حمى رأس المتن بالتعاون مع

يُتيح برنامج »مدرسة بلا 
جدران« )SNOW( للطلاب 

التعلم بالتفاعل المباشر مع 
الطبيعة والمجتمع ومحيطهم 

ويشجعهم على استكشاف 
العالم خارج الفصل الدراسي
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نــادراً ما يلتقي السرد القصصي بحماية البيئة، لكن دينا الرفاعي وجدت 
طــريــقــة لــجــعــل الاثـــنـــن يــرقــصــان مـــعـــاً، بـــألـــوان زاهـــيـــة وفــــرح صــــادق ورســالــة 

هادفة. 
ــــتـــــخـــــصـــــصـــــات، رسّـــــــــامـــــــــة، تــــتــــمــــتــــع بــــخــــرة  ــــــي مــــصــــمــــمــــة مـــــتـــــعـــــددة الـ ــــا هـ ــــنــ ديــ
تـــزيـــد عـــن 15 عـــامـــاً في مـــجـــال ابــتــكــار وصــنــاعــة الألــــعــــاب. عــمــلــت عـــى تــطــويــر 
شخصيات شهيرة لشركات عالمية مثل ديزني ويونيفرسال وهاسبرو. لكن 
تعاونها الأخير مع جمعية حماية الطبيعة في لبنان )SPNL( شكّل نقطة 

تحول استثنائية، حيث منحت الطبيعة وجهاً وصوتاً وروحاً.
لم يكن حب دينا لتصميم الشخصيات مجرد مسار مهني، بل شغف 
شــخــي. فبفضل خلفيتها الثقافية الغنية وموهبتها في ســرد القصص، 
لطالما آمنت أن أفضل الشخصيات هي التي تبقى معنا بعد نهاية القصة. 
وعـــنـــدمـــا طـــلـــبـــت مـــنـــهـــا SPNL تـــطـــويـــر اســـراتـــيـــجـــيـــة تـــمـــائـــم، أي شــخــصــيــات 
رمزية )mascots( قــادرة على إلهام الجيل الجديد من حُماة البيئة، لم 

تصمّم مجرد شخصيات، بل خلقت عالماً متكاملاً.
كــانــت رؤيــــة SPNL واضـــحـــة: ابــتــكــار تــمــائــم جـــذّابـــة تــحــمــل بـــعـــداً ثــقــافــيــاً 
عــــربــــيــــاً وتــــجــــسّــــد روح »الـــــحِـــــمـــــى«، ذلــــــك الــــنــــظــــام الـــتـــقـــلـــيـــدي لـــحـــمـــايـــة المـــــــوارد 
الطبيعية بقيادة المجتمع المحلي. أما التحدي أمام دينا فكان: كيف تترجم 
تنوع النظم البيئية في لبنان إلى تمائم يتعلّق بها الأطفال ويتعلمون منها.
وكانت النتيجة: ستة حرّاس، لكل منهم شخصيته وهويته ورسالته، 
 SPNL ويــــحــــمــــل اســـــمـــــاً عــــربــــيــــاً عـــمـــيـــق المــــعــــنــــى يــــبــــدأ بــــحــــرف الـــــــحـــــــاء... شــــعــــار

والحِمى وحُماة الحِمى. هؤلاء هم:
حمزة الصقر، الحامي الحكيم الذي يعلّمنا أن القيادة تعني الرعاية

حُرّة الصقر، الكشافة الشجاعة المرشدة
حَلا الهدهد، مبعوثة الأمل والتجدد

حليم القنفذ، الروح الهادئة التي تروّج للرفق والتنوع البيولوجي
حياة الثعلب، الحارسة الذكية للحياة البرية والصيد المسؤول

حارث الغرير، المراقب الصامت الذي يصغي إلى إيقاع الطبيعة
كــــل تــمــيــمــة صُـــمـــمـــت بـــعـــنـــايـــة لـــتـــكـــون جــــذابــــة بــــصــــريــــاً، مــــعــــرة عـــاطـــفـــيـــاً، 
تحمل رسالة تربوية وعناصر مميزة مثل بذلة الاستكشاف وحقيبة الظهر 

والمنظار. لم تكن دينا تصمم ألعاباً، بل كانت تصمم تعاطفاً.
مـــا يــمــيــز ديـــنـــا هـــو قـــدرتـــهـــا عـــى ربــــط الـــفـــن بـــالـــرســـالـــة. فـــهـــذه الــتــمــائــم لم 
تُخلق لتبقى عــى الــرفــوف، بــل لتكون جـــزءاً مــن حــمــات تــوعــيــة، وأدوات 
تـــعـــلـــيـــمـــيـــة عــــــن الــــطــــبــــيــــعــــة، وشـــــــــــــارات لـــــــــــدروب المـــــــــي، وشــــخــــصــــيــــات تــــجــــارب 
تفاعلية تروي قصصاً. الهدف منها: تجسيد شعار SPNL وحُماة الحِمى 
بـــوجـــه مـــحـــبـــوب، وتـــعـــزيـــز الــــرابــــط الـــعـــاطـــفـــي الـــطـــويـــل الأمــــــد مــــع الأطــــفــــال، 

وتحفيزهم ليصبحوا حماة للطبيعة.
في كــــل رســــــم وتـــصـــمـــيـــم حـــافـــظـــت ديــــنــــا عــــى رؤيـــــــة واحــــــــــدة: هــــــذه لــيــســت 
مــجــرد شــخــصــيــات، بــل حــــرّاس للطبيعة، يــجــسّــدون لــبــنــان الــغــنــي بحياته 
الــريــة ويــبــثّــون روح الــحِــمــى. لــم تعد تصاميمها مــجــرد رســـوم جميلة، بل 
أصـــبـــحـــت جــــــــزءاً مــــن حــــركــــة مــتــنــامــيــة لـــجـــعـــل حـــمـــايـــة الـــبـــيـــئـــة أمــــــــراً شــخــصــيــاً. 
وعـــــر هـــــذه الـــتـــمـــائـــم، يــســتــطــيــع أطــــفــــال لـــبـــنـــان أن يــــــروا أنــفــســهــم كــكــشــافــة، 
ومـــزارعـــن، وحُـــمـــاة ومــراقــبــن للطبيعة. فــالــعــنــايــة بــالــبــيــئــة تــبــدأ أحــيــانــاً من 

تميمة صغيرة تحمل رسالة كبيرة.
قــريــبــاً تصبح هــذه التمائم بــن أيــديــكــم في إصـــدار أول مــحــدود. ويمكن 
لــلــمــهــتــمــن، مــــن الأهــــــل والمـــعـــلـــمـــن وأصـــــدقـــــاء الـــبـــيـــئـــة، طـــلـــب الـــنـــســـخ الأولى 
من الدمى المحشوة أو الدبابيس )pins( أو التمائم الصغيرة التي يعمل 
 .)collectibles( مـــجـــمـــوعـــتـــهـــا  اســــتــــكــــمــــال  عـــــى  أصــــحــــابــــهــــم  مـــــع  الأطــــــفــــــال 
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SPNL قصة دينا الرفاعي وتمائم
حُماة الحِمى حُرّاس الطبيعة

The Rise of SPNL’s 
Mascot Universe
In a world where storytelling and 
conservation rarely intertwine, Dina 
Al Rifai has found a way to make 
them dance together-colorfully, 
joyfully, and meaningfully. As a 
multidisciplinary creator, illustrator, 
and toy designer in the global toy 
industry, from shaping icons at 
Disney and Universal to reimagining 
beloved classics at Hasbro, 
she mastered the art of building 
emotional bridges between design 
and storytelling. But in her recent 
collaboration with the Society for 
the Protection of Nature in Lebanon 
(SPNL), Dina has taken this vision a 
step further-by giving nature a face, 
a voice, and a heart.
SPNL’s vision was clear: build a set 
of emotionally resonant, culturally 
rooted mascots that embody the 
spirit of Hima—the traditional 
Arabian system of community-based 
conservation. Dina’s challenge was 
to distill the essence of Lebanon’s 
diverse ecosystems into characters 
that children could admire, learn 
from, and grow with.
Her response? A cast of six 
guardians, each with a distinct 
personality, visual identity, and moral 
compass:
Hamza the Hawk, the wise protector 
who teaches us that leadership 
means care.
Hurra the Hawk, a trailblazing scout 
who guides with courage.
Hala the Hoopoe, the radiant 
messenger of hope and regeneration.
Halim the Hedgehog, the gentle 
soul who champions kindness and 
biodiversity.
Hayat the Fox, the clever guardian of 
rare wildlife and sustainable hunting.
Harith the Badger, the quiet cultivator 
who listens to nature’s whispers.
The SPNL mascots are currently 
in production and will be available 
soon as part of a limited launch. 
Fans, educators, and conservation 
partners can pre-order the first 
mascot plush toys and collectibles 
by reaching out to news@spnl.org.

Hamza the Hawk  حمزة الصقر
ـــــر حــــــــمــــــــزة فـــــــــــــوق الـــــــــغـــــــــابـــــــــات والأنـــــــــــــهـــــــــــــار والــــــــــجــــــــــبــــــــــال، ويــــــــــحــــــــــرس الأرض  ـــــطــ يــ
والــحــيــوانــات. يعلّم الأطــفــال كيف يكونون حُــمــاة الطبيعة، بإرشادهم 
إلى سبل حماية الأشــجــار والــحــيــوانــات والــطــيــور. لطيف، شــجــاع، قوي 

الشخصية، يحمل حقيبة ظهر تحوي اللوازم الضرورية.
شعاره: »بالحكمة والاهتمام نطير نحو مستقبل أفضل!«

Hurra the Hawk حُرّة الصقر
حُرّة الفتيّة معروفة بشجاعتها في حماية الغابات والأراضي الرطبة. 
تُلهم الأطــفــال لــلــدفــاع عــن الــحــيــوانــات الــتــي لا تستطيع الــدفــاع عن 
نفسها. شخصية بطولية جــذابــة. تــرتــدي وشـــاح الــكــشــافــة مــع عــدة 

شارات المميزة.
شعارها: »أجنحة قوية، قلوب قوية، لنحمي كل الحياة!«

Hayat the Fox  حياة الثعلب
حـــيـــاة أنـــيـــقـــة، لـــهـــا فـــــرو نــــاعــــم، وعـــــى وجـــهـــهـــا ابـــتـــســـامـــة لــــعــــوب. تــحــبّ 
ارتــــــــــداء الــــحــــي. تـــعـــلّـــم الأطـــــفـــــال أهـــمـــيـــة الــــحــــفــــاظ عــــى الـــنـــظـــم الــبــيــئــيــة 

الحساسة واستخدام موارد الطبيعة بحكمة. 
شعارها: »بقلوبنا وذكائنا، نحمي كل ما للأرض!«

Harith the Badger حارث الغرير
بينما يلعب الآخرون أو يطيرون أو يقفزون، يستمع حارث. يفهم 
ــــيـــــة لـــفـــحـــص آثـــــار  إيــــقــــاعــــات الـــطـــبـــيـــعـــة غـــــر الـمـــرئــــيــــة. يـــضـــع نـــــظـــــارات واقـ
الحيوانات والبذور والأشكال والعينات. هو المراقب الخفي للأرض. 
يــعــلّــم قيمة المــاحــظــة والــصــر والـــحـــدس، تــلــك المــعــرفــة الــتــي لا تــأتي 

من الاستعجال بل من الهدوء ومراقبة ما يكشفه العالم.
شعاره: »انظر جيداً، الطبيعة تترك لنا علامات«.

Hala the Hoopoe حَلا الهدهد
حلا مرحة، زاهية، تنشر رسائل الأمل والتجدد أينما حلّت. تُظهر 
للأطفال أنــهــم، مــن خــال زرع الأشــجــار وحماية الطيور واحـــرام 
الأرض، يــمــكــنــهــم بـــنـــاء مــســتــقــبــل مـــشـــرق مــــيء بــالــحــيــاة والألـــــــوان. 

تتزين بعقد مع شارة الحِمى.
شعارها: »أضيئوا العالم، احموا الأرض!«

Halim the Hedgehog حليم القنفذ
قد يكون حليم مغطى بالشوك، لكن قلبه عامر بالود والرحمة. هو هادئ، 
ــــاً بـــــضـــــرورة الـــــــــروّي والإصــــغــــاء  صــــبــــور، عـــمـــيـــق الـــتـــفـــكـــر، يــــذكّــــر أصـــــدقـــــاءه دائـــــمـ
والاهــتــمــام بـــأدق تفاصيل الطبيعة. يعلّم الأطــفــال أنــه حتى أكــر المخلوقات 
شوكاً يمكن أن يكون حارساً للسلام، وأن اللطف قوة وليس ضعفاً. يحمل 

حقيبة صغيرة تحوي بذور الزهور البرية ودفتر ملاحظات الطبيعة.
شعاره: »احمِ بصبر، واهتمّ بلطف«.

HAMZA THE HAWK

Name Meaning: "Strong" or "Steadfast"
Mascot Story Pitch:
Hamza is a young hawk who soars over forests, rivers, and 
mountains, keeping watch over the land and animals.
He teaches children how to be "guardians of nature" by 
guiding them to protect trees, animals, and birds.

His motto: "With wisdom and care, we fly toward a safer 
tomorrow!”

REPRESENTS:
Overall SPNL 

programs

Visual Style:
•Older appearance, with more of a 
Superman style attitude
•Sleek, friendly brown hawk with big 
bright eyes.
•A little backpack like an adventurer 
guide full of essentials

HURRA THE HAWK

Name Meaning: “Free" or "Liberty"
Mascot Story Pitch:
Hurra is a brave young hawk known for her courage in 
protecting the forests and wetlands.
She inspires children to stand strong for animals who 
cannot protect themselves.

Her motto: "Strong wings, strong hearts - protect all life!"

REPRESENTS:
Nature-based Tourism

Guiding
Trails

Visual Style:
• Heroic and inviting 
• Wears a scout badge of various enamel 
pin badges

HAYAT THE BLANDFORD’S
 FOX

Name Meaning: “Life" or ”Vitality"
Mascot Story Pitch:
She teaches children about the importance 
of preserving delicate ecosystems and 
being resourceful with nature’s gifts.

Her motto: “With heart and cleverness, 
we protect everything the earth has!”

Visual Style:
• Sleek fox with oversized ears (true to the 
Blandford’s fox look), soft sandy fur, and a 
playful grin.
•Wears a signature SPNL emblem jewelry. 

REPRESENTS:
Fish & Wildlife

Responsible Hunting
Education

HARITH THE EUROPEAN 
BADGER
Name Meaning: ”Cultivator” or “Provider” 
Mascot Story Pitch:
While the others might play or fly or leap, Harith 
listens. He understands the unseen rhythms of 
the wild. Hes the unseen observer of the land. He 
teaches the value of observation, patience, and 
intuition - the kind of knowledge that comes not 
from rushing ahead, but from being still and 
watching the world reveal itself.

His motto: “Look closely- nature leaves us 
signs”. 

Visual Style:
• Wears goggles to inspect tracks, spores, and 
patterns
•Wears an explorer vest with SPNL emblem

REPRESENTS:
Sustainability 
Agriculture

HALA THE HOOPOE / 
HUDHUD
Name Meaning: "Halo" or "Radiance"
Mascot Story Pitch:
Hala is a cheerful, colorful hoopoe 
bird who brings messages of hope 
and renewal wherever she flies.
She shows children that by planting 
trees, saving birds, and respecting 
the earth, they can create a bright 
future full of life and color.

Her motto: "Bring light to the world - 
protect the land!"

Visual Style:
• Super vibrant orange, black, and 
white feathers with a signature SPNL 
emblem jewelry. 

REPRESENTS:
Team Leader

Time Management
Photography

HALIM THE LONG EARED 
HEDGEHOG
Name Meaning: “Gentle, “patient”, or “mild-
tempered”
Mascot Story Pitch:
Halim may be covered in prickly quills, but he 
has the softest heart in the forest.
He’s calm, thoughtful, and always reminds his 
friends to slow down, listen, and care for the 
smallest parts of nature.
Halim teaches kids that even the prickliest 
creatures can be protectors of peace- and that 
gentleness is a strength, not a weakness.

Motto:
“Protect with patience, care with kindness.”

Visual Style:
• Approachable younger character
• Wears a SPNL shirt and carries a little satchel of 
wildflower seeds or a nature journal.

REPRESENTS:
Biodiversity

 Species
 Fauna and Flora
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حِمى قرنايل

في خـــــطـــــوة غــــــر مـــســـبـــوقـــة عــــــى صـــعـــيـــد حــــمــــايــــة الـــطـــبـــيـــعـــة 
والــتــنــمــيــة المـــســـتـــدامـــة، اتـــخـــذت بــلــديــة قــرنــايــل في حـــزيـــران 
ــــنـــــوزهـــــا  ــــايـــــة أغــــــــــى كـ ــــمـ لـــــحـ حــــــاســــــمــــــاً  قــــــــــــــــــراراً  )يـــــــونـــــــيـــــــو( 2025 
الطبيعية: غابات الصنوبر المعمّرة. فقد أعلنت البلدة، 
الــــواقــــعــــة عـــــى تــــــال جـــبـــل لـــبـــنـــان الـــــخـــــضـــــراء، عـــــن اقــــــراح 
رسمي لتصنيف أراضيها العامة الواسعة »حِــمــى«، أي 
منطقة محمية يديرها المجتمع المحلي وتستند إلى تقاليد 

لبنانية عريقة. 
ويُجسد هــذا القرار جــزءاً من حركة وطنية متنامية 
ــــــذي يُــــعــــزز دور المــجــتــمــعــات  لإحــــيــــاء نــــمــــوذج الــــحِــــمــــى، الـ

جبل لبنان، موفّرة موائل طبيعية لا حصر لها للعديد 
من أنــواع النباتات والحيوانات، وداعمة لسبل العيش 

التقليدية من خلال موسم جني الصنوبر.
غــر أن هـــذا الــنــظــام الــبــيــئــي الــحــيــوي يــواجــه تــهــديــدات 
مــــــتــــــزايــــــدة، مــــــن قــــطــــع الأشـــــــجـــــــار غــــــر الــــــقــــــانــــــوني، وحـــــرائـــــق 
الــــــــغــــــــابــــــــات، والآفــــــــــــــــــــات، وصـــــــــــــــولاً إلى الــــــتــــــوســــــع الـــــعـــــمـــــراني 

العشوائي والسياحة غير المنظّمة.
وإدراكـــــــــــــــــاً لـــــخـــــطـــــورة الـــــــوضـــــــع، أطـــــلـــــق مـــجـــلـــس بـــلـــديـــة 
قــرنــايــل خــطــة طــمــوحــة لإعــــان الأراضي الــعــامــة منطقة 
»حِــــــــمــــــــى«، مــــــا يـــضـــعـــهـــا رســـــمـــــيـــــاً تــــحــــت مــــظــــلــــة الـــحـــمـــايـــة 

المحلية كــحــمــاة للطبيعة، مــع دعـــم الــســيــاحــة البيئية، 
وحـــــمـــــايـــــة الـــــتـــــنـــــوع الـــــبـــــيـــــولـــــوجـــــي، وخــــــلــــــق مـــــــصـــــــادر عـــيـــش 

مستدامة.

غابة مهددة وإرث يستحق الحماية
تُــعــد قــرنــايــل مــوطــنــاً لإحــــدى أغــنــى غــابــات الــصــنــوبــر المثمر 
)Pinus pinea( في لبنان، والــتــي تُشكل جـــزءاً لا يتجزأ 
مـــن الــــــراث الــطــبــيــعــي الـــوطـــنـــي، فـــضـــاً عـــن كــونــهــا مـــــورداً 
بــيــئــيــاً واقـــتـــصـــاديـــاً بـــالـــغ الأهـــمـــيـــة لأهـــــالي المــنــطــقــة. وتُــشــكــل 
هــذه الــغــابــات نحو 18 % مــن إجــمــالي غــابــات الصنوبر في 

نموذج طليعي، حيث المجتمع المحلي يحمي غابات الصنوبر والبحيرات الجبلية ويصون التراث 
الثقافي والطبيعي ويعزز التنمية المستدامة. من خلال مبادرات مثل حِمى قرنايل، تواصل 
SPNL تأدية رسالتها الرامية إلى ضمان بقاء غابات لبنان وطبيعته الخلابة والحياة البرية فيها 

محفوظة للأجيال القادمة، حيث يعيش الإنسان والطبيعة في تكامل وانسجام 

البيئية، بالتعاون مع منظمات وطنية ودولية معنية 
بالحفاظ على البيئة.

»قـــــــرنـــــــايـــــــل أصـــــبـــــحـــــت الــــــــيــــــــوم جـــــــــــــــزءاً فـــــــــخـــــــــوراً مــــــــن هـــــذا 
الإرث الــــعــــريــــق«. هـــــذا مــــا قــــالــــه  أســـعـــد ســــرحــــال، المـــديـــر 
 )SPNL( الـــــعـــــام لـــجـــمـــعـــيـــة حــــمــــايــــة الـــطـــبـــيـــعـــة في لــــبــــنــــان
ــــيـــــس مـــنـــظـــمـــة »حُـــــمـــــاة الــــحِــــمــــى الــــدولــــيــــة«  ومـــــؤســـــس ورئـ
)HHI(. وأضاف: »إحياء نظام الحِمى هو هدية لبنان 
لــحــمــايــة الــطــبــيــعــة في الـــقـــرن الــــحــــادي والـــعـــشـــريـــن. هــذا 
ـــــروح الــحــقــيــقــيــة لــلــمــســؤولــيــة المــحــلــيــة،  ــقــــرار يـــجـــسّـــد الــ الــ
حــيــث يـــزدهـــر الإنــــســــان والــطــبــيــعــة مـــعـــاً. ومــــن المــلــهــم أن 

نــظّــمــت جــمــعــيــة حــمــايــة الــطــبــيــعــة في لــبــنــان )SPNL( لـــقـــاءً تــفــاعــلــيــاً 
ــكّــــــل مــــحــــطــــة مـــفـــصـــلـــيـــة في مــــــســــــرة الـــــبـــــلـــــدة نـــحـــو  ــ ــــلــــــدة قـــــرنـــــايـــــل شــ في بــ
الاســـتـــدامـــة. فــقــد تـــمّ خــالــه الــتــعــريــف بــمــفــهــوم الــحــمــى كــإطــار عمل 
رئيسي للأنشطة المستقبلية، وسط مشاركة فاعلة من أبناء البلدة 

والجهات المعنية.
تميّز اللقاء بأجواء إيجابية وتفاعلية، حيث أفسح المجال أمام 
مختلف الفاعلين في البلدة، من جمعيات محلية ومزارعين وشباب 
وناشطين بيئيين، للتعبير عن تطلعاتهم وتحديد أولوياتهم. وقاد 
فريق SPNL جلسة عصف ذهني مثمرة، ناقش خلالها المشاركون 
كيفية الاستفادة من إطار الحمى لتلبية حاجات المجتمع وتحقيق 

التنمية المستدامة.
تــــنــــوّعــــت الاقــــــــراحــــــــات بـــــن تــــعــــزيــــز الــــســــيــــاحــــة الـــبـــيـــئـــيـــة، وتـــشـــجـــيـــع 
الزراعة المستدامة، وتنمية الوعي البيئي، وإعادة تأهيل المساحات 
الطبيعية المــتــدهــورة. وبـــرزت إرادة جماعية لجعل قــرنــايــل نموذجاً 

حيّاً للتوازن بين الإنسان والطبيعة.
ــــلـــــن المـــجـــتـــمـــع المـــــحـــــي بــــإجــــمــــاع الـــحـــاضـــريـــن  ــــتــــــة، أعـ وفي لـــحـــظـــة لافــ
تخصيص مقر رسمي للحمى في البلدة، يكون نقطة انطلاق لجميع 

الأنــشــطــة البيئية والاجــتــمــاعــيــة. وســيــشــكّــل هـــذا المــقــر مــســاحــة دائــمــة 
للتنسيق والـــتـــدريـــب والــتــوعــيــة وتــفــعــيــل مــشــاركــة المــجــتــمــع في جــهــود 
الحفاظ على الموارد الطبيعية. كما سيُتيح لقرنايل الانخراط بشكل 
فــاعــل ضــمــن شــبــكــة مـــواقـــع الــحــمــى الــتــي تــرعــاهــا SPNL في مختلف 
المــنــاطــق اللبنانية، والــتــي بــاتــت تضم 40 مــوقــعــاً، مــمّــا يــعــزز الــرابــط 
بـــــن الـــــقـــــرى ويـــخـــلـــق ديـــنـــامـــيـــة وطـــنـــيـــة لـــحـــمـــايـــة الـــطـــبـــيـــعـــة. وفي خـــتـــام 
الـــلـــقـــاء، بـــــدا واضــــحــــاً أن بـــلـــدة قـــرنـــايـــل مـــاضـــيـــة بــثــقــة نـــحـــو المــســتــقــبــل، 
مـــتـــســـلّـــحـــة بـــــــروح الـــحـــمـــى، وبـــــــــــإرادة أهـــلـــهـــا، وبـــــرؤيـــــة جــمــعــيــة حــمــايــة 

الطبيعة في لبنان لتكريس شراكة حقيقية بين الإنسان والطبيعة.

Brainstorming for a Shared Future: A dynamic and 
interactive meeting in Qornayel was organized by SPNL 
and hosted by the Association for Rural Development. 
Representatives from local associations, farmers, 
youth groups, and environmental activists engaged in 
an open brainstorming session. The goal: to identify 
the community’s most pressing needs and explore 
how the Hima model can best address them.

لقاء تمهيدي: قرنايل تحتضن مفهوم الحمى

غابة قرنايل

Photos: SPNL
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Summary: The Municipality of Qornayel has taken a 
decisive step to safeguard its most precious natural 
treasure: its ancient pine forests. The town, located in 
the verdant hills of Mount Lebanon, has designated its 
expansive public lands as a Hima, i.e. a community-
managed protected area rooted in centuries-old 
Lebanese tradition.
The town’s forests contribute an impressive 18% of 
Mount Lebanon’s total pine coverage, offering critical 
habitat for countless plant and animal species, while 

supporting traditional livelihoods through pine nut 
harvesting. Yet, this vital ecosystem faces mounting 
threats—from illegal logging, forest fires, and invasive 
pests to the unchecked spread of urban development 
and unregulated tourism.
The decision reflects a growing national movement led 
by SPNL to revive the Hima model, empowering local 
communities to become guardians of their environment 
while fostering eco-tourism, biodiversity protection, and 
sustainable livelihoods.

Qornayel Declares Its Public Forest a Hima: 
A Landmark for Lebanon’s Environmental Heritage

نـــــرى رؤســــــــاء ومـــجـــالـــس الـــبـــلـــديـــات والأهـــــــــالي والـــشـــركـــاء 
الوطنيين يعملون جنباً إلى جنب لحماية كــنــوز لبنان 

البيئية«.

خريطة طريق لصون البيئة 
والتنمية المستدامة

مــن المـــقـــرّر أن تشمل منطقة الــحِــمــى المــقــرحــة في قرنايل 
الــغــابــة الــبــلــديــة الــرئــيــســيــة، والمــنــاطــق الــحــرجــيــة المحيطة، 
والمــــوائــــل الأســـاســـيـــة لــلــحــيــاة الـــريـــة، إضـــافـــةً إلى المـــســـارات 
الــطــبــيــعــيــة الـــتـــي تــســتــقــطــب هــــــواة المـــــي في الــطــبــيــعــة مــن 
أنــحــاء الــبــاد، بــمــا في ذلـــك المــســار الـــدائـــري حـــول بــحــرات 

قرنايل.
وتتضمن المبادرة خطة عمل متكاملة تشمل:

•	 التصنيف الرسمي للحِمى وفقاً لقانون حماية 
المواقع الطبيعية في لبنان رقم 2019/130.

•	 تـــشـــكـــيـــل لـــجـــنـــة مـــحـــلـــيـــة خـــــاصـــــة بــــالــــحِــــمــــى تـــضـــمّ 
أعــضــاء مــن المــجــتــمــع المــحــي، ونــاشــطــن بيئيين، 

وممثلين عن البلدية.
التعاون مع وزارة البيئة، وزارة الزراعة، جمعية  	 •
حــمــايــة الــطــبــيــعــة في لــبــنــان، مـــبـــادرة الــتــحــريــج في 

لبنان )LRI(، وشركاء آخرين.
•	 تـــطـــويـــر بـــنـــيـــة تــحــتــيــة لــلــســيــاحــة الـــبـــيـــئـــيـــة، بـــمـــا في 
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أفــتــخــرُ بــــأن أشـــهـــدَ مــجــتــمــعــنــا يــتــخــذ هــــذه الــخــطــوة الــتــاريــخــيــة بـــإعـــان غــابــة 
الصنوبر والبحيرات حمىً. على مرّ الأجيال، وفّــرت هذه المــوارد الطبيعية 
لأهلنا سبل العيش والظل والجمال والهوية. واليوم، نقف معاً لحماية 
هـــذا الـــــراث الــــذي لا يُـــقـــدّر بــثــمــن، مـــن خـــال نــظــام يُــحــيــي احـــــرام أجـــدادنـــا 

للطبيعة، مع الاستجابة للتحديات البيئية الملُحّة في عصرنا.
يــرتــكــز نـــمـــوذج الــحــمــى عـــى قــيــم الــتــضــامــن والـــرعـــايـــة الــتــي تُــمــيّــز قــرنــايــل 
وأهـــلـــهـــا. وبــالــعــمــل جــنــبــاً إلى جــنــب مـــع جــمــعــيــة حــمــايــة الــطــبــيــعــة في لــبــنــان 
ــــالـــــحـــــفـــــاظ عـــــــى الــــتــــنــــوع  ــــتـــــزم بـ ــــلـ ــــيـــــع شـــــركـــــائـــــنـــــا، نـ )SPNL( والـــــــــــــــــــــوزارات وجـــــمـ
البيولوجي، وتعزيز السياحة المستدامة، وتوطيد ارتباط مجتمعنا بهذه 

الموارد الطبيعية الرائعة.
أشــــكــــر كـــــل مـــــن ســــاهــــم في تـــحـــقـــيـــق هــــــذه الــــــرؤيــــــة، مـــــن أعـــــضـــــاء المــجــلــس 
ــــــدني. عــــى أن يــلــهــم  الـــبـــلـــدي إلى الـــســـكـــان المــحــلــيــن ومـــنـــظـــمـــات المــجــتــمــع المـ
حمى قرنايل المجتمعات الأخرى في جميع أنحاء لبنان لاستعادة كنوزها 

الطبيعية وحمايتها للأجيال القادمة.
فيصل الأعور، رئيس بلدية قرنايل

شهادة من رئيس بلدية قرنايل
لـــــوحـــــات  ــــلـــــمـــــي، مــــــركــــــز زوار،  لـ ذلـــــــــك مــــــــســــــــارات 
إرشـــاديـــة تــعــلــيــمــيــة، وتـــدريـــب مــرشــديــن محليين 

للطبيعة.
ــيـــــات الــــــوقــــــايــــــة مــــــن الـــــحـــــرائـــــق،  ــ ــيـــــجـ ــ •	 تـــنـــفـــيـــذ اســـــراتـ
مــكــافــحــة الآفــــــات، اســـتـــعـــادة الـــغـــابـــات بــالــتــعــاون 

مع وحدات الدفاع المدني.
ــــــدارس والـمــراكـــز  •	 إطـــــاق بـــرامـــج تــوعــيــة بــيــئــيــة في المـ

المجتمعية.
•	 مــراقــبــة دوريــــة لصحة الــنــظــام البيئي في الغابة 
بالتعاون مــع جمعية حماية الطبيعة في لبنان 

والجهات الحكومية المختصة.

نموذج وطني بأهمية عالمية
حظيت شبكة الحِمى في لبنان باعتراف دولي واسع، بما 
 )IUCN( في ذلــك دعــم الاتــحــاد الــدولي لحماية الطبيعة
ومــنــظــمــة بــــردلايــــف إنـــرنـــاشـــونـــال، تـــقـــديـــراً لمــزجــهــا المــبــتــكــر 
بين الــراث الثقافي وأحــدث أساليب الحفاظ على البيئة. 
ويــــتــــمــــاشى مـــــشـــــروع حِــــمــــى قــــرنــــايــــل مـــــع الأهـــــــــــداف الــبــيــئــيــة 
ــتـــــدامـــــة لـــأمـــم  ــ ــــيـــــة، لا ســــيّــــمــــا أهــــــــــــداف الــــتــــنــــمــــيــــة المـــــسـ ــعـــــالمـ ــ الـ
ــــنـــــاخـــــي، وحــــمــــايــــة الـــتـــنـــوع  المــــتــــحــــدة في مـــــجـــــالات الــــعــــمــــل المـ

البيولوجي، وتحقيق النمو الاقتصادي المستدام.
وبـــالـــنـــســـبـــة لــجــمــعــيــة حـــمـــايـــة الــطــبــيــعــة في لـــبـــنـــان الــتــي 
تـــقـــود جـــهـــود إحــــيــــاء الـــحِـــمـــى مـــنـــذ أكـــــر مــــن عـــقـــديـــن، فـــإن 
ــــتـــــصـــــاراً بـــيـــئـــيـــاً فـــحـــســـب، بـــــل هــو  حِــــمــــى قــــرنــــايــــل لا يـــمـــثـــل انـ
شــــــهــــــادة حــــيــــة عــــــى مــــــا يــــمــــكــــن تـــحـــقـــيـــقـــه عــــنــــدمــــا تــســتــعــيــد 

المجتمعات المحلية دورها الطبيعي كحماة للطبيعة.
قــــــصــــــة قـــــــرنـــــــايـــــــل تــــــــذكّــــــــرنــــــــا بــــــــــــأن حــــــمــــــايــــــة الـــــبـــــيـــــئـــــة لـــيـــســـت 
مـــســـؤولـــيـــة الـــحـــكـــومـــات وحــــدهــــا، بــــل هــــي واجــــــب وامـــتـــيـــاز 
لكل مــواطــن، وكــل عــائــلــة، وكــل بــلــدة. مــعــاً نكتب فصلاً 
جديداً في تاريخ غابات لبنان، عنوانه الاحترام والتقاليد 

والأمل بمستقبل أفضل.

البحيرات الجبلية

الصنوبر مصدر دخل رئيسي لأهالي البلدة
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قالوا...

هايكنغ في محمية أرز الشوف
المحيط الحيوي
Hiking in Shouf Biosphere Reserve
Photo: Spyro Klitira

عاشت الحِمى، وعاشت طبيعة لبنان الجميلة!

سيريل ديواليين، 

نائب رئيس التعاون في بعثة الاتحاد الأوروبي إلى لبنان، خلال 
افتتاح مشتل SPNL في كيفون )2025/3/18(

Long live the Himas, and long live the beautiful 
nature of Lebanon!
Cyril Dewaleyne, 
Deputy Head of Cooperation of the European Union 
Delegation to Lebanon, during the inauguration of the SPNL 
nursery in Kayfoun
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ذكريات من 
جوف الأرض 
داخل كهف 

الخفافيش

أندريه بشارة مدير برنامج »مدرسة بلا جــدران« )SNOW( في جمعية حماية 
الطبيعة في لبنان )SPNL( ومدير العمليات في منظمة »حماة الحمى الدولية« 

)HHI(

أندريه بشارة

ــــزأ مــــــــن شـــغـــفـــي  ــــتــــــجــ ــــكــــــشــــــاف الــــــكــــــهــــــوف جــــــــــــــــزءاً لا يــ ــــتــ كـــــــــــان اســ
وأســــلــــوب حـــيـــاتي لـــســـنـــوات عــــديــــدة، حــيــث ولـــجـــتُ عــشــرات 
المــــــغــــــاور والــــــــصــــــــدوع. أنـــــــا أحـــــــد أولـــــئـــــك الـــــذيـــــن يـــطـــلـــق عــلــيــهــم 
الــــوافــــدون الـــجـــدد إلى الـــنـــادي الــلــبــنــاني لــلــتــنــقــيــب في المــغــاور 
)الــــــذي تـــأســـس عــــام 1951( اســــم »الــــقــــدامــــى«. كــــان عــصــرنــا 
عــصــر مــصــابــيــح الــكــربــيــد والأزيــــــــاء الــغــريــبــة غـــر المــتــجــانــســة: 
سراويل جينز، معاطف واقية من المياه، أحذية مطاطية 
فيها ثقوب لتصريف المياه، قفازات لاتكس منزلية لحماية 
أيــــــديــــــنــــــا... كـــلـــهـــا لا عـــــاقـــــة لــــهــــا بـــــالمـــــعـــــدات الــــعــــالــــيــــة الـــتـــقـــنـــيـــة 

الرائجة اليوم.
من بين استكشافاتي ومغامراتي في لبنان، تبرز كهوف 
الـــروَيـــس وعـــن الــلــبــنــة وأفـــقـــا. ولا تــفــارقــنــي ذكـــريـــات مــغــارة 
جــعــيــتــا الـــتـــي تــعــتــر أعـــجـــوبـــة الــطــبــيــعــة، وقـــــد عـــرتـــهـــا مــــــراراً 
بـــالـــقـــوارب والـــســـبـــاحـــة وأمـــضـــيـــت فــيــهــا أيــــامــــاً كــامــلــة اخــتــلــط 
لــيــلــهــا بـــنـــهـــارهـــا وتـــعـــطـــل فـــيـــهـــا إيــــقــــاع الـــســـاعـــة الـــبـــيـــولـــوجـــيـــة. 
أنــــــــا أشـــــهـــــد عــــــى عــــظــــمــــة جــــــوهــــــرة لــــبــــنــــان هــــــــــذه. لــــقــــد زحـــفـــت 
هناك، وضعت في المتاهات، وسبحت في البرك الصخرية 
والــبــحــرات الــجــوفــيــة، وعــــرت المـــمـــرات والمــــجــــازات، منزلقاً 

بعدها في الظلام الداكن إلى حيث لا أعلم. 
غُصت في الكهوف، واستكشفت الــهُــوّات المذهلة مثل 
فــــوّار دارا وبــالــوع بلعة وهـــوة الـــداخـــون. في تــلــك الأيــــام كنا 
لا نـــــــــزال نــــســــتــــخــــدم الـــــســـــالـــــم، قــــبــــل الانـــــتـــــقـــــال إلى تـــقـــنـــيـــات 
جـــومـــار الــحــديــثــة. نــظــام تــحــديــد المـــواقـــع الــعــالمــي )GPS( لم 
يكن موجوداً بعد. كنا نتسلّح بخرائط وبوصلات عسكرية 
بمقياس 1:10,000 ونغامر في الجرد منقّبين عن الكهوف 
والــصــدوع وآبـــار الثلج، ومــقــدّريــن قياسات غالباً مــا كانت 
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غـــر دقــيــقــة بــســبــب عــــدم وجـــــود مــعــالــم فـــارقـــة وســــط ذلــك 
الــــعــــالــــم المــــــعــــــدني. في هــــــذه المــــــســــــرات الـــطـــويـــلـــة المــــرهــــقــــة كــنــا 
ــــلـــــن بــــــالــــــحــــــبــــــال والــــــــســــــــالــــــــم ومــــــــــعــــــــــدات الاســـــتـــــكـــــشـــــاف  مـــــحـــــمـ
والـــتـــخـــيـــيـــم، وهـــــــذه ســـمـــحـــت لـــنـــا بـــاكـــتـــشـــاف مـــــواقـــــع عــــــذراء 

ومناظر طبيعية غير متوقعة.
كــــــــــــان ذلــــــــــــك في زمــــــــــــن الـــــــــــحـــــــــــرب، حـــــــــن لـــــــــم يــــــــجــــــــرؤ ســــــوى 
قـــــلـــــيـــــلـــــون عـــــــــى المــــــــغــــــــامــــــــرة في المـــــــنـــــــاطـــــــق الــــــنــــــائــــــيــــــة والمــــــــعــــــــزولــــــــة. 
ذكرياتي عن الكهوف حية في ذهني: الاستعداد للبعثات 
الاســـــتـــــكـــــشـــــافـــــيـــــة، الــــتــــخــــيــــيــــم تـــــحـــــت الـــــــنـــــــجـــــــوم، الأصـــــــــدقـــــــــاء، 
الضحك، مفاجآت الاكتشافات الجديدة. تلك التراكمات 

المضيئة بجميع أشكالها صقلتني مدى الحياة. 
مـــــــدرســـــــة الإرادة والــــتــــحــــمــــل  هـــــــو  ــــهــــــوف  ــــكــ الــ ــــكـــــشـــــاف  ــــتـ اسـ
ــــتـــــواضـــــع والــــبــــســــاطــــة. تـــحـــت الأرض، أنــــــت وحـــــــدك أمـــــام  والـ

نفسك، دون جمهور يصفق لبراعتك.

في عالم الخفافيش
كــنــت مــحــظــوظــاً بـــوجـــود مــرشــديــن اســتــثــنــائــيــن، ســــواء من 
حيث مهاراتهم أو أخلاقهم أو رغبتهم في نقل معرفتهم. 
وبفضل أحــدهــم اكتشفت عــالــم الخفافيش )الــوطــاويــط( 
ــــلـــــومـــــة بـــالـــســـمـــعـــة  الـــــــــرائـــــــــع، هـــــــــذه الـــــثـــــديـــــيـــــات الـــــصـــــغـــــرة المـــــظـ
الــســيــئــة، مـــع أنــهــا مــفــيــدة جــــداً للطبيعة والــنــظــام الــبــيــئــي، 
وتــلــعــب دوراً حــيــويــاً في تــلــقــيــح الــنــبــاتــات والـــحـــد مـــن أعـــداد 
ــــشـــــرات الـــــــضـــــــارة. في لــــبــــنــــان نــــحــــو عــــشــــريــــن نـــــوعـــــاً مـــنـــهـــا،  الـــــحـ
كلها آكلة للفاكهة أو للحشرات، تعيش في مستعمرات 

Summary: Andre Bechara recounts decades of caving 
adventures as a passionate member of the Caving Club 
of Lebanon. He contrasts early, makeshift equipment 
with today’s advanced gear and reflects on memorable 
expeditions to caves like Jiita, Roueiss, and Balou’balaa. 
These experiences, often during wartime, involved physical 
hardship, nights underground, and the thrill of discovery. 
Caving taught him endurance, humility, and self-reliance. 
Guided by dedicated mentors, Andre developed a deep 
respect for the cave ecosystem, especially bats—vital 
pollinators and insect regulators. An incident where he 
fell into a mound of guano (bat droppings) left a lasting 
impression, highlighting both the challenges of caving 
and the ecological value of guano as fertilizer. The story 
emphasizes the symbolic role of bats in caving culture 
and the importance of preserving fragile underground 
environments.

By Andre Bechara, Manager of SPNL’s School with No Walls 
(SNOW) Program and HHI Chief Operating Officer

Caving with Bats: Memories of 
Underground Explorations

في أعــمــاق الــكــهــوف. أثــنــاء زحــفــي في مــســاحــة ضــيــقــة داخــل 
كـــــهـــــف، كــــــثــــــراً مــــــا أصــــــــــــادف ســــــربــــــاً مــــــن الــــخــــفــــافــــيــــش، تــطــر 
خائفة من وجودي ولكنها لا تلمسني أبداً، وذلك بفضل 
»الـــــــــــــــــــرادار« أو »الـــــــســـــــونـــــــار« الــــــخــــــاص بــــهــــا الــــــــــذي يــــســــمــــح لــهــا 

بالطيران في ظلام الكهوف.
المغاور هي أيضاً موطن لمجموعة متنوعة من المخلوقات 
الرائعة الأخرى. على سبيل المثال، ينزلق سلمندر الكهف 
بصمت عــى الــجــدران الــرطــبــة. هــذه الحيوانات البرمائية، 
الــتــي تكيفت مــع الــحــيــاة تــحــت الأرض، غــالــبــاً مــا تــكــون بلا 
صباغ جلدي، وعمياء، وتستخدم حــواسّ أخــرى للتنقل 
في الظلام الدامس. وتسبح القشريات التي تعيش داخل 
الـــكـــهـــوف في المــــيــــاه الـــجـــوفـــيـــة، غـــالـــبـــاً في أعــــمــــاق لا يــخــرقــهــا 

الضوء أبداً.
ــــــل الــــــــــصــــــــــراصــــــــــر، في  ــثـ ــ ــ وتـــــــــــزدهـــــــــــر حــــــــــشــــــــــرات الـــــــــكـــــــــهـــــــــوف، مـ
هـــــــذه الـــبـــيـــئـــة الـــــفـــــريـــــدة. وهـــــــي مـــتـــخـــصـــصـــة في تـــحـــلـــيـــل المـــــــواد 
ــــتــــــوازن الـــبـــيـــئـــي لـــلـــكـــهـــف. أمـــا  الـــعـــضـــويـــة، مـــمـــا يـــســـاهـــم في الــ
الـــعـــنـــاكـــب، بـــقـــوائـــمـــهـــا الـــطـــويـــلـــة الـــنـــحـــيـــلـــة، فــتــنــســج شـــبـــاكـــاً 
دقيقة لالتقاط فرائسها. بعض هذه العناكب متخصصة 
جـــــداً لـــدرجـــة أنـــهـــا لا تــســتــطــيــع الــعــيــش إلا داخـــــل الــكــهــوف 

بعيداً عن ضوء النهار. 
ويــعــتــر روث الــخــفــافــيــش ســــمــــاداً طــبــيــعــيــاً مـــمـــتـــازاً غــنــيــاً 
بالمواد المغذية مثل النيتروجين والفوسفور والبوتاسيوم، 
وهـــي عــنــاصــر أســاســيــة لنمو الــنــبــات. ونــظــراً لمــحــتــواه الــعــالي 
مـــــــن الـــــعـــــنـــــاصـــــر الــــــغــــــذائــــــيــــــة، يــــحــــظــــى بــــشــــعــــبــــيــــة كــــــبــــــرة لـــــدى 

الـمــــــزارعـــــــن والــــحــــدائــــقــــيــــن لإثــــــــــراء الـــــربـــــة وتــــحــــســــن إنـــتـــاجـــيـــة 
المــحــاصــيــل، حــتــى أن دولاً مــثــل بـــرو وتــشــيــي وبــعــض جــزر 
المحيط الهادئ جعلته جزءاً مهماً من اقتصادها. في القرن 
التاسع عشر ازدهرت تجارة فضلات الخفافيش، لا سيما 
نتيجة الــطــلــب الــكــبــر عليها في أوروبــــا والـــولايـــات المــتــحــدة، 
مــمــا أدى إلى الاســتــغــال المــكــثــف والــجــائــر للكهوف والــجــزر 

المأهولة بمستعمرات الخفافيش.

سقطة في الروث
أتـــيـــحـــت لي الـــفـــرصـــة لمـــشـــاهـــدة فـــضـــات الــخــفــافــيــش عــن 
كــثــب في كــهــف عــمــيــق كــنــت أســتــكــشــفــه. عـــــرتُ فــجــوات 
وبـــــركـــــاً جــــوفــــيــــة، وغـــــامـــــرت بــــالــــدخــــول في دهــــالــــيــــز ضــيــقــة 
ــــقـــــة مـــــــن المــــــعــــــادن  ــــيـ مــــتــــعــــرجــــة غـــــطـــــت جــــــدرانــــــهــــــا طــــبــــقــــة رقـ
المــتــألــئــة. وبــيــنــمــا كــنــت أتــقــدم بــحــذر، زلّــــت قــدمــي فجأة 
عـــــــــى ســــــطــــــح مـــــبـــــلـــــل زلـــــــــــــــق، وفي لـــــحـــــظـــــة وجـــــــــــــــدت نـــفـــي 
مــســتــلــقــيــاً في كـــومـــة هــائــلــة مـــن الــــــروث. نــهــضــت مــرنــحــاً. 
طبعاً لم أشم رائحة الورد! وبقي زملائي المستكشفون 

بعيدين عني بقية الرحلة.
في طـــريـــقـــي إلى الـــــخـــــارج اغـــتـــســـلـــت في نـــبـــع جـــلـــيـــدي عــنــد 
مدخل الكهف. ارتعشت في الماء البارد، لكن لم يكن لدي 
خيار سوى تنظيف نفسي جيداً لإزالة فضلات الخفافيش. 
ــــة الـــــكـــــريـــــهـــــة مـــلـــتـــصـــقـــة  ــ ــــحـ ــ ــــرائـ وعــــــــــى رغــــــــــم جـــــــهـــــــودي ظـــــلـــــت الـــ
بــجــســمــي ومـــابـــي حــتــى وصـــلـــت إلى المــــنــــزل. وبـــعـــد حــمــام 

ساخن طويل وكثير من الصابون تخلصت منها أخيراً.

هــــــذا الــــــحــــــادث، وغـــــــره كــــثــــر، بـــقـــي مــــحــــفــــوراً في ذاكــــــرتي 
كــــمــــثــــال لـــلـــتـــحـــديـــات والأحـــــــــــــداث غـــــر المــــتــــوقــــعــــة الــــتــــي يــمــكــن 

مواجهتها أثناء استكشاف الكهوف. 
لـــيـــس عـــبـــثـــاً أن يـــكـــون الـــخـــفـــاش شـــعـــار كـــثـــر مــــن نـــــوادي 
الـــكـــهـــوف. هـــــذا الارتـــــبـــــاط بــــن الـــخـــفـــافـــيـــش والــــكــــهــــوف، فــهــو 
مـــــتـــــجـــــذر بــــعــــمــــق في تـــــــاريـــــــخ ورمـــــــــزيـــــــــة وحــــــقــــــائــــــق اســــتــــكــــشــــاف 
جوف الأرض. الخفافيش سكان الكهوف، وقد اعتمدتها 
نـــــــــوادي الــــكــــهــــوف شـــــعـــــاراً لـــهـــا لـــيـــس فـــقـــط بـــســـبـــب وجــــودهــــا 
هــــنــــاك، ولـــكـــن أيــــضــــاً لأنـــهـــا تــجــســد روح الاســـتـــكـــشـــاف الــتــي 
تدفع خائضي المــغــاور. غالباً ما يكون أعضاء هــذه النوادي 
مفعمين بالحماسة ومستعدين لخوض المجهول وتجاوز 
حدودهم الجسدية والعقلية من أجل اكتشاف العجائب 
ــــارهـــــم  ــبـ ــ ــتـ ــ ــــاعـ بـ  - يــــــــــدركــــــــــون  إنـــــــهـــــــم  تــــــحــــــت الأرض.  الـمــــــــــوجـــــــــــودة 
ــــيـــــان عـــلـــمـــاء بــيــئــة - أهــمــيــة  مــســتــكــشــفــن وفي كـــثـــر مــــن الأحـ
الــحــفــاظ عــى هـــذه الــنــظــم البيئية الــهــشــة. شــعــار الخفاش 
يــشــر إلى أهــمــيــة احـــــرام الــطــبــيــعــة والـــحـــفـــاظ عــلــيــهــا، وهــي 

من القيم الأساسية لنوادي الكهوف. 
يـــمـــكـــنـــنـــي أن أتــــــحــــــدث بـــــإســـــهـــــاب عــــــن رمــــــزيــــــة الــــكــــهــــف في 
الأساطير أو في علم النفس أو في الوجود، ولكن هذا ليس 
موضوع اليوم. لقد أثرت الكهوف ومغامراتها على حياتي 
ــــاً كــــإنــــســــان.  بــــعــــمــــق، لــــيــــس فــــقــــط كـــمـــســـتـــكـــشـــف ولـــــكـــــن أيــــــضــ
عــلــمــتــنــي الــــتــــواضــــع والمــــثــــابــــرة والـــــقـــــدرة عــــى تـــقـــديـــر الـــجـــمـــال 

الكامن في أحشاء الأرض. 

النادي 
اللبناني 
للتنقيب 

في المغاور 
تأسس 

في العام 
1951، ويعد 

من أقدم 
المؤسسات 

المعنية 
باستكشاف 

الكهوف 
في منطقة 

الشرق 
الأوسط.
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اخـــــــــتـــــــــار شــــــــــــــادي الـــــــتـــــــوقـــــــف عـــــــــن الــــــصــــــيــــــد والــــــــــبــــــــــدء بــــحــــمــــايــــة 
الــطــبــيــعــة. وتــحــدثــت غــــادة عـــن شــعــور بــالانــتــمــاء يجذبها 
عـــى الــــــــدوام. وعـــــاد رفـــعـــت إلى أرضٍ تـــذكـــرتـــه بــعــد غــربــة 
طويلة. معاً، يروون معنى العيش مع الأرض، لا منها 
فـــقـــط. ومــــن خــــال إحـــيـــاء الـــحِـــمـــى، يــصــبــح هــــذا الارتـــبـــاط 
أكـــر مــن مــجــرد ذكــــرى، يصبح إدارة ورعــايــة ومستقبلاً 

مشتركاً. 
»حماية الطيور هي حماية السلام« قصة عميقة في 
التأمل والتحول، تتناول الصحوة الشخصية والتجدد 

ترُكز القصة على الانتقال من ممارسات الصيد غير 
المنظمة إلى نهج أكــر تــوجــهــاً نحو الــحــفــاظ عــى البيئة، 
لا ســـيـــمـــا داخــــــــل الــــحِــــمــــى )المــــنــــطــــقــــة المــــحــــمــــيــــة(. ويــتــضــمــن 
ــنـــــاء المـــجـــتـــمـــعـــات المـــحـــلـــيـــة، بــمــن  ــ هــــــذا الــــتــــحــــول انـــــخـــــراط أبـ
فــــــيــــــهــــــم الـــــــــــصـــــــــــيـــــــــــادون، في هــــــــــــــدف مـــــــــشـــــــــرك ومــــــــمــــــــارســــــــات 
مستدامة وتعزيز حماية الطيور المهاجرة وصون التنوع 

البيولوجي.
الجزء الثاني من الفيلم يقدم مفهوم »الحمى« الذي 
تعمل جمعية حماية الطبيعة في لبنان )SPNL( على 
إعــــــادة إحـــيـــائـــه. وهــــو نــهــج فـــريـــد لإدارة المـــــــوارد الــطــبــيــعــيــة 
وحــفــظ الــتــنــوع الــبــيــولــوجــي، مــتــجــذّر في المــنــطــقــة العربية 
مــــنــــذ أكــــــــر مــــــن 1500 عــــــــام وقــــــائــــــم عــــــى رعــــــايــــــة المـــجـــتـــمـــع 
المـــحـــي لــلــطــبــيــعــة والانــــســــجــــام مـــعـــهـــا. والـــحـــمـــى أكـــــر مــن 
مـــجـــرد نــــمــــوذج لــلــحــفــاظ عــــى الـــبـــيـــئـــة، إذ يـــجـــسّـــد رســـالـــة 
ســــــــام ومـــــــرونـــــــة ثــــقــــافــــيــــة ومــــســــتــــقــــبــــل مـــــســـــتـــــدام لــــأجــــيــــال 
الآتـــيـــة. وهـــا هــو الــيــوم يــرحــب بــالمــغــربــن الــذيــن يــعــودون 
بفرح وعزيمة لرعاية أراضي أجدادهم، رغم حالة عدم 
اليقين وفــوضى الحياة في لبنان. بالنسبة إليهم، يكمن 
المـــســـتـــقـــبـــل في تــــراثــــهــــم الــــثــــقــــافي الـــــــذي يـــلـــتـــزمـــون بــالــحــفــاظ 

عليه وإحيائه. إنهم يبنون السلام بحماية الحياة.
بــعــض الــــروابــــط عــمــيــقــة جـــــداً بــحــيــث لا يُــمــكــن كــســرهــا. 
بــــالــــنــــســــبــــة إلى المـــــغـــــربـــــن الـــــعـــــائـــــديـــــن غـــــــــــادة غـــــــــــزال ورفـــــعـــــت 
نويهض في رأس المتن، العودة إلى لبنان ليست هروباً أو 
حنيناً إلى الوطن، بل هي اختيار البقاء والاهتمام وإعادة 
ــــحِـــــمـــــى، وجــــــــدا طـــريـــقـــةً  ــنـــــاء. ومـــــــن خـــــــال تــــعــــزيــــز نــــهــــج الـ ــ ــــبـ الـ
لحماية مــا يُحبّانه - ليس فقط الأرض، بــل المعنى الــذي 
تـــحـــمـــلـــه. هــــــذا الــــنــــمــــوذج الــــقــــائــــم عـــــى المــــســــؤولــــيــــة المـــشـــركـــة 

قصتنا المشتركة
ملجأ أرض الأجداد

الــــجــــمــــاعــــي. وهـــــــي الـــحـــلـــقـــة الــــثــــالــــثــــة مـــــن ســـلـــســـلـــة الأفـــــــام 
الوثائقية البيئية »قصّتنا المشتركة« )أو »قصة مشاعنا« 
الـــجـــمـــهـــور في  تــــأخــــذ  الــــتــــي   ،)Our Commons Story
رحــــلــــة بـــصـــريـــة مُـــلـــهـــمـــة عـــــر مـــشـــاهـــد وثــــقــــافــــات حـــيـــة مــن 

بلدان حوض البحر المتوسط. 
من تلال حمانا في جبل لبنان، تنبثق قصةٌ مؤثرة يحل 
فــيــهــا الــصــمــت مــحــل إطــــاق الـــنـــار، ويــصــبــح فــيــهــا تحليق 
الـــطـــيـــور نــــــــداءً لـــلـــضـــمـــر. يــتــتــبــع الــــجــــزء الأول مــــن الــفــيــلــم 
ــــحـــــوّل مـــــن قـــتـــل الــــطــــيــــور والــــحــــيــــوانــــات  الــــوثــــائــــقــــي صـــــيـــــاداً تـ
الــــريــــة إلى حـــمـــايـــتـــهـــا، وتُـــمـــثـــل رحـــلـــتـــه اســـتـــكـــشـــافـــاً جــريــئــاً 
وصــادقــاً وروحــانــيــاً للوعي البشري. هــذا التحول، الــذي 
وصفه شــادي سعد بأنه »إيــقــاظ للعقل«، يُمثل نهاية 
»لعبة الدم« ويؤُكد الصلة العميقة بين حماية الطيور 
وصـــون البشرية. وهــو ينقل رســالــة مفادها أن الجرائم 
ضــــد الـــحـــيـــوانـــات هــــي أيــــضــــاً جــــرائــــم ضــــد الإنـــســـانـــيـــة، وأن 
الطيور حرة لا تحدها حدود وترمز إلى الوحدة والسلام. 

سلسلة أفلام وثائقية بيئية تأخذ الجمهور في رحلة 
بصرية مُلهمة عبر مشاهد وثقافات حية في بلدان حوض 

البحر المتوسط، من الحِمى وغابات الأرز في لبنان إلى 
جبال الأطلس في المغرب مروراً ببدو تركيا ومزارعي 
جزر اليونان وإسبانيا وغابات الفلّين العتيقة في تونس

يُمكّن المجتمعات من تحويل الانتماء إلى فعل.
يــــقــــول أنـــــدريـــــه بـــــشـــــارة، مــــديــــر قـــســـم الـــســـيـــاحـــة الــبــيــئــيــة 
بــــــالــــــقــــــواعــــــد أو  لـــــيـــــس  الـــــتـــــغـــــيـــــر،  يــــــبــــــدأ  SPNL: »هــــــــكــــــــذا  في 
العقوبات، بل بالفهم. هذا الإدراك يُعيد تشكيل الرابطة 
بين الناس والطبيعة. إنها الــروح الكامنة في إحياء نظام 
الحمى القائم على الرعاية الجماعية منذ قرون. فعندما 

تُحب الأرض، تُصبح حمايتها أمراً طبيعياً«.
هذه قصة صفاء وشجاعة واختيار للعيش في خدمة 

ما هو أعظم من ذواتنا.
لمشاهدة الحلقة:

https://www.youtube.com/
watch?v=TwkhDEOGHD4

الالتصاق بالأرياف
تــنــســج الــحــلــقــة الــثــانــيــة مـــن ســلــســلــة »قــصّــتــنــا المــشــركــة« 
روايـــتـــن عـــن الــصــمــود الــبــشــري ورعـــايـــة الــبــيــئــة والــنــهــضــة 
الــثــقــافــيــة في مــواجــهــة الــتــحــديــات المــعــاصــرة، عــى خلفية 
جـــزيـــرة مــتــوســطــيــة في الـــيـــونـــان ومــنــطــقــة ريــفــيــة في لــبــنــان. 
تـــدور أحـــداث الــجــزء الأول في جــزيــرة ليمنوس اليونانية 
حــيــث تــرافــق الانــهــيــار الــتــدريــجــي وهـــجـــران المـــانـــدرا، وهــي 
مـــــــــــزارع تـــقـــلـــيـــديـــة تُــــنــــظــــم الاســـــتـــــغـــــال المـــــســـــتـــــدام لــــــــأراضي 
الـــــــزراعـــــــيـــــــة والــــــــرعــــــــويــــــــة، مـــــــع هــــــجــــــرة ســــــكــــــان الــــــجــــــزيــــــرة إلى 
أوســـرالـــيـــا في خــمــســيــنــات وســتــيــنــات الـــقـــرن المـــــاضي. ومــن 
الــقــلــة الــبــاقــيــة امــــرأة مــزارعــة اســمــهــا أثــيــنــا، بــاتــت حافظة 
المــشــهــد الــثــقــافي لــلــجــزيــرة. فــمــن خـــال رعــايــتــهــا لــســالات 
الـــبـــذور المــحــلــيــة والـــحـــيـــوانـــات والأرض، تُــظــهــر أثــيــنــا كيف 
يمكن للممارسات التقليدية أن تتعايش مع السياحة، 

غادة غزال ورفعت نويهض والعمّ سماح في حِمى رأس المتن
Ghada Ghazal and Rifaat Noueihed in Hima Ras El Matn

جو وباتريسيا نصرالله مع أندريه بشارة في بيت الضيافة الذي أسساه في حمّانا
Joe and Patricia Nasrallah with André Bechara in their guesthouse in Hammana

إنها 
الروح 

الكامنة 
في إحياء 

نظام 
الحمى 
القائم 

على 
الرعاية 

الجماعية 
منذ 

قرون. 
فعندما 

تُحب 
الأرض، 

تُصبح 
حمايتها 

أمراً 
طبيعيا
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سلسلة أفلام »قصتنا المشتركة« 
 )Our Commons Story( »قــصــتــنــا المـــشـــركـــة« أو »قـــصـــة مــشــاعــنــا«
هــــي ســلــســلــة وثـــائـــقـــيـــة بــيــئــيــة مــــن ثــــمــــاني حـــلـــقـــات تـــأخـــذنـــا في رحــــلــــة عــر 
المــنــاظــر الطبيعية الثقافية لــحــوض الــبــحــر المــتــوســط، حــيــث مــمــارســات 
الإدارة الـــتـــشـــاركـــيـــة لـــلـــمـــوارد تــمــنــح الأمــــــل والمـــــرونـــــة والـــتـــحـــول المـــنـــشـــود. 
وهي تعرض قصص صمود وأمل لمجتمعات محلية تساهم في حفظ 
الــســامــة الــبــيــئــيــة لــلــمــنــاظــر الــطــبــيــعــيــة الــثــقــافــيــة، واســـتـــعـــادة الأراضي، 
وإحياء المعارف التقليدية، وإعادة الاتصال بالهوية الأصيلة. وتسلط 
كــــــل حــــلــــقــــة الــــــضــــــوء عــــــى صــــــنـّـــــاع الــــتــــغــــيــــر المــــحــــلــــيــــن، حُــــــمــــــاة الـــتـــقـــالـــيـــد، 
الــذيــن تكشف قصصهم حــلــولاً مــتــجــذرة في الـــراث للتحديات البيئية 

المعاصرة. 
يــتــم عـــرض الــحــلــقــات تــبــاعــاً خـــال ســنــة 2025. وقـــد أنــتــجــت السلسلة 
ــــشـــــراكـــــة مــــــع تــــحــــالــــف الــــطــــبــــيــــعــــة والــــثــــقــــافــــة  ــــالـ شـــــركـــــة »كـــــــارمـــــــا مــــــوشــــــن« بـ
ــــالـــــف مــــجــــمــــوعــــة مـــــــن المــــنــــظــــمــــات  ــــتـــــحـ ــــتـــــوســـــطـــــي )AMNC(. ويــــــضــــــم الـ المـ
تــعــمــل مـــعـــاً لــتــعــزيــز الـــوعـــي والمـــعـــرفـــة بــالمــشــاهــد الــطــبــيــعــيــة المـــتـــجـــذرة في 
الــثــقــافــة، وتــدعــو إلى المــمــارســات الــتــي تــحــافــظ عليها وتــصــون فــوائــدهــا 
للتنوع البيولوجي والعمل المناخي وسبل العيش المحلية. وللتحالف 
شريكان في لبنان هما جمعية أرز الــشــوف وجمعية حماية الطبيعة 

.)SPNL( في لبنان

Our Commons Story is an eight-episode documentary 
series premiering in 2025, exploring ecological 
regeneration in the Mediterranean, focusing on how 
communities are protecting and restoring ecosystems 
through traditional knowledge and biocultural heritage. 
Produced by Karma Motion in partnership with the 
Alliance for Mediterranean Nature & Culture (AMNC), 
the series showcases stories of resilience and hope. 
(https://www.mednatureculture.org/)

التي تعتبرها قوة إيجابية لتنمية الجزيرة. 
ويروي الجزء الثاني قصة عائلة لبنانية شابة مثقفة، 
هــزّهــا انفجار مرفأ بــروت عــام 2020، فــاذت إلى أرض 
الأجــــــــــــــــداد في ريـــــــــف حــــــمّــــــانــــــا. وهـــــــنـــــــاك انــــطــــلــــقــــت في مـــهـــمـــة 
لإنـــــعـــــاش المـــنـــطـــقـــة مـــــن خــــــال الـــســـيـــاحـــة الـــبـــيـــئـــيـــة وبـــيـــوت 
الضيافة وخلق فرص عمل وتعزيز نمط حياة مستدام. 
رؤيــــــــــــة الـــــــــزوجـــــــــن جـــــــو وبـــــاتـــــريـــــســـــيـــــا نـــــصـــــرالـــــلـــــه هـــــــي تـــمـــكـــن 
الــســكــان المحليين وبـــثّ روح جــديــدة في المــشــهــد الــريــفــي، 

وإثبات إمكانية اتباع أسلوب حياة أكثر استدامة. 
لمشاهدة الحلقة:

https://www.youtube.com/watch?v=-
7E7y99FaqE

الأرزة في وجه التحديات
ــــقـــــطـــــتُ في الـــــــــنـــــــــار«. في  »عـــــنـــــدمـــــا هـــــــربـــــــتُ مـــــــن الـــــــــدخـــــــــان، سـ
الـــحـــلـــقـــة الأولى مـــــن ســـلـــســـلـــة »قــــصّــــتــــنــــا المـــــشـــــركـــــة« ســــرة 
مستوحاة من حكمة ديوجنيانوس القديمة تستكشف 
الــتــفــاعــل الــهــش بـــن ارتـــحـــال الــبــشــر والمـــعـــارف التقليدية 
ونــــجــــاة الـــطـــبـــيـــعـــة في مــــواجــــهــــة الــــتــــدهــــور الـــبـــيـــئـــي وحــــرائــــق 

غابات البحر المتوسط.
قبيلة ساريكيشيلي في تركيا جماعة مــن الــبــدو الرعاة 
الـــرحّـــل الـــذيـــن يـــواجـــهـــون تــحــديــات مـــتـــزايـــدة تــهــدد أســلــوب 
حــيــاتــهــم. يُــعــد ارتــحــالــهــم مـــع قــطــعــانــهــم عــمــاً مـــن أعــمــال 
ــــاة.  ــــيــ ــــيــــــج الــــــحــ يُــــــــغــــــــذي الأرض والــــــعــــــشــــــب ونــــــســ الــــــتــــــجــــــديــــــد، 
يــقــولــون: »لـــو كـــان الأمـــر بــأيــديــنــا، لارتــحــلــنــا أبــعــد فــأبــعــد«، 
مـــؤكـــديـــن عــــى الـــعـــاقـــة الـــحـــيـــويـــة بــــن قـــطـــعـــان المــــاعــــز الــتــي 

يـــرعـــونـــهـــا والــــحــــفــــاظ عــــى الـــطـــبـــيـــعـــة. لـــكـــن حــــرائــــق الـــغـــابـــات 
تـــدمـــر »الأشــــجــــار الــحــكــيــمــة« الـــتـــي اعـــتـــمـــدوا عــلــيــهــا لأجــيــال 
ــــهـــــم عــــــى الـــــصـــــمـــــود. في قــــصــــة هــــــــذه الـــقـــبـــيـــلـــة  وتــــخــــتــــر قـــــدرتـ
ــــاق وفـــخـــر وكــــرامــــة في آن، إذ يــكــافــح أفـــرادهـــا  ــ إحـــبـــاط وإرهـ
للحفاظ على التوازن الدقيق لبيئتهم وحياتهم التقليدية.
وتـــنـــتـــقـــل الــــحــــكــــايــــة إلى مـــحـــمـــيـــة أرز الـــــشـــــوف في لـــبـــنـــان 
حيث أشــجــار الأرز الــشــهــرة، العريقة في الــتــاريــخ وعماد 
الــســيــاحــة المــحــلــيــة والاقـــتـــصـــاد، تــبــي في صــمــت إذ تــواجــه 
تـــحـــديـــات بــيــئــيــة واجـــتـــمـــاعـــيـــة عـــمـــيـــقـــة. تـــجـــمـــع الـــقـــصـــة بــن 
حكمة الرعاة التقليديين و»عتاب« أشجار الأرز العتيقة، 
مُـــســـلّـــطـــةً الـــضـــوء عـــى إمـــكـــان تــعــويــض الـــخـــســـارة بــالمــثــابــرة 
والحاجة الملُحّة لتكريم وحماية الحياة المتشابكة للبشر 

والحيوانات والغابات.
لمشاهدة الحلقة:

https://www.youtube.com/
watch?v=2WiHsaN3uRI

رياح التغيير
مــن جــزيــرة مينوركا الإسبانية إلى جبال الأطــلــس الكبير 
في المغرب، عبر البحر المتوسط، تُردد المدرّجات الزراعية 
الرسالة ذاتها: أيادٍ بشرية تعمل مع الأرض، لا ضدها.

تــــبــــدأ أحـــــــــداث الـــحـــلـــقـــة الــــرابــــعــــة مـــــن ســـلـــســـلـــة »قـــصّـــتـــنـــا 
المشتركة« في جزيرة مينوركا، وهي موقع للتراث العالمي 
ــــكـــــو. الـــــــــجـــــــــدران الـــــصـــــخـــــريـــــة وأشــــــجــــــار  ــيـــــونـــــسـ ــ عـــــــى لائــــــحــــــة الـ
الــــزيــــتــــون الــــريــــة والمــــاشــــيــــة الــــتــــي تــــرعــــى هــــنــــاك تـــشـــكـــل أكـــر 
مــــن مــــجــــرد مـــنـــظـــر طـــبـــيـــعـــي، إنــــهــــا فـــســـيـــفـــســـاء دقـــيـــقـــة مــن 

الــحــيــاة والــتــعــايــش. تُــســلّــط الــضــوء عــى الـــرابـــط العميق 
بـــن الإنـــســـان والــطــبــيــعــة، مُــتــداخــلــةً في مــواضــيــع التنمية 
المستدامة والتراث الثقافي وحماية البيئة. فتتبع يوميات 
ــــزارع بــرنــات وزوجـــتـــه مــاريــا خــيــســوس الــلــذيــن يعيشان  ُــ الم
في حــضــن الـــتـــاريـــخ ويـــمـــارســـان تــقــالــيــد الــحــصــاد الــعــريــقــة. 
تكشف رحلتهما أهمية الممارسات الزراعية التقليدية في 
الــحــفــاظ عــى الــتــنــوع البيولوجي لــلــجــزيــرة، حيث تُشكّل 
الــــزراعــــة وتـــربـــيـــة الـمــاشـــيـــة شــبــكــةً مُـــعـــقّـــدةً مـــن الــــرابــــط بين 
الكائنات الحية والــنــظــم البيئية. كــل خــطــوة عــى الأرض 

هنا تُمثّل تمرداً هادئاً على الإهمال واليأس والنسيان.
وتُــقــدم الـــروايـــة تــجــربــةً مــمــاثــلــةً في منطقة دوّار أنــامــر 
بــــجــــبــــال الأطــــــلــــــس الــــكــــبــــر في المـــــــغـــــــرب، حــــيــــث مــــمــــارســــات 
ُـــــســـــتـــــدام لــــــــــأراضي تُــــــــرز الــــــــدورَ  مُــــمــــاثــــلــــة في الاســـــتـــــخـــــدام الم
الحاسم للإنسان في الحفاظ على التوازن البيئي ضمن 

نظام المدرجات الزراعية. 
في تلك الجبال يُنصت الدكتور رشيد أيت بابا احمد إلى 
صـــمـــت المـــــدرّجـــــات الــــزراعــــيــــة المــــهــــجــــورة، ويُـــجـــيـــب بــالــرمــيــم. 
يعمل مع أبناء مجتمعه على إحياء هذه المدرجات المبنية 
ــــايـــــة والمــــعــــرفــــة الـــبـــيـــئـــيـــة الـــعـــمـــيـــقـــة. إنـــهـــا  عـــــى الـــتـــقـــالـــيـــد والـــــرعـ
حلول حية تدعم حياة السكان والتنوع البيولوجي معاً. 

حجراً تلو حجر، تعود الذاكرة ومعها الحياة. 
لمشاهدة الحلقة:

https://www.youtube.com/
watch?v=LPU24Pf0F2M

A melody in the shade of the Shouf Cedars  د. رشيد أيت بابا احمد يعمل على ترميم معزوفة في ظلال أرز الشوف
المدرّجات الزراعية المهجورة في جبال الأطلس
Dr. Rachid Ait Babahmad works to restore 
abandoned agro-terraces in the Atlas Mountains فسيفساء 

دقيقة 
من الحياة 
والتعايش 

تُسلّط 
الضوء على 

الترابط 
العميق بين 

الإنسان 
والطبيعة
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التحديات 
المناخية 

لا تؤثر 
فقط على 
صحة النحل 

وإنتاج 
العسل، بل 
تمتد لتهدد 

استدامة 
النظم 
البيئية 

التي 
تعتمد 

على تلقيح 
النحل 

للنباتات

د. داني العبيد 

تُعد النحلة واحــدة من أهم الكائنات الحية في العالم، إذ 
تلعب دوراً أساسياً في تلقيح النباتات والحفاظ على التنوع 
البيولوجي، مما ينعكس بشكل مباشر على الإنتاج الزراعي 
واســـتـــدامـــة الــنــظــم الــبــيــئــيــة. ومــــع تـــســـارع وتـــــرة تــغــر المـــنـــاخ، 
بــات النحل والنحالون في مواجهة تحديات غير مسبوقة، 
لا تتمثل فقط في ارتــفــاع درجـــات الــحــرارة، بــل تشمل أيضاً 

تقلبات مناخية حادة مثل الصقيع والثلوج المفاجئة. 

تأثير تغير المناخ على النحل
لا يقتصر تــغــر المــنــاخ عــى ظــاهــرة الاحــتــبــاس الـــحـــراري، بل 
يشمل أيــضــاً مــوجــات بـــرد وانــخــفــاضــات جــذريــة في درجـــات 
الحرارة. ففي لبنان، على سبيل المثال، شهدت هذه السنة 
انخفاضاً جــويــاً حـــاداً وصقيعاً كثيفاً بعد فــرة مــن الــدفء 
في الــشــتــاء. وقـــد كــانــت الــعــديــد مـــن خــايــا الــنــحــل مــحــاصــرة 
بـــالـــثـــلـــوج لأيــــــام مــتــتــالــيــة، مـــمـــا أثـــــر ســـلـــبـــاً عــــى نـــشـــاط الــنــحــل 
وإنــتــاجــيــتــه. وتــشــر بعض الــتــقــاريــر المحلية إلى أن انخفاض 

د. داني الــعــبــيــد أســــتــــاذ مُـــتـــفـــرغ في الـــجـــامـــعـــة الــلــبــنــانــيــة - كــلــيــة الــهــنــدســة 
الزراعية والطب البيطري وخبير في تربية النحل. 

ــــــوري  ــــفـ ــ ــــر فـــــقـــــط عــــــــى الإنـــــــــتـــــــــاج الـ ــ ــــؤثـ هــــــــــذه الــــــتــــــحــــــديــــــات لا تـــ
لــلــعــســل ومـــنـــتـــجـــات الـــخـــلـــيـــة الأخـــــــــرى، بــــل تــمــتــد لـــتـــؤثـــر عــى 
استدامة النظم البيئية التي تعتمد عــى تلقيح النباتات، 
مما يضع النحالين في موقف صعب يتطلب استثماراً أكبر 
في التقنيات الحديثة للمراقبة وإدارة الــخــايــا. وقــد أصبح 
ــــهــــــزة الاســــتــــشــــعــــار والأنـــــظـــــمـــــة الــــذكــــيــــة لـمــراقـــبـــة  اســـــتـــــخـــــدام أجــ
ــــرارة والــــرطــــوبــــة داخـــــــل الـــخـــايـــا ضــــــــرورة مــلــحــة  درجــــــــات الــــــحــ
للتقليل مــن الخسائر وتحسين اســراتــيــجــيــات التكيّف مع 

التقلبات المناخية.

انعكاسات تغير المناخ على التنوع البيولوجي
يُعد النحل مؤشراً حيوياً لصحة البيئة، إذ ان أي اضطراب 
في نــــشــــاطــــه يـــــؤثـــــر بـــشـــكـــل مــــبــــاشــــر عـــــى الــــتــــنــــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي. 
عالمياً، تُــقــدر بعض الــدراســات أن النحل يساهم في تلقيح 
مـــا يـــقـــرب مـــن 75 % مـــن المــحــاصــيــل الــــزراعــــيــــة، وهــــو مـــا يــرز 
الــــــــــغــــــــــذاء. وفي المـــنـــطـــقـــة  ســــــاســــــل  الــــــحــــــيــــــوي في حـــــفـــــظ  دوره 
الــعــربــيــة، حــيــث يعتمد الــعــديــد مــن الأنــظــمــة الــزراعــيــة على 
الــتــنــوع البيولوجي في ظــل ظـــروف مناخية متقلبة، يُشكل 
تــأثــر تــغــر المــنــاخ تــهــديــداً مـــزدوجـــاً لــإنــتــاج الـــزراعـــي وللتنوع 

البيولوجي.
عــــى ســـبـــيـــل المـــــثـــــال، في بـــعـــض مـــنـــاطـــق الــــشــــرق الأوســــــط 
ــــا، لـــــوحـــــظ انـــــخـــــفـــــاض في مــــــعــــــدلات تــلــقــيــح  ــــيـ ــــقـ ــــريـ وشــــــمــــــال أفـ
الــنــبــاتــات بنسبة تـــراوح بــن 15 و25 % خــال الــفــرات التي 
تشهد تــقــلــبــات مــنــاخــيــة حــــادة. وأدى ذلـــك إلى انــخــفــاض في 
إنـــتـــاج بــعــض المــحــاصــيــل الــتــقــلــيــديــة، مــمــا أثـــر عـــى الاقــتــصــاد 
المــــحــــي وأســــالــــيــــب الـــعـــيـــش الـــتـــقـــلـــيـــديـــة. كـــمـــا أن اضـــطـــرابـــات 
المــنــاخ أدت إلى تــغــرات في مــواســم الــزراعــة وتــنــاقــص بعض 
أنـــواع النباتات الطبيعية، مما يمثل تهديداً بطيئاً لتوازن 

الأنظمة البيئية في هذه المناطق.

تجارب وأرقام معبرة
مــــن الــــتــــجــــارب الـــواقـــعـــيـــة الــــتــــي تــــــرز تـــحـــديـــات مــــربّــــي الــنــحــل 
في ظـــل تــغــر المـــنـــاخ، يـــــروي أحــــد الــنــحــالــن الــلــبــنــانــيــن قصة 
مــوجــة بــــرد غـــر مــتــوقــعــة جــــاءت بــعــد فــــرة دفء طــويــلــة في 
شباط )فبراير( 2025، وهو الشهر الذي يبدأ فيه النحالون 
بــتــجــهــيــز الــخــايــا لاســتــقــبــال الـــربـــيـــع. فــقــد كــــان الـــــدفء الـــذي 
ســــاد لــفــرة طــويــلــة أمـــــراً غـــر مــتــوقــع، مــمــا زاد مـــن صــعــوبــة 
ــــلـــــم مـــــــع الــــــــظــــــــروف المـــــنـــــاخـــــيـــــة، إذ إن اســــــتــــــمــــــرار مــــوجــــة  ــــأقـ ــتـ ــ الـ
الصقيع يزيد كلفة الحفاظ على الخلايا. ويضيف النحال: 
»إذا طــالــت هــذه الــفــرة، فــإن كــثــراً مــن النحل قــد يتعرض 

للموت، ويترجم ذلك في جني عسل هزيل.«
ــــتـــــاج نــتــيــجــة لــلــتــقــلــبــات  تـــشـــر الأرقـــــــــام إلى أن خـــســـائـــر الإنـ
المناخية قد تؤدي إلى تراجع في الإنتاج العالمي للعسل بما 
يــــراوح بــن 10 و15 % خـــال الــســنــوات الــتــي تــشــهــد ظــروفــاً 

مناخية غير مستقرة. 

The Impact of Climate Change on Bees 
and Beekeepers in the Arab World

Summary: Bees play a crucial role in pollinating plants and 
maintaining biodiversity, directly influencing agricultural 
productivity and ecosystem sustainability. This article 
explores how Climate change -- beyond just global warming 
-- affects bee health and beekeeper livelihoods, particularly 
in the Arab region. Sudden temperature drops, frost, and 
unexpected snowfalls have disrupted flowering cycles and 
reduced bees’ access to food sources.
In Lebanon, field observations revealed that up to 30% of 
bee colonies were severely damaged by extreme weather 
events. Beekeepers are increasingly relying on technology, 
such as smart sensors, to monitor hive conditions and adapt 
to unpredictable climate patterns. The decline in pollination 
rates poses a threat to biodiversity and local economies. In 
some MENA countries, pollination reductions of up to 25% 
have been reported during extreme weather periods.
Addressing these challenges requires collaborative 
strategies, public awareness, investment in research, and 
the adoption of climate-resilient practices to ensure the 
future of bees and the ecosystems they support.

By Dr. Dany El Obeid, professor at the Lebanese University - 
Faculty of Agricultural Engineering and Veterinary Medicine, and 
expert in beekeeping.

انعكاسات على التنوع البيولوجي وتحديات في العالم العربي

تأثير تغير المناخ على النحل والنحّالين
درجــــــــات الـــــحـــــرارة المـــفـــاجـــئ تـــســـبـــب في تــقــلــيــل نــــشــــاط الــنــحــل 
بــنــســبــة تــصــل إلى 20 % خــــال هــــذه الــــفــــرة، مـــا يــــرز الــتــأثــر 

المباشر للتقلبات المناخية على دورة حياة النحل.
إضـــافـــة إلى ذلـــــك، تـــــؤدي الـــتـــغـــرات في درجــــــات الـــحـــرارة 
إلى اضـــــطـــــراب دورة تـــفـــتـــح الأزهـــــــــــار، الأمـــــــر الـــــــذي يـــقـــلـــل مــن 
توفر مصادر الغذاء الأساسية للنحل. ففي مناطق أخرى 
مــن الــعــالــم، تُــظــهــر الـــدراســـات أن نــحــو 40 % مــن الــنــبــاتــات 
الـــــــزهـــــــريـــــــة تــــعــــتــــمــــد بـــــشـــــكـــــل رئـــــــيـــــــي عــــــــى الـــــنـــــحـــــل في عـــمـــلـــيـــة 
التلقيح، وفي حــال تأخر تفتح أزهـــار هــذه النباتات، يــؤدي 
ذلك إلى اضطرابات في الإنتاج الزراعي والتنوع البيولوجي.

تأثير تغير المناخ على النحالين
يــواجــه النحالون تحديات كبيرة نتيجة لتقلبات المــنــاخ غير 
المتوقعة. إذ يتوجب عليهم تعديل أساليب إدارة الخلايا، 
ـــد نــــقــــلــــهــــا، أو نــــقــــلــــهــــا إلى مـــــنـــــاطـــــق ذات  ــ ـــيـ ــــواعـــ مـــــثـــــل تــــغــــيــــر مــ
ــقـــــراراً. في لـــبـــنـــان، اضـــطـــر الــعــديــد  ــ ــــتـ ظــــــروف مـــنـــاخـــيـــة أكـــــر اسـ
مــــن الـــنـــحـــالـــن إلى اتــــخــــاذ إجـــــــــراءات عـــاجـــلـــة بـــعـــدمـــا أظـــهـــرت 
مـــراقـــبـــات الـــطـــقـــس مـــوجـــة بـــــرد غــــر مـــعـــتـــادة، حـــيـــث أفـــــادت 
معاينات حقلية قمنا بها في المناطق المرتفعة في جبل لبنان 
أن مـــا يـــقـــارب 30 % مـــن الـــخـــايـــا تــعــرضــت لأضــــــرار جسيمة 

بسبب الصقيع والثلوج.

Training beekeepers in Bekaa    د. داني العبيد يدرب مجموعة نحالين في منطقة البقاع

وتـــــــــــــــرز هــــــــــــذه الإحــــــــــــــصــــــــــــــاءات الـــــــحـــــــاجـــــــة الـمــــــــاســـــــــة إلى تــــبــــنّــــي 
استراتيجيات جديدة للتكيّف مع التغيرات.

تحديات وآفاق مستقبلية
ــــة تــــــــأثــــــــرات تـــــغـــــر المـــــــنـــــــاخ جــــــــهــــــــوداً مـــشـــركـــة  ــــهــ تــــتــــطــــلــــب مــــــواجــ
ــــيــــــة. ومــــــن  ــــكــــــومــ ــــثــــــن والــــــنــــــحــــــالــــــن والـــــــجـــــــهـــــــات الــــــحــ ــــبــــــاحــ بــــــــن الــ

الاستراتيجيات المقترحة:
 تنويع مصادر الغذاء للنحل: من خلال زراعة مجموعة 

متنوعة من النباتات التي تزهر في مواسم مختلفة.
 اســـتـــخـــدام الــتــقــنــيــات الـــحـــديـــثـــة: مــثــل أجـــهـــزة الاســتــشــعــار 
الـــتـــي تــقــيــس درجــــــات الــــحــــرارة والــــرطــــوبــــة، لـمــراقـــبـــة الـــظـــروف 
الــبــيــئــيــة داخــــل الــخــايــا وتـــوفـــر حــلــول تــكــنــولــوجــيــة للتعامل 

مع الانخفاضات المفاجئة في درجات الحرارة.
ــــتـــــعـــــاون الــــــــــدولي: لا بـــــد مـــــن تــعــزيــز   الــــبــــحــــوث الـــعـــلـــمـــيـــة والـ
الــــــبــــــحــــــوث حــــــــــول تــــــأثــــــر تـــــغـــــر المـــــــنـــــــاخ عـــــــى الــــــنــــــحــــــل، وتــــطــــويــــر 

سلالات أكثر مقاومة للظروف المناخية المتقلبة.
هذه الاستراتيجيات لا تساهم فقط في حماية النحل، 
بل تعزز أيضاً استدامة التنوع البيولوجي وتدعم استقرار 

النظم الزراعية والبيئية في العالم والمنطقة العربية. 
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قرية الــخَــرفي المهجورة في أعــالي سلسلة جبال السروات 
غــــــــــــرب المـــــمـــــلـــــكـــــة الــــــعــــــربــــــيــــــة الـــــــســـــــعـــــــوديـــــــة كــــــــانــــــــت في المـــــــــاضي 
مستوطنة نابضة بالحياة. تبدو هياكلها الحجرية كأنها 
مـــجـــمـــدة في الــــزمــــن، لــكــنــهــا شـــاهـــد عــــى أحـــــد أروع أســـــرار 

تربية النحل العربية القديمة.
ــــيـــــال عـــــديـــــدة، وبـــفـــضـــل الـــطـــقـــس الــــبــــارد  عـــــى مــــــدى أجـ
ووفــــرة الأمـــطـــار، طـــوّر الــســكــان الــقــدمــاء نــظــامــاً رائــعــاً من 
المــــــدرّجــــــات الــــزراعــــيــــة ســـمـــح بـــإنـــشـــاء الـــبـــســـاتـــن والـــحـــدائـــق 
عــــى قـــمـــم الــــجــــبــــال والــــــوديــــــان الــــشــــديــــدة الانــــــحــــــدار، ومــــدّ 
ــــيـــــاه، وبــــنــــاء أبــــــــراج لـــتـــخـــزيـــن الــــحــــبــــوب، وتــشــيــيــد  قــــنــــوات المـ
خــــايــــا الـــنـــحـــل الـــحـــجـــريـــة الـــضـــخـــمـــة المـــنـــدمـــجـــة في المــشــهــد 

الطبيعي.
ــــرّد مـــحـــافـــظـــة مــــيــــســــان جــــنــــوب الــــطــــائــــف بــمــشــهــد  ــــفـ ــــتـ وتـ
أثــري خــاب لتشكيلة هندسية رائــعــة تضم قــرابــة 1200 
خلية نحل كانت رزق الآبــاء والأجــداد. واشتهرت بإنتاج 
أجــــود أنـــــواع الــعــســل، إذ كــانــت تــربــيــة الــنــحــل فــيــهــا مهنة 
متوارثة عبر الأجيال. وقد ابتكر ساكنوها طرقاً احترافية 
ــنـــــاء الـــبـــيـــوت  ــ في الـــعـــنـــايـــة بـــالـــنـــحـــل واســــتــــخــــاص عـــســـلـــه وبـ

الصالحة لسكناه حتى في الظروف المناخية الصعبة. 
َـــقـــاري« في تلك  انــتــشــرت بــيــوت النحل الــتــي تسمى »الم
الـــجـــبـــال الـــشـــديـــدة الانـــــحـــــدار، ويــــقــــدّر بـــاحـــثـــون أنـــهـــا بنيت 
قبل نحو 1000 عام. ولعل أروعها هو »مقرى الخرفي« 
الذي يضمّ منشآت فريدة التصميم في شكل مدرّجات، 
ــــبـــــة والــــــــطــــــــن بـــــطـــــريـــــقـــــة هـــنـــدســـيـــة  ــــلـ بُـــــنـــــيـــــت بــــــالــــــحــــــجــــــارة الـــــصـ
متقنة وطبقات مــتــعــددة، تسندها أعــمــدة مــن الصخور 
الـــضـــخـــمـــة وتـــفـــصـــل بــيــنــهــا جـــــــذوع الأشـــــجـــــار الـــصـــلـــبـــة مــثــل 
الــــعــــرعــــر. وقـــــد تــــم تــشــيــيــدهــا في نـــاحـــيـــة يــصــعــب الـــوصـــول 

إليها إلا من خلال مكان خاص ولشخص خبير. 
واختار الأوّلــون هذا الموقع بعناية بين صــدور الجبال 
لمــــا فـــيـــه مــــن تـــنـــوع نـــبـــاتي مـــحـــي يـــســـاهـــم في نــكــهــة الــعــســل 
الــــفــــريــــدة، بـــمـــا في ذلــــــك أكــــــر مــــن 50 نــــوعــــاً مــــن الـــنـــبـــاتـــات 
ــــنــــــادرة. وأهــــــم أنـــــــواع الــعــســل  الـــعـــطـــريـــة والـــــزهـــــور الــــريــــة الــ
الـــــــــذي كـــــانـــــت تـــنـــتـــجـــه هــــــو عــــســــل المــــــجــــــرى الأبــــــيــــــض الـــــذائـــــع 
الـــصـــيـــت والــــغــــالي الـــثـــمـــن نــــظــــراً لــــنــــدرة نـــبـــاتـــه الــــــذي يــســمــى 

الندغ أو المجرى أو الضرَبة.
وقد أصبح مقرى الخرفي مرشحاً للإدراج على قائمة 
ــــكـــــو لمــــــــواقــــــــع الـــــــــــــــراث الـــــــعـــــــالمـــــــي، اعــــــــــرافــــــــــاً بـــأهـــمـــيـــتـــه  ــيـــــونـــــسـ ــ الـ

التاريخية وتصميمه المعماري المتميز. 

The Amazing Saudi Bee Village

Summary: The ancient beehives in the abandoned Al-Kharfi 
village, south of Taif, Saudi Arabia, are an architectural 
marvel dating back over a thousand years. The landscape 
and historical beehives are on the UNESCO Tentative List.

عمرها 1000 عام في جبال ميسان السعودية

قرية النحل العجيبة

النحلة السعودية الجبارة
 Apis mellifera الـــعـــســـل  نـــحـــلـــة  اســـتُـــخـــدمـــت 
jemenitica    في أنحاء شبه الجزيرة العربية 
مــــنــــذ أكـــــــر مـــــن 2000 عـــــــــام. وتُــــظــــهــــر الــــــدراســــــات 
المــتــوفــرة أنها تتكيف جــيــداً مــع الــظــروف المناخية 
الــقــاســيــة في المــنــطــقــة. وتــتــمــيــز الـــســـالـــة المــتــوطــنــة 

في المــــمــــلــــكــــة الــــعــــربــــيــــة الـــــســـــعـــــوديـــــة بــــقــــدرتــــهــــا عــــــى تــــحــــمــــل درجــــــــــــات الــــــحــــــرارة 
الــعــالــيــة مــقــارنــةً بــالــســالات المـــســـتـــوردة مـــن أوروبــــــا. ويــشــهــد وســـط المملكة 
أعلى درجــات الحرارة صيفاً في شبه الجزيرة العربية، فلا يصمد إلا هذه 

السلالة من نحل العسل، بينما تعجز سلالات أخرى عن البقاء.

Populations of Apis mellifera jemenitica native to Saudi 
Arabia are far more heat tolerant than the standard races 
often imported from Europe. 




